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Deutsch

Sicherheitshinweise

Allgemeine Sicherheitshinweise

Lesen Sie alle dem Gebladse und dem verwendeten Elek-
trowerkzeug beigefiigten Warnhinweise und Anwei-
sungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheits-
hinweise und Anweisungen kdnnen elektrischen Schlag,
Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zu-
kunft auf.

Sicherheitshinweise fiir Schrauber mit Gebladse

» Beaufsichtigen Sie Kinder. Damit wird sichergestellt, dass Kinder
nicht mit dem Schrauber mit Gebldse spielen.

» Tragen Sie geeignete Schutzausriistung zum Anziinden von Holz-
kohlegrills. Es wird empfohlen, festes Schuhwerk, langirmelige
Oberteile und lange Hosen, Schutzbrille und -handschuhe zu tra-
gen. Es besteht Verbrennungsgefahr.

» Richten Sie den Luftstrom nicht auf Personen oder Tiere.

» Verwenden Sie den Schrauber mit Gebldse nicht zusammen mit
fliissigen Brennstoffen (z.B. fliissige Grillanziinder, Spiritus etc.).
Durch die unkontrollierte Entfachung des Feuers besteht Verbren-
nungsgefahr.

» Verwenden Sie den Schrauber mit Geblése nur fiir die Materialien,
die im bestimmungsgeméaBen Gebrauch angegeben sind. Verwen-
den Sie ihn nicht fiir gefahrliche Stoffe und Staube. Sie gefahrden
sonst lhre Gesundheit.

» Beachten Sie den Funkenflug. Es besteht Verbrennungsgefahr. In
der Nahe lagernde Materialien kdnnen sich entziinden.

» Brandgefahr! Blasen Sie keine heiBe Asche oder Glut aus der Grill-
stelle. Erhéhen Sie gegebenenfalls den Abstand des Geblases von der
Grillstelle.

1609 92A IND|(22.2.16) Bosch Power Tools
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» Legen Sie den Schrauber mit Gebldse nach Gebrauch sicher ab und
lassen Sie ihn vollstandig auskiihlen, bevor Sie das Geblase abzie-
hen. Sie kénnen sich an der heiBen Diise verbrennen. Beim Herunter-
fallen besteht Verletzungsgefahr.

» Pflegen Sie das Gebldse mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob heweg-
liche Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschadigt sind, dass die Funktion des Gebla-
ses beeintrichtigt ist und ob die Offnungen frei sind. Viele Unfille
haben ihre Ursache im Einsatz von beschadigten Produkten.

» Bewahren Sie den unbenutzten Schrauber mit Geblise auBerhalb
der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie Personen nicht mit dem
Schrauber mit Geblase arbeiten, die damit nicht vertraut sind oder
diese Anweisungen nicht gelesen haben. Schrauber mit Geblase sind
gefahrlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

Produkt- und Leistungsheschreibung

BestimmungsgemiBer Gebrauch

Das Geblase ist zusammen mit dem Akku-Schrauber IXO dazu bestimmt,

Feuer und Glut in einfachen Holzkohlegrills anzufachen. Es ist nur fiir den

privaten Gebrauch bestimmt.

Das Geblase darf nur in Verbindung mit folgenden Elektrowerkzeugen be-

nutzt werden:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J59 1.., 3603J59 3.,
3603JA80..)

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die
Darstellungen auf den Grafikseiten.

1 Dise

Geblase

Entriegelungsring

Ein-/Ausschalter

Handschlaufe

Rastung

Gummikappe

Abgebildetes oder beschriebenes Zubehor gehort nicht zum Standard-Liefer-
umfang. Das vollstindige Zubehér finden Sie in unserem Zubehdrprogramm.

Noooh, WN
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Technische Daten
Geblase BBQ Fan
Sachnummer 1600A00 10Y

Gerausch-/Vibrationsinformation

Der A-bewertete Schalldruckpegel des Schraubers mit Geblase betragt
typischerweise 74 dB(A). Unsicherheit K=3 dB.

Der Gerauschpegel beim Arbeiten kann 80 dB(A) iberschreiten.
Gehorschutz tragen!

Schwingungsgesamtwerte a,, (Vektorsumme dreier Richtungen) und Un-
sicherheit K ermittelt entsprechend EN 60745:

ap<2,5m/s%, K=1,5m/s?.

Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel ist entspre-
chend einem in EN 60745 genormten Messverfahren gemessen worden
und kann fiir den Vergleich von Elektrowerkzeugen miteinander verwen-
det werden. Er eignet sich auch fiir eine vorlaufige Einschatzung der
Schwingungsbelastung.

Der angegebene Schwingungspegel reprasentiert die hauptsachlichen
Anwendungen des Elektrowerkzeugs. Wenn allerdings das Elektrowerk-
zeug fiir andere Anwendungen, mit unterschiedlichen Zubehéren, mit ab-
weichenden Einsatzwerkzeugen oder ungeniigender Wartung eingesetzt
wird, kann der Schwingungspegel abweichen. Dies kann die Schwin-
gungsbelastung iiber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich erhéhen.
Fiir eine genaue Abschatzung der Schwingungsbelastung sollten auch die
Zeiten beriicksichtigt werden, in denen das Gerat abgeschaltet ist oder
zwar lauft, aber nicht tatsachlich im Einsatz ist. Dies kann die Schwin-
gungsbelastung iiber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich reduzieren.
Legen Sie zusatzliche SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des Bedieners
vor der Wirkung von Schwingungen fest wie zum Beispiel: Wartung von
Elektrowerkzeug und Einsatzwerkzeugen, Warmhalten der Hande, Orga-
nisation der Arbeitsabldufe.

1609 92A IND|(22.2.16) Bosch Power Tools
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Konformititserklirung € €

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das unter ,Technische Da-
ten“ beschriebene Produkt allen einschldgigen Bestimmungen der Richt-
linie 2006/42/EG einschlieBlich ihrer Anderungen entspricht.
Technische Unterlagen (2006/42/EG) bei:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/WCK:Q& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montage

Handschlaufe befestigen (siehe Bild A)

Die Handschlaufe 5 dient dazu, den Schrauber mit Geblase sicher an Ih-

rem Handgelenk zu fixieren. Damit wird vermieden, dass der Schrauber

mit Geblase aus Versehen in die Grillstelle fallt.

- Fédeln Sie das diinne Ende der Handschlaufe 5 durch die Ose am
Schrauber.

- Fiihren Sie den Tragriemen durch die diinne Schlaufe und ziehen Sie
die Handschlaufe fest.

Diise aufstecken (siehe Bild B)

- Stecken Sie die Diise 1 auf das Geblase 2.
Die Rastung 6 muss horbar einrasten.

Geblase aufstecken (siehe Bilder C-D)

- Vor der Montage des Geblases 2 miissen Sie die Gummikappe 7 des
Schraubers nach vorne abziehen.

- AnschlieBend stecken Sie das Geblase auf den Schrauber.
Das Geblase muss horbar einrasten.

Bosch Power Tools 1609 92A IND|(22.2.16)
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Demontage (siehe Bilder F1-F2)

» Tragen Sie Schutzhandschuhe und beriihren Sie die heiBe Diise
nicht. Es besteht Verbrennungsgefahr.

- Drehen Sie den Entriegelungsring 3 in Drehrichtung @ und ziehen Sie
das Gebldse nach vorne ab.

- Stecken Sie anschlieBend die Gummikappe 7 wieder auf den Schrauber.

Betrieb

Holzkohlegrill anfachen (siehe Bild E)

Der Schrauber mit Gebldse 2 darf nur mit aufgesteckter Diise 1 und Hand-

schlaufe 5 betrieben werden (siehe ,Montage®).

- Entziinden Sie das Brenngut in der Grillstelle.

- Fiihren Sie die Handschlaufe 5 um das Handgelenk.

- Driicken Sie zur Inbetriebnahme des Geblases den Ein-/Ausschalter 4
des Schraubers und halten Sie ihn gedriickt.
Das Gebldse kann sowohlim Rechtslaufals auch im Linkslauf betrieben
werden.

- Halten Sie den Schrauber mit Geblése schrag von oben auf die Grill-
stelle.
Halten Sie dabei einen ausreichenden Sicherheitsabstand zur Grill-
schale ein.

» Verwenden Sie den Schrauber mit Geblase nicht zum Wenden
oder Verteilen des Brennguts.

Wartung und Service

Reinigung
- Wischen Sie Verschmutzungen mit einem trockenen, weichen Tuchab.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Losemittel.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur und Wartung Ih-
res Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informa-
tionen zu Ersatzteilen finden Sie auch unter:

www.bosch-pt.com
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Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft Ihnen gerne bei Fragen zu
unseren Produkten und deren Zubehdor.

www.bosch-do-it.de, das Internetportal fiir Heimwerker und Garten-
freunde.

www.1-2-do.com

In der Heimwerker-Community 1-2-do.com kdénnen Sie Produkttester
werden, Ideen sammeln oder sich mit anderen Heimwerkern austau-
schen.

www.diy-academy.eu, das komplette Service-Angebot der DIY Acade-
my.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.de kdnnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Re-
paraturen anmelden.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040481

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040482

E-Mail: Anwendungsberatung.pt@de.bosch.com

Osterreich

Unter www.bosch-pt.at kénnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de konnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Bosch Power Tools 1609 92A IND|(22.2.16)
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Luxemburg

Tel.: +32 25880589

Fax: +32 2588 0595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Entsorgung
Geblase, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wie-
derverwertung zugefiihrt werden.

Anderungen vorbehalten.

English
Safety Notes

General Safety Rules
Read all warnings and instructions enclosed with the
BBQ fan and the power tool. Failure to follow the warn-
ings and instructions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Save all safety warnings and all instructions for future reference.

Safety Notes for Screwdrivers with BBQ Fan

» Supervise children. This will ensure that children do not play with the
screwdriver and the attached BBQ fan.

» Wear suitable protective equipment before lighting the charcoal
barbecue. Itis recommended to wear firm footwear, tops with long
sleeves and trousers, safety goggles and gloves. Danger of burns.

» Do not direct the air jet against other persons or animals.

» Do not use the screwdriver and BBQ fan in conjunction with liquid
fuels (e.g. grill lighter fluids, spirits, etc.). Danger of burns through
uncontrolled inflaming of the fire.

1609 92A IND|(22.2.16) Bosch Power Tools
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» Use the screwdriver with BBQ fan only for the materials listed un-
der Intended Use. Do not use them for dangerous substances and
dusts. Otherwise there is danger to your own health.

» Please observe any sparking. Danger of burns. Materials in close vi-
cinity can ignite.

» Danger of fire! Do not blow hot ashes or embers out of the barbecue.
If required, increase the clearance of the BBQ fan to the barbecue.

» After use, place down the screwdriver with the BBQ fan in a safe
manner and allow it to cool down completely before removing the
BBAQ fan. Danger of burns from the hot nozzle. Danger of injury when
falling down.

» Maintain the BBQ fan with care. Check for misalignment or bind-
ing of moving parts, breakage or damage of parts that influence
the operation of the BBQ fan, and that the openings are not ob-
structed. Many accidents are caused by using defective products.

» Store the idle screwdriver with BBQ fan out of the reach of chil-
dren. Do not allow persons unfamiliar with the screwdriver with
BBAQ fan or these instructions to operate the unit. Screwdrivers
with BBQ fan are dangerous in the hands of untrained users.

Product Description and Specifications

Intended Use

Together with the cordless IXO screwdriver, the BBQ fan is intended for

kindling fires and embers in standard charcoal barbecues. It is intended

only for private use.

The BBQ fan may only be used with the following power tools:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Product Features

The numbering of the product features refers to the illustrations on the
graphics pages.

1 Nozzle

2 BBQfan

3 Releasering

Bosch Power Tools 1609 92A IND|(22.2.16)
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4 On/Off switch

5 Hand strap

6 Detent

7 Rubber cap

Accessories shown or described are not part of the standard delivery scope of

the product. A complete overview of accessories can be found in our acces-
sories program.

Technical Data

BBQ fan BBQ Fan

Article number 1600A00 10Y

Noise/Vibration Information

Typically the A-weighted sound pressure level of the BBQ fanis 74 dB(A).
Uncertainty K=3 dB.

The noise level when working can exceed 80 dB(A).

Wear hearing protection!

Vibration total values ay, (triax vector sum) and uncertainty K determined
according to EN 60745:

ap<2.5m/s?, K=1.5m/s?.

The vibration level given in this information sheet has been measured in
accordance with a standardised test given in EN 60745 and may be used
to compare one tool with another. It may be used for a preliminary assess-
ment of exposure.

The declared vibration emission level represents the main applications of
the tool. However if the tool is used for different applications, with differ-
ent accessories or insertion tools or is poorly maintained, the vibration
emission may differ. This may significantly increase the exposure level
over the total working period.

Anestimation of the level of exposure to vibration should also take into ac-
count the times when the tool is switched off or when it is running but not
actually doing the job. This may significantly reduce the exposure level
over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the ef-
fects of vibration such as: maintain the tool and the accessories, keep the
hands warm, organisation of work patterns.

1609 92A IND|(22.2.16) Bosch Power Tools
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Declaration of Conformity (€

We declare under our sole responsibility that the product described un-
der “Technical Data” complies with all applicable provisions of the direc-
tive 2006/42/EC including its amendments.

Technical file (2006/42/EC) at:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/WCK:Q& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Assembly

Attaching the Hand Strap (see figure A)

The hand strap 5 is used to secure the screwdriver with BBQ fan to your

wrist. This prevents the screwdriver with BBQ fan from accidentally falling

into the barbecue.

- Thread the thin end of the hand strap 5 through the eyelet of the screw-
driver.

- Guide the carrying strap through the thin loop and tighten the hand
strap.

Attaching Nozzle (see figure B)

- Mount the nozzle 1 onto the BBQ fan 2.
The detent 6 must be heard to engage.

Mounting the BBQ Fan (see figures C - D)

- Before mounting the BBQ fan 2, the rubber cap 7 of the screwdriver
must be pulled off toward the front.

- Afterwards, mount the BBQ fan onto the screwdriver.
The BBQ fan must be heard to engage.

Bosch Power Tools 1609 92A IND|(22.2.16)
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Dismounting (see figures F1 - F2)

» Wear safety gloves and do not touch the hot nozzle. Danger of burn-
ing.

- Turnthe release ring 3 in rotation direction @ and pull off the BBQ fan
toward the front.

- Afterwards, mount the rubber cap 7 onto the screwdriver again.

Operation

Kindling/Lighting Up Charcoal Barbecues (see figure E)

The screwdriver with BBQ fan 2 may only be operated with mounted noz-

zle 1 and hand strap 5 (see “Assembly”).

- Start the lighter fluid/material in the barbecue.

- Attach the hand strap 5 around your wrist.

- Tostartthe BBQ fan, press and hold the On/Off switch 4 of the screw-
driver.
The BBQ fan can be operated both in right and left rotation mode.

- Hold the screwdriver with BBQ fan inclined from above toward the bar-
becue.
Observe a sufficient safety clearance to the barbecue.

» Do notuse the screwdriver with BBQ fan for turning or distributing
the charcoal/wood.

Maintenance and Service

Cleaning

- Wipe away debris or contamination with a dry, soft cloth. Do not use
cleaning agents or solvents.

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning mainte-
nance and repair of your product as well as spare parts. Exploded views
and information on spare parts can also be found under:
www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions concerning
our products and their accessories.

1609 92A IND|(22.2.16) Bosch Power Tools
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Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collec-
tion of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch.com.au

Bosch Power Tools 1609 92A IND|(22.2.16)
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Republic of South Africa

Customer service
Hotline: (011) 6519600

Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za

KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hg.pts@za.bosch.com

Disposal

The BBQ fan, accessories and packaging should be sorted for environ-
mental-friendly recycling.

Subject to change without notice.
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Francais

Avertissements de sécurité

Indications générales de sécurité

Lire tous les avertissements de sécurité et toutes les
instructions fournis avec le souffleur et Poutil élec-
trique. Ne pas suivre les avertissements et instructions
peut donner lieu a un choc électrique, un incendie et/ou
une blessure sérieuse.

Conserver tous les avertissements et toutes les instructions pour
pouvoir s’y reporter ultérieurement.

Avertissements de sécurité pour visseuses avec souffleur

» Surveiller les enfants. Veiller a ce que les enfants ne jouent pas avec
le souffleur.

» Porter un équipement de protection approprié pour allumer le
charbon de bois du barbecue. Il est recommandé de porter des
chaussures fermées, un pantalon et un shirt a manches longues,
des lunettes et gants de protection. Il y a risque de brilure !

» Ne pas diriger le flux d’air chaud vers des personnes ou des ani-
maux.

» Ne pas utiliser la visseuse avec souffleur avec des combustibles li-
quides (par ex. allume-feu liquide, alcool méthylique etc.). Un feu
quis’'embrase de maniére incontrdlée présente des risques de brilure.

» N'utiliser la visseuse avec souffleur que pour les matériaux indi-
qués dans le chapitre utilisation conforme. Ne pas I'utiliser pour
les matiéres et poussiéres dangereuses. Vous mettez autrement
votre santé en danger.

» Tenir compte des étincelles. Il y a risque de brillure ! Les matériaux
stockés a proximité peuvent s’enflammer.

» Risque d’incendie ! Ne pas souffler sur les cendres chaudes ou les
braises du barbecue. Le cas échéant, augmenter la distance entre le
souffleur et le barbecue.
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» Apreés son utilisation, poser la visseuse avec souffleur a un endroit
siir et la laisser complétement refroidir avant de retirer le souf-
fleur. Ily arisque de brilure au toucher de la buse brdlante. Il y a dan-
ger de blessure si le produit tombe.

» Veiller a bien entretenir le souffleur. Vérifier le bon fonctionne-
ment des parties mobiles, s’assurer qu’elles ne sont pas bloquées,
cassées ou endommagées de sorte a entraver le fonctionnement
du souffleur et s’assurer que les orifices ne sont pas bouchés. De
nombreux accidents sont dus a I'utilisation de produits endommagés.

» Ranger la visseuse avec souffleur quand ils ne sont pas utilisés
hors de portée des enfants. Ne pas permettre I'utilisation de la vis-
seuse avec souffleur a des personnes qui ne se sont pas familiari-
sées avec celle-ci ou qui n’ont pas lu ces instructions. Les visseuses
avec souffleur sont dangereuses lorsqu’elles sont utilisées par des per-
sonnes non initiées.

Description et performances du produit

Utilisation conforme

Le souffleur est congu, avec la visseuse sans fil IXO, d’allumer un feu et la

braise dans des grils a charbon disponibles dans le commerce. Il n’est

congu que pour une utilisation dans le domaine privé.

N'utiliser le souffleur qu'avec les outils électroportatifs suivants :

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Eléments de I'appareil

Lanumérotation des éléments de I'appareil se référe aux représentations

sur les pages graphiques.

1 Buse

2 Souffleur

3 Bague de déverrouillage

4 Interrupteur Marche/Arrét

5 Dragonne

6 Crandarrét

7 Capot en caoutchouc

Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans la fourniture.
Vous trouverez les accessoires complets dans notre programme d’accessoires.
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Caractéristiques techniques
Souffleur BBQ Fan
N° d’article 1600A00 10Y

Niveau sonore et vibrations

Les mesures réelles (A) du niveau de pression acoustique de la visseuse
avec souffleur sont de 74 dB(A). Incertitude K =3 dB.

Lors du travail, le niveau sonore peut dépasser 80 dB(A).

Porter une protection acoustique !

Valeurs totales des vibrations a;, (somme vectorielle des trois axes direc-
tionnels) et incertitude K relevées conformément a la norme EN 60745 :
a,<2,5m/s?, K=1,5m/s.

Le niveau d'oscillation indiqué dans ces instructions d’utilisation a été me-
suré conformément a la norme EN 60745 et peut étre utilisé pour une
comparaison doutils électroportatifs. Il est également approprié pour
une estimation préliminaire de la charge vibratoire.

Le niveau d’oscillation correspond aux utilisations principales de 'outil
électroportatif. Sil'outil électrique est néanmoins utilisé pour d’autres ap-
plications, avec différents accessoires ou d’autres outils de travail ou s'il
est mal entretenu, le niveau d’oscillation peut étre différent. Ceci peut
augmenter considérablement la charge vibratoire pendant toute la durée
de travail.

Pour une estimation précise de la charge vibratoire, il est recommandé de
prendre aussi en considération les périodes pendant lesquelles I'appareil
est éteint ou en fonctionnement, mais pas vraiment utilisé. Ceci peut ré-
duire considérablement la charge vibratoire pendant toute la durée de
travail.

Déterminez des mesures de protection supplémentaires pour protéger
I'utilisateur des effets des vibrations, telles que par exemple : Entretien de
I'outil électrique et des outils de travail, maintenir les mains chaudes, or-
ganisation des opérations de travail.

Déclaration de conformité C €

Nous déclarons sous notre propre responsabilité que le produit décrit
sous « Caractéristiques techniques » est en tous points conforme aux exi-
gences de la directive 2006/42/CE et ses modifications ultérieures.
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Dossier technique (2006/42/CE) auprés de :
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

b Too iV owl—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montage

Accrocher la dragonne (voir figure A)

Ladragonne 5 sert a bien accrocher la visseuse avec souffleur a votre poi-

gnet. L’on prévient ainsi toute chute accidentelle de la visseuse avec souf-

fleur dans le barbecue.

- Faites passer I'extrémité fine de la dragonne 5 a travers I'ceillet de la
visseuse.

- Faites passer la courroie a travers la boucle fine et serrez la dragonne.

Monter la buse (voir figure B)

- Montez la buse 1 sur le souffleur 2.
Le cran d’arrét 6 doit s’encliqueter de maniére audible.

Monter le souffleur (voir figures C-D)

- Avant de monter le souffleur 2, retirez le capot en caoutchouc 7 de la
visseuse en le tirant vers 'avant.

- Ensuite, placez le souffleur sur la visseuse.
Le souffleur doit s’encliqueter de maniére audible.

Démontage (voir figures F1-F2)

» Porter des gants de protection et ne pas toucher la buse chaude. ||
y arisque de brdlure !
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- Tournez la bague de déverrouillage 3 dans le sens de rotation @ et re-
tirez le souffleur en tirant vers 'avant.
- Ensuite montez a nouveau le capot en caoutchouc 7 sur la visseuse.

Fonctionnement

Allumer le gril au charbon de bois (voir figure E)

Lavisseuse avec souffleur 2 ne doit étre utilisée qu'avec la buse montée 1

et avec dragonne 5 (voir « montage »).

- Allumez le matériau combustible dans le gril.

- Faites passer la dragonne 5 autour de votre poignet.

- Pour mettre le souffleur en marche, appuyez sur l'interrupteur
Marche/Arrét 4 de la visseuse et maintenez-le appuyé.

Le souffleur peut étre utilisé en rotation droite aussi bien qu’en rotation
gauche.

- Tenez la visseuse avec souffleur obliquement du haut sur le barbecue.
Veillez a respecter une distance de sécurité suffisante par rapport a
lagrille.

» Nutilisez pas la visseuse avec souffleur pour retourner ou répartir
le matériau combustible.

Entretien et Service Aprés-Vente

Nettoyage

- Nettoyez I'appareil a l'aide d’un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de
détergents ou de solvants.

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concernant la répara-
tion et I'entretien de votre produit et les piéces de rechange. Vous trouve-
rez des vues éclatées ainsi que des informations concernant les piéces de
rechange également sous :

www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre disposition
pour répondre a vos questions concernant nos produits et leurs acces-
soires.

Bosch Power Tools 1609 92A IND|(22.2.16)

Lol S (L




é OBJ_BUCH-1771-003.book Page 26 Monday, February 22,2016 1:55 Pé

26 | Francais

France

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur
notre site www.bosch-pt.fr.

Vous étes un utilisateur, contactez :

Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 0811360122

(co(t d’'une communication locale)

Fax:(01) 49454767

E-Mail : contact.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

Fax:(01) 43119033

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 2588 0589

Fax:+3225880595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur
notre site www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax:(044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Elimination des déchets

Les souffleurs ainsi que leurs accessoires et emballages, doivent pouvoir
suivre chacun une voie de recyclage appropriée.

Sous réserve de modifications.
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Instrucciones de seguridad

Instrucciones generales de seguridad

Lea integramente todas las advertencias de peligro e
instrucciones que se adjuntan con el ventilador y la he-
rramienta eléctrica utilizada. En caso de no atenerse a
las indicaciones de seguridad e instrucciones siguientes,
puede ocasionarse una descarga eléctrica, unincendioy/o
lesion grave.

Guarde todas las indicaciones de seguridad e instrucciones para po-
sibles consultas futuras.

Instrucciones de seguridad paraatornilladoras con ventilador

» Vigile a los nifios. Con ello se evita que los nifios jueguen con la ator-
nilladora con ventilador.

» Utilice un equipo de proteccion adecuado al encender la parrilla.
Se recomienda usar calzado fuerte, prendas de manga larga, pan-
talones largos, gafas y guantes de proteccion. Existe el peligro de
quemadura.

» Jamas dirija el chorro de aire contra personas o animales.

» No emplee la atornilladora con el ventilador si utiliza combustibles
liquidos (p. ej. liquidos para encender parrillas, alcohol, etc.). Al
encenderse el fuego de forma incontrolada existe el peligro de quema-
dura.

» Unicamente use la atornilladora con el ventilador para los materia-
les que se indican en el apartado relativo a la utilizacion reglamen-
taria. No lo utilice en combinacién con sustancias o materiales en
polvo peligrosos. De lo contrario ello podria afectar a su salud.

» Tenga cuidado con las chispas proyectadas. Existe el peligro de que-
madura. Los materiales en las proximidades pueden incendiarse.

» iPeligro de incendio! No sople fuera de la parrilla las cenizas ca-
lientes ni las ascuas. Si fuese preciso separese mas con el ventilador
de la parilla.
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» Después de su uso, deposite la atornilladora con el ventilador de
formaseguray deje que se enfrie totalmente el ventilador antes de
desmontarlo. Podria quemarse con la boquilla caliente. Su caida po-
dria causar un accidente.

» Cuide el ventilador con esmero. Controle si funcionan correcta-
mente, sin atascarse, las partes moviles del aparato, y si existen
piezas rotas o deterioradas que pudieran afectar al funcionamien-
todelventilador, y si estan libres las rejillas de ventilacion. Muchos
accidentes se deben a la aplicacion de productos defectuosos.

» Guarde la atornilladora con el ventilador fuera del alcance de los
nifos. No permita la utilizacion de la atornilladora con el ventila-
dor aaquellas personas que no estén familiarizadas con su uso o
que no hayan leido estas instrucciones. Es peligrosa la utilizacion de
la atornilladora con el ventilador por personas inexpertas.

Descripcion y prestaciones del producto

Utilizacion reglamentaria

Elventilador, en combinacion con laatornilladora ACCU IXO, ha sido dise-

fiado para avivar el fuego y las ascuas en parillas sencillas. Ha sido disefia-

do exclusivamente para el uso particular.

El ventilador debera usarse exclusivamente en combinacién con las he-

rramientas eléctricas siguientes:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Componentes principales

La numeracion de los componentes esta referida a las imagenes en las pa-
ginas ilustradas.

1 Boquilla

2 Ventilador

3 Anillo de extraccion

4 Interruptor de conexion/desconexion

5 Asa

6 Resalte de retencion

7 Capuchon de goma

Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al material que se adjun-

ta de serie. La gama completa de ios op se detalla en nuestro
programa de accesorios.
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Datos técnicos
Ventilador BBQ Fan
NO de articulo 1600 A00 10Y

Informacion sobre ruidos y vibraciones

El nivel de presién sonora tipico de la atornilladora con el ventilador, de-
terminado con un filtro A, es de 74 dB(A). Tolerancia K = 3 dB.

El nivel de ruido al trabajar puede sobrepasar circunstancialmente
80dB(A).

jUtilizar protectores auditivos!

Nivel total de vibraciones a,, (suma vectorial de tres direcciones) y tole-
rancia K determinados segun EN 60745:

a,<2,5m/s2, K=1,5m/s?.

El nivel de vibraciones indicado en estas instrucciones ha sido determina-
do segun el procedimiento de medicion fijado en lanorma EN 60745 y
puede servir como base de comparacion con otras herramientas eléctri-
cas. También es adecuado para estimar provisionalmente la solicitacion
experimentada por las vibraciones.

Elnivel de vibraciones indicado ha sido determinado para las aplicaciones
principales de la herramienta eléctrica. Por ello, el nivel de vibraciones
puede ser diferente si la herramienta eléctrica se utiliza para otras aplica-
ciones, con accesorios diferentes, con Utiles divergentes, o si el manteni-
miento de la misma fuese deficiente. Ello puede suponer un aumento
drastico de la solicitacion por vibraciones durante el tiempo total de tra-
bajo.

Para determinar con exactitud la solicitacion experimentada por las vibra-
ciones, es necesario considerar también aquellos tiempos en los que el
aparato esté desconectado, o bien, esté en funcionamiento, pero sin ser
utilizado realmente. Ello puede suponer una disminucion drastica de la
solicitacion por vibraciones durante el tiempo total de trabajo.

Fije unas medidas de seguridad adicionales para proteger al usuario de
los efectos por vibraciones, como por ejemplo: Mantenimiento de la he-
rramienta eléctrica y de los ttiles, conservar calientes las manos, organi-
zacion de las secuencias de trabajo.
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Declaracion de conformidad € €

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que el producto des-
crito en los “datos técnicos” cumple con todas las disposiciones corres-
pondientes de la directiva 2006/42/CE inclusive sus modificaciones.
Expediente técnico (2006/42/CE) en:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘“CKZK& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaje

Sujecion del asa (ver figura A)

Elasa 5 sirve asegurar a la mufieca la atornilladora con el ventilador. Ello
evitaquelaatornilladora con el ventilador se caiga dentro de la parrilla por
descuido.

- Pase el extremo delgado del asa 5 por el ojillo de la atornilladora.

- Pase el asa por el lazo delgado y tire del asa para afirmar el nudo.

Montaje de la boquilla (ver figura B)

- Acople laboquilla 1 al ventilador 2.
El resalte de retencion 6 debera enclavar de forma perceptible.

Montaje del ventilador (ver figuras C-D)

- Antes de montar el ventilador 2 debera sacar hacia delante el capu-
chon de goma 7 de la atornilladora.

- Acontinuacion, acople el ventilador a la atornilladora.
El ventilador debera enclavar de forma perceptible.
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Desmontaje (ver figuras F1-F2)

» Coldquese guantes de proteccion y no toque la boquilla caliente.
Existe el peligro de quemadura.

- Gire el anillo de extraccion 3 en direccion @ y saque hacia delante el
ventilador.

- Seguidamente, vuelva a montar el capuchdn de goma 7 en la atornilla-
dora.

Operacion

Avivamiento del fuego en la parrilla (ver figura E)

Laatornilladora con el ventilador 2 solamente debera usarse con la boqui-

lla1yelasa 5 montados (ver “Montaje”).

- Encienda el material previsto para hacer el fuego en la parilla.

- Pase lamano por el asa 5 hasta la mufieca.

- Paralapuesta en marchadel ventilador accione y mantenga apretado
el interruptor de conexidn/desconexion 4 de la atornilladora.
El ventilador puede funcionar tanto a derechas como a izquierdas.

- Mantengainclinada desde arriba orientandola contra la parrilla la ator-
nilladora con el ventilador.
Cuide en mantener una separacion de seguridad suficiente respecto
alabandeja de la parilla.

» No emplee la atornilladora con el ventilador para darle la vuelta o
distribuir las ascuas.

Mantenimiento y servicio

Limpieza
- Limpie el aparato con un pafio seco y suave. No utilice agentes de lim-
pieza ni disolvente.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener so-
bre lareparacion y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas
de recambio. Los dibujos de despiece e informaciones sobre las piezas de
recambio los podra obtener también en internet bajo:
www.bosch-pt.com

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientara gustosamente en cuan-
to ala adquisicion, aplicacion y ajuste de los productos y accesorios.
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Espaia

Robert Bosch Espana S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida paralare-
paracion de sumaquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.
Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Final Calle Vargas. Edf. Centro Berimer P.B.
Boleita Norte

Caracas 107

Tel.: (0212) 2074511

México

Robert Bosch S. de R.L. de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405 C.P. 50071
Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel. Interior: (01) 8006271286
Tel.D.F.: 52843062

E-Mail: arturo.fernandez@mx.bosch.com

Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Av. Cordoba 5160

C1414BAW Ciudad Auténoma de Buenos Aires
Atencidn al Cliente

Tel.: (0810) 5552020

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com

Perti

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781, Urb. Chacarilla, San Borja (Edificio Aldo)
Buzon Postal Lima 41 - Lima

Tel.: (01) 2190332
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Chile

Robert Bosch S.A.

Calle El Cacique

0258 Providencia - Santiago
Tel.: (02) 2405 5500

Eliminacion
Elventilador, los accesorios y embalajes deberan someterse a un proceso
de recuperacion que respete el medio ambiente.

Reservado el derecho de modificacion.

Portugués

Indicacdes de seguranca

Indicacbes gerais de seguranca

Leia todas as indicacdes de seguranca e todas as instru-
coes do soprador e da ferramenta eléctrica utilizados.
O desrespeito das instrugdes de seguranga pode causar
choque eléctrico, incéndios e/ou graves lesdes.

Guardar todas as indicacées de seguranca e as instrucées para futu-
ras consultas.

Indicac6es de seguranca para aparafusadoras com sopra-

dor

» Supervisionar as criancas. Assim é assegurado que as criangas nao
brinquem com a aparafusadora e com o soprador.

» Usar um equipamento de proteccéo apropriado para acender a
grelha de carvao vegetal. E recomendavel usar sapatos firmes,
mangas e calcas compridas, dculos de proteccao e luvas protecto-
ras. Ha perigo de queimaduras.

» Nao apontar a corrente de ar na direccao de pessoas nem de ani-
mais.
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» Nao usar a aparafusadora com soprador junto com combustiveis li-
quidos (por ex. acendedores de grelhas liquidos, alcool etilico,
etc.) Ha risco de queimaduras devido ao inicio de um fogo.

» So utilizar a aparafusadora com soprador para os materiais indica-
dos no capitulo de utilizacao conforme as disposicées. Nao utiliza-
la para substancias perigosas e para pos. Caso contrario estara pon-
do emrisco a sua satde.

» Tomar cuidado com o voo de faiilhas. Ha perigo de queimaduras. Ma-
teriais armazenados nas proximidades podem se inflamar.

» Perigo de incéndio! Nao soprar cinzas quentes nem brazas para fo-
radolocal onde se estaagrelhar. Se necessario, aumente adistancia
entre o soprador e do local onde se esta a grelhar.

» Depositar a aparafusadora com soprador, de forma segura, depois
de utiliza-la e permita que esfrie completamente antes de remover
o soprador. Podera queimar-se no bocal quente. Se ela cair ha perigo
de ferimentos.

» Tratar o soprador com cuidado. Controlar se as partes moveis es-
tao em perfeito estado de funcionamento e ndo emperram, se ha
pecas quebradas ou danificadas que possam prejudicar o funcio-
namento do soprador e se as aberturas estao livres. Muitos aciden-
tes sao causados pela aplicagao de produtos danificados.

» Guardar a aparafusadora com soprador fora do alcance de crian-
cas quando ela néo for utilizada. Nao permita que pessoas que ndo
estejam familiarizadas com a aparafusadora com soprador, ou que
nao tenham lido estas instrucdes, a utilizem. Aparafusadoras com
soprador sdo perigosas se forem utilizadas por pessoas inexperientes.

Descricao do produto e da poténcia

Utilizacao conforme as disposicdes

Junto com a aparafusadora IXO sem fio, o soprador é destinado para in-
cendiar fogo e brazas em uma simples grelha de carvao vegetal. Ele s6 se
destina para o uso privado em domicilios.

0 soprador s6 deve ser usado junto com as seguintes ferramentas eléctri-

cas:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)
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Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentagdo nas
paginas de esquemas.

1 Bocal

2 Ventilador

3 Anel de desbloqueio

4 Interruptor de ligar-desligar

5 Alca

6 Travamento

7 Capade borracha

Acessorios apresentados ou descritos nao pertencem ao volume de forneci-
mento padrao. Todos os acessdrios encontram-se no nosso programa de aces-

sorios.

Dados técnicos

Ventilador BBQ Fan
N° do produto 1600A00 10Y

Informacéo sobre ruidos/vibracoes

0 nivel de pressao acUstica avaliado como A da aparafusadora com sopra-
dor é tipicamente de 74 dB (A). Incerteza K=3 dB.

0 nivel de ruido ao trabalhar pode ultrapassar 80 dB(A).

Usar proteccdo auricular!

Totais valores de vibragdes a,, (soma dos vectores de trés direcgdes) e in-
certeza K averiguada conforme EN 60745:

a,<2,5m/s2, K=1,5m/s2.

Onivel de vibragdes indicado nestas instrucées foi medido de acordo com
um processo de medi¢ao normalizado pela norma EN 60745 e pode ser
utilizado para a comparagao de ferramentas eléctricas. Ele também é
apropriado para uma avaliagao provisdria da carga de vibragoes.

O nivel de vibragdes indicado representa as aplicagdes principais da fer-
ramenta eléctrica. Se, contudo, a ferramenta eléctrica for utilizada para
outras aplicagdes, com acessorios diferentes, com outras ferramentas de
trabalho ou com manutencao insuficiente, é possivel que o nivel de vibra-
coes seja diferente. Isto pode aumentar sensivelmente a carga de vibra-
¢oes para o periodo completo de trabalho.
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Para uma estimacdo exacta da carga de vibrages, também deveriam ser
considerados os periodos nos quais o aparelho esta desligado ou funcio-
na, mas nao estd sendo utilizado. Isto pode reduzir a carga de vibragées
durante o completo periodo de trabalho.

Além disso também deverao ser estipuladas medidas de seguranga para
proteger o operador contra o efeito de vibragdes, como por exemplo: ma-
nutencdo de ferramentas eléctricas e de ferramentas de trabalho, manter
as maos quentes e organizacao dos processos de trabalho.

Declaracio de conformidade C €

Declaramos sob nossa tinica responsabilidade que o produto descrito nos
“Dados técnicos” esta em conformidade com todas as disposicdes perti-
nentes da Directiva 2006/42/CE, incluindo as respectivas alteragoes.
Processo técnico (2006/42/CE) em:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘“CKZK& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montagem

Fixar a al¢a para as maos (veja figura A)

Aalcaparaas maos 5 serve para fixar a aparafusadora com o soprador, de

forma segura, ao punho. Assim é evitado que a aparafusadora com sopra-

dor caia, acidentalmente, no local onde se esta a grelhar.

- Enfiar a extremidade fina do lago do punho 5 no olhal da aparafusado-
ra.

- Enfiar a correia de transporte pelo lago fino e apertar o lago do punho.
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Encaixar o bocal (veja figura B)

- Encaixar o bocal 1 no soprador 2.
0O travamento 6 deve encaixar perceptivelmente.

Encaixar o soprador (veja figuras C-D)

- Antes da montagem do soprador 2 é necessario remover a capa de
borracha 7 da aparafusadora, puxando para frente.

- Em seguida se deverd encaixar o soprador na aparafusadora.
0O soprador deve engatar perceptivelmente.

Desmontagem (veja figuras F1-F2)

» Usar luvas protectoras e nao tocar no bocal quente. Ha perigo de
queimaduras.

- Giraroanel de destravamento 3 nadireccao @ e puxar o soprador pela
frente.

- Em seguida devera recolocar a capa de borracha 7 na aparafusadora.

Funcionamento

Acender a grelha de carvio vegetal (veja figura E)

A aparafusadora com soprador 2 s6 deve ser operada com o bocal 1 e
comaalga paraamao 5 (veja “Montagem”).

- Acender o material de combustdo no local onde desejar grelhar.

- Colocar a alca da mao 5 em volta do punho.

- Paraa colocagao em funcionamento do soprador é necessario pre-
mir o interruptor de ligar-desligar 4 da aparafusadora e manté-lo pre-
mido.

0 soprador pode ser operado tanto na marcha a direita como na mar-
chaaesquerda.

- Segurar a aparafusadora com soprador, inclinada, sobre o local onde
se deseja grelhar.

Manter sempre uma distancia de seguranca suficiente em relacao a
concha da grelha.

» Nao usar a aparafusadora com soprador para virar ou para distri-
buir o material de combustao.
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Manutencao e servico

Limpeza
- Limpar sujidades com um pano seco e macio. Nao utilizar produtos de
limpeza nem solventes.

Servico pés-venda e consultoria de aplicacdo

0O servigo pds-venda responde as suas perguntas a respeito de servicos
de reparacao e de manutencao do seu produto, assim como das pegas so-
bressalentes. Desenhos explodidos e informagdes sobre pecas sobressa-
lentes encontram-se em:

www.bosch-pt.com

Anossa equipa de consultoria de aplicagdo Bosch esclarecem com prazer
todas as suas dlvidas a respeito da compra, aplicagao e ajuste dos produ-
tos e acessorios.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efectuar o seu pedido online de pecas entre na pagina www.ferra-
mentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Brasil

Robert Bosch Ltda.

Caixa postal 1195
13065-900 Campinas

Tel.: (0800) 7045446
www.bosch.com.br/contacto

Eliminacéo
Sopradores, acessorios e embalagens devem ser dispostos para recicla-
gem da matéria prima de forma ecolégica.

Sob reserva de alteracées.
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Italiano

Norme di sicurezza

Indicazioni generali di sicurezza

Leggere tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni al-
legate al corpo ventola ed all’elettroutensile utilizzato.
In caso di mancato rispetto delle indicazioni di sicurezza e
delleistruzioni operative possono verificarsi scosse elettri-
che, incendi e/o lesioni gravi.

Conservare tutte le indicazioni di sicurezza e le istruzioni operative
per ogni esigenza futura.

Istruzioni di sicurezza per avvitatori con corpo ventola

» Sorvegliare i bambini. In questo modo viene assicurato che i bambini
non giocano con l'avvitatore con corpo ventola.

» Indossare un equipaggiamento di protezione adatto per accende-
re grillacarbonella. Si consiglia diindossare scarpe robuste, parte
superiore dell’abbigliamento con maniche lunghe e pantaloni lun-
ghi, occhiali di protezione e guanti protettivi. Esiste pericolo di
ustioni.

» Non orientare il flusso dell’aria in direzione di persone o animali.

» Non utilizzare avvitatore con corpo ventola insieme a combustibi-
li liquidi (ad es. accenditori liquidi per grill, spirito ecc.). A causa
dell'accensione incontrollata del fuoco esiste pericolo di ustioni.

» Utilizzare avvitatore con corpo ventola esclusivamente per i ma-
teriali che sono indicati nell’uso conforme alle norme. Non utiliz-
zarlo per materiali e polveri pericolose. In caso contrario viene mes-
sain pericolo la salute.

» Osservare la scia di scintille. Esiste pericolo di ustioni. Materiali che
sono immagazzinati nelle vicinanze possono incendiarsi.

» Pericolo diincendio! Non soffiare cenere bollente o brace dal grill.
Se necessario aumentare la distanza del corpo ventola dal grill.
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» Dopo I'uso appoggiare I’avvitatore con corpo ventola in modo sicu-
ro e lasciarlo raffreddare completamente prima di togliere il corpo
ventola. £ possibile ustionarsi toccando la bocchetta bollente. In caso
di caduta esiste pericolo di lesioni.

» Effettuare accuratamente la manutenzione del corpo ventola. Ve-
rificare che le parti mobili funzionino perfettamente, che non s’in-
ceppino e che non vi siano pezzi rotti o danneggiati al punto da pre-
giudicare il funzionamento del corpo ventola stesso e che le
aperture siano libere. Molti incidenti sono causati dall'impiego di pro-
dotti danneggiati.

» Quando P'avvitatore con corpo ventola non viene utilizzato conser-
varlo fuori dalla portata dei bambini. Non lasciare utilizzare I'avvi-
tatore con corpo ventola a persone non abituate ad utilizzarlo o
che non abbiano letto le presenti istruzioni. Avvitatori con corpo
ventola diventano pericolosi quando vengono utilizzati da persone non
dotate di sufficiente esperienza.

Descrizione del prodotto e caratteristiche

Uso conforme alle norme

Ilcorpo ventolain combinazione con l'avvitatore a batteria ricaricabile IXO
éidoneo ad attizzare fuoco e brace in grilla carbonella semplici. Lo stesso
& destinato esclusivamente all'uso privato.

Il corpo ventola pud essere utilizzato esclusivamente insieme ai seguenti
elettroutensili:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593.,,
3603JA80..)

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti rappresentati si riferisce alle illustrazioni
sulle pagine con la rappresentazione grafica.

1 Bocchetta

2 Corpo ventola

3 Anello di sbloccaggio

4 Interruttore di avvio/arresto

5 Cinghia per mano
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6 Arresto
7 Cuffia di protezione antipolvere
L’accessorio illustrato oppure descritto non & compreso nel volume di fornitura

dard. L io pleto é contenuto nel nostro programma accessori.
Dati tecnici
Corpo ventola BBQ Fan
Codice prodotto 1600A00 10Y

Informazioni sulla rumorosita e sulla vibrazione

Lamisurazione Adel livello di pressione acustica dell’avvitatore con corpo
ventola & solitamente di 74 dB(A). Incertezza della misura K = 3 dB.
Illivello di rumore durante il lavoro puo superare 80 dB(A).

Usare la protezione acustica!

Valori complessivi di oscillazione a, (somma vettoriale delle tre direzioni)
e incertezza della misura K misurati conformemente alla norma
EN60745:

a,<2,5m/s2, K=1,5m/s2.

Il livello di vibrazioni indicato nelle presenti istruzioni ¢ stato rilevato se-
guendo una procedura di misurazione conforme alla norma EN 60745 e
puo essere utilizzato per confrontare gli elettroutensili. Lo stesso & idoneo
anche per una valutazione temporanea della sollecitazione da vibrazioni.
Il livello di vibrazioni indicato rappresenta gli impieghi principali dell'elet-
troutensile. Qualora I'elettroutensile venisse utilizzato tuttavia per altri
impieghi, con accessori e utensili da innesto differenti oppure con manu-
tenzione insufficiente, il livello di vibrazioni puo differire. Questo puo au-
mentare sensibilmente la sollecitazione da vibrazioni per I'intero periodo
di tempo operativo.

Per una valutazione precisa della sollecitazione da vibrazioni bisognereb-
be considerare anche i tempi in cui I'apparecchio & spento oppure & acce-
so ma non é utilizzato effettivamente. Questo puo ridurre chiaramente la
sollecitazione da vibrazioni per I'intero periodo operativo.

Adottare misure di sicurezza supplementari per la protezione dell'opera-
tore dall’effetto delle vibrazioni come p. es.: manutenzione dell’elettrou-
tensile e degliaccessori, mani calde, organizzazione dello svolgimento del
lavoro.
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Dichiarazione di conformita (€

Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che il prodotto descritto
nella sezione «Dati tecnici »é conforme a tutte le disposizioni pertinenti
della Direttiva 2006/42/CE e relative modifiche.

Fascicolo tecnico (2006/42/CE) presso:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Je o [V el

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaggio

Fissaggio della cinghia per mano (vedi figura A)

La cinghia per mano 5 ha la funzione di fissare in modo sicuro al polso I'av-

vitatore con corpo ventola. In questo modo viene evitato che 'avvitatore

con corpo ventola cada inavvertitamente nel grill.

- Infilare I'estremita stretta della cinghia per mano 5 nell'occhiello
sullavvitatore.

- Far passare la cinghia per trasporto attraverso il passante stretto e ser-
rare saldamente la cinghia per mano.

Applicazione della bocchetta (vedi figura B)

- Applicare la bocchetta 1 sul corpo ventola 2.
L’arresto 6 deve scattare in posizione in modo percettibile.

Applicazione del corpo ventola (vedere figure C-D)

- Prima del montaggio del corpo ventola 2 & necessario togliere dal da-
vanti la cuffia di protezione 7 dell'avvitatore.

- Successivamente applicare il corpo ventola sull'avvitatore.
Il corpo ventola deve scattare in posizione in modo percettibile.
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Smontaggio (vedi figure F1-F2)

» Indossare guanti di protezione e non toccare la bocchetta surri-
scaldata. Vi & concreto pericolo di ustioni!

- Ruotare I'anello di sbhloccaggio 3 nel senso di rotazione @ e togliere il
corpo ventola dal davanti.

- Altermine applicare nuovamente la cuffia di protezione 7 sull'avvitatore.

Uso

Attizzare il grill a carbonella (vedi figura E)

L"avvitatore con corpo ventola 2 deve essere messo in funzione esclusiva-

mente con bocchetta applicata 1 e cinghia per mano 5 (vedi «Montag-

gion).

- Accendere il materiale combustibile nel grill.

- Mettere la cinghia per mano 5 intorno al polso.

- Perlamessa in funzione del corpo ventola premere l'interruttore di
avvio/arresto 4 dell'avvitatore e tenerlo premuto.
Il corpo ventola puo essere fatto funzionare sia con rotazione destrorsa
che sinistrorsa.

- Tenere 'avvitatore con corpo ventola in modo obliquo sopra al grill.
Mantenere una distanza di sicurezza sufficiente dal grill.

» Non utilizzare I'avvitatore con corpo ventola per voltare oppure di-
stribuire il materiale combustibile.

Manutenzione ed assistenza
Pulizia

- Pulire ogni tipo di sporcizia utilizzando un panno asciutto e morbido.
Non utilizzare mai prodotti detergenti e neppure solventi.

Assistenza clienti e consulenza impieghi

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla ripara-
zione ed alla manutenzione del Vostro prodotto nonché concernenti le
parti di ricambio. Disegni in vista esplosa ed informazioni relative alle par-
ti di ricambio sono consultabili anche sul sito:

www.bosch-pt.com

Ilteam Bosch che si occupa della consulenza impieghi vi aiutera in caso di
domande relative ai nostri prodotti ed ai loro accessori.
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Italia

Officina Elettroutensili

Robert Bosch S.p.A.

Corso Europa, ang. Via Trieste 20

20020 LAINATE (MI)

Tel.: (02) 3696 2663

Fax: (02) 3696 2662

Fax: (02) 3696 8677

E-Mail: officina.elettroutensili@it.bosch.com
Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare direttamente on-li-
neiricambi.

Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Smaltimento

Avviare ad un riciclaggio rispettoso dellambiente corpo ventola, accesso-
ri ed imballaggi inservibili.

Con ogni riserva di modifiche tecniche.

Nederlands

Veiligheidsvoorschriften

Algemene veiligheidsvoorschriften

Lees alle waarschuwingen en voorschriften die bij de
aanblazer en het gebruikte elektrische gereedschap
zijn gevoegd. Als de veiligheidsvoorschriften en aanwij-
zingen niet in acht worden genomen, kan dit een elektri-
sche schok, brand en/of ernstig letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle veiligheidsvoorschriften en aanwijzingen voor de toe-
komst.
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Veiligheidsvoorschriften voor schroevendraaiers met aan-
blazer

» Houd toezicht op kinderen. Daarmee wordt gewaarborgd dat kinde-
ren niet met de schroevendraaier met aanblazer spelen.

» Draag geschikte beschermende kleding voor het aansteken van de
houtskoolbarbecue. Geadviseerd wordt het dragen van stevige
schoenen, kleding met lange mouwen, lange broek, veiligheidsbril
en werkhandschoenen. Er bestaat verbrandingsgevaar.

» Richt de luchtstroom nooit op personen of dieren.

» Gebruik de schroevendraaier met aanblazer niet in combinatie
met vloeibare brandstoffen (zoals ontstekingsvloeistof, spiritus,
enz.) Door het ongecontroleerd oplaaien van het vuur bestaat verbran-
dingsgevaar.

» Gebruik de schroevendraaier met aanblazer alleen voor de materi-
alen die zijn aangegeven hij het gebruik volgens de bestemming.
Gebruik deze niet voor gevaarlijke stoffen. Anders brengt u uw ge-
zondheid in gevaar.

» Let op de vonkenregen. Er bestaat verbrandingsgevaar. In de buurt
bewaarde materialen kunnen ontbranden.

» Brandgevaar! Blaas geen hete as of gloed van de barbecue. Ver-
groot eventueel de afstand van de aanblazer tot de barbecue.

» Leg de schroevendraaier met aanblazer na gebruik op een veilige
plaats en laat deze volledig afkoelen voordat u de aanblazer los-
trekt. U kunt zich aan het hete mondstuk verbranden. Als deze valt, be-
staat verwondingsgevaar.

» Onderhoud de aanblazer zorgvuldig. Controleer of bewegende de-
len correct functioneren en niet vastklemmen en of onderdelen zo-
danig gebroken of beschadigd zijn dat de werking van de aanbla-
zer nadelig wordt beenvloed. Controleer ook of de openingen vrij
zijn. Veel ongevallen hebben hun oorzaak in het gebruik van bescha-
digde producten.

» Bewaar de niet-gebruikte schroevendraaier met aanblazer buiten
het bereik van kinderen. Laat de schroevendraaier met aanblazer
niet gebruiken door personen die er niet mee vertrouwd zijn of deze
aanwijzingen niet gelezen hebben. Schroevendraaiers met aanblazer
zijn gevaarlijk als deze door onervaren personen worden gebruikt.
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Product- en vermogensheschrijving

Gebruik volgens bestemming

De aanblazer is in combinatie met de accuschroevendraaier IXO bestemd
voor het aanblazen van het vuur en de gloed in eenvoudige houtskoolbar-
becues. Het gereedschap is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
De aanblazer mag alleen in combinatie met de volgende elektrische ge-
reedschappen worden gebruikt:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeeldingen op de pagina’s.
1 Mondstuk

2 Aanblazer

3 Ontgrendelingsring

4 Aan/uit-schakelaar

5 Polsriem

6 Vergrendeling

7 Rubber dopje

Niet elk afgebeeld en beschreven toebehoren wordt standaard meegeleverd.
Het volledige toebehoren vindt u in ons toebehorenprogramma.

Technische gegevens
Aanblazer BBQ Fan
Productnummer 1600A00 10Y

Informatie over geluid en trillingen

Het A-gewogen geluidsdrukniveau van de schroevendraaier met aanbla-
zer bedraagt kenmerkend 74 dB(A). Onzekerheid K = 3 dB.

Het geluidsniveau tijdens de werkzaamheden kan 80 dB(A) overschrij-
den.

Draag een gehoorbescherming.

Totale trillingswaarden a, (vectorsomvan drie richtingen) en onzekerheid
K bepaald volgens EN 60745:

a,<2,5m/s?, K=1,5m/s2.

1609 92A IND|(22.2.16) Bosch Power Tools

= 4 9




é OBJ_BUCH-1771-003.book Page 47 Monday, February 22,2016 1:55 Pé

Nederlands | 47

Het in deze gebruiksaanwijzing vermelde trillingsniveau is gemeten met
eenvolgens EN 60745 genormeerde meetmethode en kan worden ge-
bruikt om elektrische gereedschappen met elkaar te vergelijken. Het is
ook geschikt voor een voorlopige inschatting van de trillingsbelasting.
Het aangegeven trillingsniveau representeert de voornaamste toepassin-
gen van het elektrische gereedschap. Als echter het elektrische gereed-
schap wordt gebruikt voor andere toepassingen, met verschillende ac-
cessoire, met afwijkende inzetgereedschappen of onvoldoende
onderhoud, kan het trillingsniveau afwijken. Dit kan de trillingsbelasting
gedurende de gehele arbeidsperiode duidelijk verhogen.

Voor een nauwkeurige schatting van de trillingsbelasting moet ook reke-
ning worden gehouden met de tijd waarin het gereedschap uitgeschakeld
is, of waarin het gereedschap wel loopt, maar niet werkelijk wordt ge-
bruikt. Dit kan de trillingsbelasting gedurende de gehele arbeidsperiode
duidelijk verminderen.

Legaanvullende veiligheidsmaatregelen ter bescherming van de bediener
tegen het effect van trillingen vast, zoals: Onderhoud van elektrische ge-
reedschappen en inzetgereedschappen, warm houden van de handen,
organisatie van het arbeidsproces.

Conformiteitsverklaring C €

We verklaren op onze verantwoordelijkheid dat het onder ,, Technische ge-
gevens” beschreven product aan alle desbetreffende bepalingen van de
richtlijn 2006/42/EG inclusief de wijzigingen ervan voldoet.

Technisch dossier (2006/42/EG) bij:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/WCK:Q& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Bosch Power Tools 1609 92A IND|(22.2.16)

Lol S (L




é OBJ_BUCH-1771-003.book Page 48 Monday, February 22,2016 1:55 Pé

48 | Nederlands

Montage

Polsriem bevestigen (zie afbeelding A)

De polsriem 5 dient ervoor om de schroevendraaier met aanblazer veilig

aan uw pols te bevestigen. Daardoor wordt voorkomen dat de schroeven-

draaier met aanblazer per ongeluk in de barbecue valt.

- Steek het dunne uiteinde van de polsriem 5 door het oog van de
schroevendraaier.

- Steek de draagriem door de dunne lus en trek de polsriem vast.

Mondstuk vaststeken (zie afbeelding B)

- Steek het mondstuk 1 op de aanblazer 2.
De vergrendeling 6 moet hoorbaar vastklikken.

Aanblazer vaststeken (zie afbeeldingen C-D)

- Voor de montage van de aanblazer 2 moet u de rubber dop 7 van de
schroevendraaier naar voren lostrekken.

- Vervolgens steekt u de aanblazer op de schroevendraaier.
De aanblazer moet hoorbaar vastklikken.

Demontage (zie afbeeldingen F1-F2)

» Draag werkhandschoenen en raak het hete mondstuk niet aan. Er
bestaat verbrandingsgevaar.

- Draai de ontgrendelingsring 3 in draairichting @ en trek de aanblazer
naar voren toe los.

- Steek vervolgens de rubber dop 7 weer op de schroevendraaier.

Gebruik

Houtskoolbarbecue aansteken (zie afbeelding E)

De schroevendraaier met aanblazer 2 mag alleen met opgestoken mond-
stuk 1 en polsriem 5 worden gebruikt (zie ,Montage”).
- Ontsteek het brandmateriaal in de barbecue.
- Breng de polsriem 5 om uw pols aan.
- Druk voor het inschakelen van de aanblazer op de aan/uit-schakelaar
4 van de schroevendraaier en houd deze ingedrukt.
De aanblazer kan zowel rechtsom als linksom draaiend gebruikt worden.
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- Houd de schroevendraaier met aanblazer schuin boven de barbecue.
Houd daarbij een voldoende veiligheidsafstand tot de barbecue aan.

» Gebruik de schroevendraaier met aanblazer niet voor het keren of
verdelen van het brandmateriaal.

Onderhoud en service

Reiniging
- Verwijder vuil met een droge, zachte doek. Gebruik geen reinigings- of
oplosmiddelen.

Klantenservice en gebruiksadviezen

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud
van uw product en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en
informatie over vervangingsonderdelen vindt u ook op:
www.bosch-pt.com

Het Bosch-team voor gebruiksadviezen helpt u graag bij vragen over onze
producten en toebehoren.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com
Belgié

Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595

E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Afvalverwijdering

Aanblazer, toebehoren en verpakkingen moeten volgens de milieuvoor-
schriften worden gerecycled.

Wijzigingen voorbehouden.
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Sikkerhedsinstrukser

Almindelige sikkerhedsinstrukser

Laes alle advarsler og anvisninger, der felger med ven-
tilatoren og det anvendte el-vaerktgj. Overholdes sikker-
hedsinstrukserne og anvisningerne ikke, er der risiko for
elektrisk stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til senere brug.

Sikkerhedsinstrukser til skruemaskine med ventilator

» Sarg for, at barn er under opsyn. Dermed sikres det, at barn ikke le-
ger med skruemaskinen med ventilator.

» Brug egnet beskyttelsesudstyr, nar traekulgrill skal teendes. Det
anbefales at bruge fast fodtgj, langeermede overdele og lange buk-
ser, beskyttelsesbriller og - handsker. Fare for forbraending.

» Ret ikke luftstrammen mod personer eller dyr.

» Brug ikke skruemaskinen med ventilator sammen med flydende
braendstof (f.eks. flydende grilltaender, sprit osv.). Fare for for-
braending som falge af den ukontrollerede antandelse af branden.

» Brug kun skruemaskinen med ventilator til materialer, der er angi-
vet under Beregnet anvendelse. Brug den ikke til farlige stoffer og
farligt stov. Ellers er arbejdet sundhedsfarligt.

» Overhold gnistregnen. Fare for forbraending. Materiale, der ligger i
nzrheden, kan antendes.

» Fare for brand! Blas ikke varm aske eller varme gloder vk fra
grillstedet. @g i givet fald afstanden mellem ventilatoren og grillste-
det.

» Laeg skruemaskinen med ventilator sikkert vaek efter brug og lad
den afkele fuldstendigt, fer ventilatoren fjernes. Du kan forbraen-

de dig pa den varme dyse. Tabes maskinen pa gulvet, kan dette fore til
kvaestelser.
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» Plej ventilatoren omhyggeligt. Kontroller, om bevaegelige dele
fungerer korrekt og ikke sidder fast, om dele er braekket eller be-
skadiget, sa ventilatorens funktion forringes og om abningerne er
frie. Mange uheld skyldes brug af beskadigede produkter.

» Opbevar skruemaskinen med ventilator uden for barns raekkevid-
de, nar den ikke er i brug. Lad ikke personer, der ikke er fortrolige
med skruemaskinen med ventilator eller somiikke har gennemlzst
disse instrukser, benytte den. Skruemaskiner med ventilator er farli-
ge, hvis de benyttes af ukyndige personer.

Beskrivelse af produkt og ydelse

Beregnet anvendelse

Ventilatoren er sammen med akku-skruemaskinen IXO beregnet til at an-
teende ild og glader i enkelte traekulgriller. Den er kun egnet til brug i hus-
holdningen.

Ventilatoren ma kun bruges i forbindelse med felgende el-vaerkta;j:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

lllustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustratio-
nerne pa illustrationssiderne.

1 Dyse

2 Ventilator

3 Abningsring

4 Start-stop-kontakt

5 Handrem

6 Hak

7 Gummikappe

Tilbehor, som erillustreret og beskreveti brugsanvisningen, er ikke indeholdt i
leveringen. Det fuldstandige tilbeher findes i vores tilbehorsprogram.
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Stej-/vibrationsinformation

Skruemaskinens A-vaegtede lydtrykniveau er typisk 74 dB(A). Usikker-
hedK=3dB.

Stgjniveauet kan overskride 80 dB(A) under arbejdet.

Brug hgrevaern!

Samlede vibrationsveerdier a;, (vektorsum for tre retninger) og usikkerhed
K beregnet iht. EN 60745:

a,<2,5m/s2, K=1,5m/s2.

Det svingningsniveau, der er angivet i naervaerende instruktioner, er ble-
vet malt iht. en standardiseret maleproces i EN 60745, og kan bruges til
at sammenligne el-vaerktajer. Det er ogsa egnet til en forelgbig vurdering
af svingningsbelastningen.

Detangivede svingningsniveau repraesenterer de vaesentlige anvendelser
af el-vaerktajet. Hvis el-vaerktgjet dog anvendes til andre formal, med for-
skellige tilbeharsdele, med afvigende indsatsvaerktgj eller utilstraekkelig
vedligeholdelse, kan svingningsniveauet afvige. Dette kan fere til en bety-
delig forggelse af svingningsbelastningen i hele arbejdstidsrummet.

Til en ngjagtig vurdering af svingningsbelastningen ber der ogsa tages hej-
de for de tider, i hvilke vaerktajet er slukket eller godt nok kerer, men rent
faktisk ikke anvendes. Dette kan fare til en betydelig reduktion af sving-
ningsbelastningen i hele arbejdstidsrummet.

Fastlaeg ekstra sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af brugeren
mod svingningers virkning som f.eks.: Vedligeholdelse af el-vaerktej og
indsatsveerktej, holde haender varme, organisation af arbejdsforlab.

Tekniske data
Ventilator BBQ Fan
Typenummer 1600 A00 10Y

Overensstemmelseserklering C €

Vierkleerer som eneansvarlige, at de produkt, der er beskrevet under
,Tekniske data”“, opfylder alle relevante bestemmelser i direktivet
2006/42/EF med tilhgrende @ndringer.
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Teknisk dossier (2006/42/EF) ved:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ko (U fod—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montering

Handrem fastgeres (se Fig. A)

Handremmen 5 bruges til at fastgare skruemaskinen med ventilator sik-
kert pa dit handled. Dermed undgas det, at skruemaskinen med ventilator
tilfaeldigt kommer til at falde ned i grillen.

- Fletden tynde ende af handremmen 5 gennem gjet pa skruemaskinen.
- Far baereremmen gennem den tynde rem og spaend handremmen.

Dyse sattes pa (se Fig. B)

- Satdysen 1 pa ventilatoren 2.
Hakket 6 skal falde hertbart pa plads.

Ventilator sattes pa (se Fig. C-D)

- Farventilatoren 2 monteres, skal skruemaskinens gummikappe 7 fjer-
nes fremad.

- Sat herefter ventilatoren pa skruemaskinen.
Ventilatoren skal falde herbart i hak.

Demontering (se Fig. F1-F2)

» Anvend beskyttelseshandsker og bergr ikke den varme dyse. Fare
for forbraending.

- Drej abningsringen 3 i drejeretning @ og traek ventilatoren af fremad.

- Stik herefter gummikappen 7 pa skruemaskinen igen.
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Brug

Traekulgrill antzendes (se Fig. E)

Skruemaskinen med ventilator 2 méd kun bruges, nar dysen 1 og handrem-

men 5 er sat pa (se ,Montering®).

- Antend brendmaterialet i grillen.

- Fer handremmen 5 omkring handleddet.

- Ventilatoren tages i brug ved at trykke pa start-stop-kontakten 4 pa
skruemaskinen og holde den trykket ned.

Ventilatoren kan kgre bade til hgjre og venstre.

- Hold skruemaskinen med ventilator skrat oppefra ned mod grillen.
Sarg for at holde en tilstraekkelig sikkerhedsafstand til grillbeholde-
ren.

» Brug ikke skruemaskinen med ventilator til at vende eller fordele
braendmaterialet.

Vedligeholdelse og service

Rengering
- Ter snavs af med en tar, bled klud. Brug ikke renggrings- eller oplgs-
ningsmidler.

Kundeservice og brugerradgivning

Kundeservice besvarer dine spgrgsmal vedr. reparation og vedligeholdel-
se af dit produkt samt reservedele. Eksplosionstegninger og informatio-
ner om reservedele findes ogsa under:

www.bosch-pt.com

Bosch brugerradgivningsteamet vil gerne hjalpe dig med at besvare
spargsmal vedr. vores produkter og deres tilbehar.

1609 92A IND|(22.2.16) Bosch Power Tools

Lol S (L




é OBJ_BUCH-1771-003.book Page 55 Monday, February 22,2016 1:55 Pé

Svenska |55

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pawww.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en
reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Bortskaffelse
Ventilator, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.

Ret til eendringer forbeholdes.

Svenska

Sakerhetsanvisningar

Allmanna sdkerhetsanvisningar

Las noga alla varningsanvisningar och instruktioner
som bifogats blaspistolen och anvint elverktyg. Fel
som uppstar till foljd av att sdkerhetsanvisningarna och
instruktionerna inte foljts kan orsaka elstét, brand
och/eller allvarliga personskador.

Ta vl vara pa sdkerhetsanvisningarna och instruktionerna for
senare behov.

Séakerhetsanvisningar for skruvdragare med blaspistol

» Hall barn under uppsikt. Barn far inte leka med skruvdragaren och
blaspistolen.

» Anvind lamplig skyddsutrustning for tandning av trikolsgrillen.
Vi rekommenderar att anvanda kraftiga skor, overklader med
langa drmar, langa byxor, skyddsglaségon och skyddshandskar.
Risk for brannskada.

» Rikta inte luftstrommen mot personer eller djur.
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» Anviand inte skruvdragaren med blaspistol i kombination med fly-
tande brénsle (t. ex. vitsketandare, sprit etc.). Till f6ljd av okontrol-
lerad uppflamning av elden finns risk fér brannskada.

» Anvind skruvdragaren med blaspistol endast for de material som
anges under andamalsenlig anvindning. Anvénd den inte for far-
liga @mnen och damm. | annat fall riskeras din halsa.

» laktta ovillkorligen gnistsprutet. Risk for brannskada. Risk finns for
att material som lagras i narheten kan antandas.

» Brandfara! Blas inte ut het aska eller glod ur grillen. Oka vid behov
flaktens avstand till grillen.

» Ligg efter avslutad anvindning bort skruvdragaren med blaspi-
stol och lat den avkylas fullstiandigt innan du tar bort blaspistolen.
Risk finns for att det heta munstycket fororsakar brannskada. Risk
finns for kroppsskada om verktyget faller ned.

» Skot blaspistolen omsorgsfullt. Kontrollera att rorliga komponen-
ter fungerar felfritt och att de inte kdrvar, att komponenter inte
brustit eller skadats, att 6ppningarna inte ar tilltappta; orsaker
som kan leda till att blaspistolens funktioner paverkas menligt.
Skadade produkter kan leda till manga olyckor.

» Forvara icke anvand skruvdragare med blaspistol oatkomlig for
barn. Lat skruvdragaren med blaspistol inte anviandas av personer
som inte dr fortrogna med dess anvandning eller inte last denna
anvisning. Skruvdragare med blaspistol ar farliga om de anvandas av
oerfarna personer.

Produkt- och kapacitetsbheskrivning

Andamalsenlig anvindning

Blaspistolen ar avsedd att i kombination med den sladdlésa skruvdraga-
ren IXO blasa upp elden och gloden i enkla trakolsgrillar. Blaspistolen far
endast anvandas i privata hushall.

Blaspistolen far endast anvandas i kombination med f6ljande elverktyg:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)
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lllustrerade komponenter

Numreringen avkomponenterna hanvisar till illustrationen pa grafiksidan.
1 Munstycke

2 Blaspistol

3 Upplasningsring

4 Stromstallare Till/Fran

5 Handlovsrem

6 Jack

7 Gummikapsel

I bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehdr ingar inte i standardleve-
ransen. | vart tillbehdrsprogram beskrivs allt tillbeh6r som finns.

Tekniska data
Blaspistol BBQ Fan
Produktnummer 1600 A00 10Y

Buller-/vibrationsdata

Den A-vagda ljudtrycksniva for skruvdragaren med blaspistol nar i typiska
fall 74 dB (A). Onoggrannhet K= 3 dB.

Ljudnivan under arbetet kan dverskrida 80 dB(A).

Anviénd horselskydd!

Totala vibrationsemissionsvarden aj, (vektorsumma ur tre riktningar) och
onoggrannhet K framtaget enligt EN 60745:

a,<2,5m/s%, K=1,5m/s.

Matningen av den vibrationsniva som anges i denna anvisning har utforts
enligt en matmetod som ar standardiserad i EN 60745 och kan anvandas
vid jamférelse av olika elverktyg. Matmetoden ar dven lamplig for prelimi-
ndr bedémning av vibrationsbelastningen.

Den angivna vibrationsnivan representerar den huvudsakliga anvand-
ningen av elverktyget. Om daremot elverktyget anvands for andra anda-
mal, med olika tillbehdr, med andra insatsverktyg eller inte underhallits
ordentligt kan vibrationsnivan avvika. Harvid kan vibrationsbelastningen
under arbetsperioden 6ka betydligt.

For en exakt bedémning av vibrationsbelastningen bor aven de tider
beaktas nar elverktyget ar frankopplat eller ar igang, men inte anvands.
Detta reducerar tydligt vibrationsbelastningen for den totala arbetsperio-
den.
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Bestam extra sakerhetsatgarder for att skydda operatoren mot vibratio-
nernas inverkan t. ex.: underhall av elverktyget och insatsverktygen, att
hélla handerna varma, organisation av arbetsforloppen.

Forsakran om overensstimmelse C €

Viintygar under ensamt ansvar att produkten som beskrivs under "Tek-
niska data” uppfyller alla krav i direktiv 2006/42/EG inklusive andringar.
Teknisk tillverkningsdokumentation (2006/42/EG) fas fran:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘“CKZK& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montage

Infastning av handlovsrem (se bild A)

Handlovsremmen 5 anvands for sakert grepp av skruvdragaren med blas-

pistol. Harvid undviks att skruvdragaren med blaspistol av misstag faller

nerigrillen.

- Trad handlovsremmens 5 tunna anda genom skruvdragarens 6ga.

- Trad barremmen genom den tunna slingan och dra fast handlovsrem-
men.

Montering av munstycke (se bild B)

- Stick munstycket 1 pa blaspistolen 2.
Jacket 6 mast e horbart snappa fast.
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Montera blaspistolen (se bilder C-D)

- Fore montering av bldspistolen 2 maste skruvdragarens gummikapsel
7 dras bort framét.

- Lagg nu upp blaspistolen pa skruvdragaren.
Blaspistolen maste horbart snidppa fast.

Demontering (se bilderna F1-F2)

» Anvénd skyddshandskar och berér inte det heta munstycket. Risk
for forbranning.

- Vrid upplasningsringen 3 i riktning mot @ och dra bort blaspistolen
framat.

- Stick sedan ater upp gummikapseln 7 pa skruvdragaren.

Drift

Ténd sedan trikolsgrillen (se bild E)

Skruvdragaren med blaspistol 2 far endast anvandas med pasatt mun-

stycke 1 och handlovsrem 5 (se "Montering”).

- Antand brénslet i grillen.

- Ldagg handlovsremmen 5 kring handleden.

- Tryck for pakoppling av blaspistolen skruvdragarens stromstallare 4
och hall den nedtryckt.
Blaspistolen kan anvandas bade medurs och moturs.

- Hall skruvdragaren med bldspistol snett uppifran mot grillen.
Hall harvid ett tillrackligt sdkerhetsavstand till grillskalen.

» Anvind inte skruvdragaren med blaspistol for att vinda eller for-
dela grillbrénslet.

Underhall och service

Rengoring
- Torka av matverktyget med en torr, mjuk trasa. Anvand inte rengo-
rings- eller I6sningsmedel.
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Kundtjanst och anvindarradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av
produkter och reservdelar. Sprangskisser och information om reservde-
lar hittar du pa:

www.bosch-pt.com

Bosch anvandarradgivningsteamet hjalper garna vid fragor som galler
vara produkter och tillbehor.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Avfallshantering
Blaspistol, tillbehdr och férpackning ska omhandertas pa miljévénligt satt
for dtervinning.

Andringar forbehalles.

Norsk

Sikkerhetsinformasjon

Generelle sikkerhetsinformasjoner

Les alle varselhenvisninger og veiledninger som er
vedlagt blaseren og det benyttede elektroverktayet.
Feil ved overholdelsen av sikkerhetsinformasjonene og in-
struksene kan forarsake elektrisk stet, brann og/eller al-
vorlige skader.

Tavare pa alle sikkerhetsinformasjonene og instruksene for fremti-
dig bruk.
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Sikkerhetsinformasjoner for skrutrekker med blaser

» Hold oppsyn med barn. Du sikrer ved dette at barn ikke leker med
skrutrekkeren med blaser.

» Bruk egnet verneutstyr nar du tenner trekullgrillen. Det anbefales
ahapa faste sko, overdeler med lange ermer og lange bukser, ver-
nebriller og vernehansker. Det er fare for forbrenning.

» lkke rett luftstrammen mot personer eller dyr.

» Ikke bruk skrutrekkeren med blaser sammen med flytende brenn-
stoffer (f.eks. flytende grilltennere, spiritus etc.). Ved ukontrollert
tenning av ilden er det fare for forbrenning.

» Bruk skrutrekkeren med blaser kun for materialer som er angitt i
formalsmessig bruk. Bruk den ikke for farlige stoffer og stev. Du
setter ellers helsen din i fare.

» Vaer oppmerksom pa gnistregn. Det er fare for forbrenning. Materia-
ler som lagres i naerheten kan antennes.

» Brannfare! Ikke blas varm aske eller gler bort fra grillstedet. @k om
nadvendig blaserens avstand til grillstedet.

» Legg skrutrekkeren med blaser sikkert fra deg etter bruk og la den
avkjoles fullstendig for du trekker av blaseren. Du kunne brenne
deg pa den varme dysen. Det er fare for skader hvis den faller ned.

» Vedlikehold bldseren omhyggelig. Kontroller at de bevegelige de-
ler fungerer feilfritt og ikke klemmer, at deler er brukket eller ska-
det slik at blaserens funksjon er innskrenket og at dpningene er
frie. Arsaken til mange ulykker er bruken av skadete produkter.

» Oppbevar skrutrekkeren med blaser utilgjengelig for barn. Laikke
personer arbeide med skrutrekkeren med blaser som ikke er kjent
med denne ellerikke har lest disse anvisningene. Skrutrekkere med
blaser er farlige hvis de benyttes av uerfarne personer.

Produkt- og ytelsesbeskrivelse

Formalsmessig bruk

Blaseren er sammen med akku-skrutrekkeren IXO bestemt for & antenne

ild og glar i enkle trekullgriller. Den er kun bestemt for privat bruk.

Blaseren ma kun benyttes i forbindelse med falgende elektroverktay:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)
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lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for bildene pail-
lustrasjonssidene.

1 Dyse

Blaser

Lasering

Pa-/av-bryter

Rem

Sperrehake

7 Gummikappe

lllustrert eller beskrevet tilbeher inngar ikke i standard-leveransen. Det kom-
plette tilbehgret finner du i vart tilbeharsprogram.

oA WN

Tekniske data
Blaser BBQ Fan
Produktnummer 1600A00 10Y

Samsvarserklzering C €

Vierkleerer under eneansvar at produktet som er beskrevet under «Tek-
niske data» er i overensstemmelse med alle relevante bestemmelser i di-
rektivet 2006/42/EC inkludert endringer.

Tekniske data (2006/42/EC) hos:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Je o (U Howle—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017
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Stey-/vibrasjonsinformasjon

Det A-bedgmte lydtrykknivaet for skrutrekkeren med blaser er typisk nok
74 dB(A). Usikkerhet K= 3 dB.

Stgynivaet ved arbeidet kan overskride 80 dB(A).

Bruk herselvern!

Totale svingningsverdier aj, (vektorsum fra tre retninger) og usikkerhet K
beregnet jf. EN 60745:

a,<2,5m/s?, K=1,5m/s.

Vibrasjonsnivaet som er angitt i disse anvisningene, er malt iht. en male-
metode som er standardiserti EN 60745 ogkan brukes til sammenligning
av elektroverktgy med hverandre. Det egner seg ogsa til en forelapig vur-
dering av vibrasjonsbelastningen.

Det angitte vibrasjonsnivaet representerer de hovedsakelige anvendelse-
ne til elektroverkteyet. Men hvis elektroverkteyet brukes til andre anven-
delser, med forskjellig tilbeher eller utilstrekkelig vedlikehold, kan vibra-
sjonsnivaet avvike. Dette kan fere til en tydelig gking av
vibrasjonsbelastningen over hele arbeidstidsrommet.

Til en ngyaktig vurdering av vibrasjonsbelastningen skal det ogsa tas hen-
syn til de tidene maskinen er slatt av eller gar, men ikke virkelig brukes.
Dette kan tydelig redusere vibrasjonsbelastningen over hele arbeidstids-
rommet.

Bestem ekstra sikkerhetstiltak il beskyttelse av brukeren mot vibrasjone-
nes virkning, som for eksempel: Vedlikehold av elektroverktay og innsats-
verktay, holde hendene varme, organisere arbeidsforlgpene.

Montering

Montering av remmen (se bilde A)

Remmen 5 tjener til & feste skrutrekkeren med blaser sikkert pa handled-
det ditt. Derved unngas det at skrutrekkeren med blaser ved en feiltagelse
faller ned i grillstedet.

- Trae remmens tynne ende 5 gjennom hempen pa skrutrekkeren.

- Fer baereremmen gjennom den tynne lgkken og trekk remmen fast.

Pésetting av dysen (se bilde B)

- Settdysen 1 pa blaseren 2.
Sperrehaken 6 ma ga harbart i las.
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Pasetting av blaseren (se bildene C-D)

- Far montering av blaseren 2 ma du trekke gummikappen 7 til skrutrek-
keren av fremover.

- Deretter setter du blaseren pa skrutrekkeren.
Blaseren ma ga herbart i las.

Demontering (se bildene F1-F2)

» Bruk vernehansker og bergr ikke den varme dysen. Det er fare for
forbrenninger.

- Dreiopplasingsringen 3 i dreieretningen @ og trekk bldseren av frem-
over.

- Sett deretter gummikappen 7 pa skrutrekkeren igjen.

Bruk

Antenning av trekullgrillen (se bilde E)

Skrutrekkeren med bldser 2 ma kun brukes med pasatt dyse 1 og rem 5

(se «Montering»).

- Tenn pa brennmaterialet i grillstedet.

- Fer remmen 5 rundt handleddet.

- Trykk tiligangsetting av blaseren pa-/av-bryteren 4 pa skrutrekkeren
og hold den trykt inne.
Blaseren kan brukes bade med hgyregang og venstregang.

- Hold skrutrekkeren med blaser ovenfra pa skra mot grillstedet.
Overhold ved dette en tilstrekkelig sikkerhetsavstand til grillskalen.

» Ikke bruk skrutrekkeren med blaser for a snu eller fordele brenn-
materialet.

Service og vedlikehold

Rengjoring

- Tark smussen av med en tarr, myk klut. Ikke bruk rengjarings- eller |-
semidler.
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Kundeservice og radgivning ved bruk

Kundeservicen svarer pa dine spgrsmal om reparasjon og vedlikehold av
produktet samt om reservedeleler. Sprengskisser og informasjon om re-
servedeler finner du ogsa pa:

www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteamet hjelper deg gjerne ved sparsmal angaende vare
produkter og deres tilbehgr.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 6487 8950
Faks: 64 87 89 55

Deponering
Blaser, tilbehar og emballasje skal tilfares en miljgvennlig gjenvinning.

Rett til endringer forbeholdes.

Suomi

Turvallisuusohjeita

Yleisia turvallisuusohjeita

Lue kaikki puhaltimen ja kdytettiavan sahkotyokalun
mukana tulleet varo-ohjeet ja kdyttoohjeet. Turvalli-
suus- ja kayttoohjeiden noudattamisen laiminlyonti saat-
taa johtaa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan louk-
kaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuusohjeet ja kiyttoohjeet myohempaa kayttoa
varten.
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Turvallisuusohjeet puhaltimella varustetulle ruuvinvaanti-
melle

» Pida lapsia silmalla. Taten varmistat, ettd lapset eivat leiki puhaltimel-
la varustetun ruuvinvaantimen kanssa.

» Kayta sopivia suojavarusteita puuhiiligrilleja sytytettdessa. Suo-
sittelemme kadyttamaan tukevia jalkineita, pitkdhihaista ylaosaa
ja pitkdlahkeisia housuja, suojalaseja ja suojakasineita. Voit polt-
taa itseasi.

» Al3 suuntaa puhallusta ihmisiin tai eldimiin.

» Ala kayta puhaltimella varustettua ruuvinvianninti yhdessi nes-
temdisten polttoaineiden (esim. nestemdiset grillinsytyttimet,
sprii jne.) kanssa. Tulen hallitsematon leimahdus voi aiheuttaa palo-
vamman.

» Kayta puhaltimella varustettua ruuvinvadnninta vain niihin mate-
riaaleihin, joita mainitaan kappaleessa "Maaraysten mukainen
kaytto”. Al3 kayt sitd vaarallisten aineiden tai polyn puhaltami-
seen. Vaarannat muutoin omaa terveyttasi.

» Ota kipinasuihku huomioon. Voit polttaa itsedsi. Lahelld sdilytetyt
materiaalit saattavat syttya palamaan.

» Tulipalovaara! Ali puhalla kuumaa tuhkaa tai hiillosta grillista. Loi-
tonna tarvittaessa puhallin grillista.

» Aseta puhaltimella varustettu ruuvinvaannin turvallisesti pois
kayton jalkeen ja anna sen jadhtya kokonaan, ennen kuin irrotat
puhaltimen. Voit polttaa itsesi kuumalla suuttimella. Pudotessa syntyy
loukkaantumisvaara.

» Hoida puhallinta huolella. Tarkista, etta liikkuvat osat toimivat
moitteettomasti eivatka ole puristuksessa seka, ettei loydy mur-
tuneita tai vahingoittuneita osia, jotka saattaisivat vaikuttaa hai-
tallisesti puhaltimen toimintaan ja, etta aukot ovat vapaat. Monen
tapaturman syyt I6ytyvat vaurioituneiden tuotteiden kaytosta.

» Sdilytd puhaltimella varustettu ruuvinvaannin poissa lasten ulot-
tuvilta, kun sita ei kayteta. Al anna sellaisten henkildiden, jotka
eivat tunne sitd tai jotka eivit ole lukeneet niita ohjeita kdyttaa
puhaltimella varustettua ruuvinvaanninta. Puhaltimella varustettu
ruuvinvaannin on vaarallinen, jos sita kayttavat kokemattomat henki-
|ot.
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Tuotekuvaus

Maarayksenmukainen kaytto

Puhallin on tarkoitettu kaytettavaksi yhdessa IXO-ruuvinvaantimen kans-
sa tulen ja hiilloksen lietsomiseen tavallisissa puuhiiligrilleissa. Se on tar-
koitettu ainoastaan kotitalouskdyttoon.

Puhallinta saa kayttda ainoastaan yhdessa seuraavien sahkotyokalujen
kanssa:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Kuvassa olevat osat

Kuvassa olevien osien numerointi viittaa grafiikkasivuissa oleviin kuviin.
Suutin

Puhallin

Vapautusrengas

Kaynnistyskytkin

Kasilenkki

Pidatin

7 Kumisuojus

Kuvassa tai selostuksessa esiintyva lisdtarvike ei kuulu vakiotoimitukseen.

DG A WN =

Loydat tdydellisen tarvikeluettelon tarvikeohj

Tekniset tiedot

Puhallin BBQ Fan
Tuotenumero 1600A00 10Y

Melu-/tirindtiedot

Ruuvinvaantimen A-painotettu danenpainetaso on tyypillisesti 74 dB(A).
Epavarmuus K=3 dB.

Tyopaikalla melutaso saattaa ylittad 80 dB (A).

Kéayta kuulonsuojaimia!

Varahtelyn yhteisarvot a;, (kolmen suunnan vektorisumma) ja epdvar-
muus K mitattuna EN 60745 mukaan:

a,<2,5m/s2, K=1,5m/s.
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Naissd ohjeissa mainittu vardhtelytaso on mitattu normissa EN 60745
standardoidun mittausmenetelman mukaisesti ja sitd voidaan kayttaa
sahkotyokalujen keskindiseen vertailuun. Se soveltuu myos vérahtelyrasi-
tuksen valiaikaiseen arviointiin.

lImoitettu vdrahtelytaso vastaa sahkotyokalun padasiallisia kdyttGtapoja.
Jos sahkotyokalua kaytetaan kuitenkin muihin kayttotarkoituksiin, erilai-
silla lisévarusteilla, poikkeavilla kayttotarvikkeilla tai riittamattomasti
huollettuna, silloin varahtelytaso saattaa poiketa ilmoitetusta arvosta. Ta-
ma saattaa kasvattaa koko tydaikajakson varahtelyrasitusta huomattavas-
ti.

Vérahtelyrasituksen tarkaksi arvioimiseksi tulee huomioida myés ne ajat,
jolloin laite on sammutettuna tai tyhjakaynnilla. Tama voi selvasti pienen-
tad koko tydaikajakson vardhtelyrasitusta.

Madrittele tarvittavat lisavarotoimenpiteet kayttajan suojelemiseksi va-
rahtelyn vaikutuksilta, esimerkiksi: Sahkotyokalujen ja kayttotarvikkei-
den huolto, kasien pitaminen lampimind, tydprosessien organisointi.

Standardinmukaisuusvakuutus € €

Taten selvitimme yksinomaisella vastuulla, etta kohdassa "Tekniset tie-
dot” kuvattu tuote on direktiivin 2006/42/EY ja sen muutoksien kaikkien
asiaankuuluvien maardysten mukainen.

Tekninen tiedosto (2006/42/EY):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘“CKZK& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017
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Asennus

Kisilenkin kiinnitys (katso kuva A)

Kasilenkin 5 tarkoitus on kiinnittaa puhaltimella varustettu ruuvinvdannin
tukevasti ranteeseesi. Taten voidaan valttaa, etta puhaltimella varustettu
ruuvinvadnnin vahingossa putoaa grilliin.

- Pujota késilenkin 5 ohut paa ruuvinvaantimessa olevan hahlon lapi.

- Pujota kantolenkki ohuen silmukan Iapi ja kirista kasilenkki.

Suuttimen kiinnitys (katso kuva B)

- Tydnnd suutin 1 puhaltimeen 2.
Pidattimen 6 tulee lukkiutua kuuluvasti.

Puhaltimen kiinnitys (katso kuvat C-D)

- Vedaennen puhaltimen 2 asennusta ruuvinvaantimen kumisuojus 7 irti
eteenpain.

- Tydnnd sitten puhallin ruuvinvaantimeen.
Puhaltimen tulee lukkiutua kuuluvasti.

Purkaminen (katso kuvat F1-F2)

» Kayta suojakasineitd, varo koskettamasta kuumaa suutinta. Palo-
vammojen vaara.

- Kierrd vapautusrengasta 3 suuntaan @ ja veda puhallin irti eteenpdin.

- Tydnnd seuraavaksi kumisuojus 7 takaisin paikoilleen ruuvinvéanti-
meen.

Kaytto

Puuhiiligrillin lietsominen (katso kuva E)

Puhaltimella varustettua ruuvinvaanninta 2 saa kdyttaa ainoastaan asen-
netulla suuttimella 1 ja kasilenkilld 5 (katso "Asennus”).

- Sytyta grillin poltettava aine.

- Kiedo kasilenkki 5 ranteen ympari.

- Kaynnista puhallin painamalla ruuvinvaantimen kaynnistyskytkinta 4
ja pida se painettuna.
Puhallinta voi kdyttda seka pydrimissuunnassa oikealle ettd vasemmal-
le.
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- Pida puhaltimella varustettu ruuvinvaannin vinossa grillin ylapuolella.
Pida riittava turvaetaisyys grillin kuoreen.

» Al kiyti puhaltimella varustettua ruuvinvasnninta poltettavan
aineen kaantamiseen tai siirtoon.

Hoito ja huolto

Puhdistus

- Pyyhi pois lika kuivalla, pehmealld liinalla. Al kdytd puhdistusaineita
tai liuottimia.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia koske-
viin kysymyksiin. Rajahdyspiirustuksia ja tietoja varaosista I6ydat myos
osoitteesta:

www.bosch-pt.com

Boschin asiakaspalvelu auttaa mielelldan sinua tuotteitamme ja niiden li-
satarvikkeita koskevissa kysymyksissa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch.fi

Havitys
Toimita laite, lisatarvikkeet ja pakkausmateriaali ymparistoystavalliseen
jatteiden kierratykseen.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.

1609 92A IND|(22.2.16) Bosch Power Tools

Lol S (L




é OBJ_BUCH-1771-003.book Page 71 Monday, February 22,2016 1:55 Pé

EMnvika | 71

EAAnvika

Ynodeitelc aopaleiag

Fevikég umodeifeic aopaleiac

AwpdaoTe 0Aeg TIC MpoeldomonTIKES UMOOEIEEL] Kat TIg
0dnyiec mou ouvodelouv Tov avepioTipa Kat To nAekTpL-
KO epyaAeio mou xpnotpomoteire. AuéAeleg Katd Tnv Then-
on Twv unobeifewv aopaleiag kat Twv odnywv propei va
npokaAéaouv nAektponAnéia, mupkayld f/kat cofapoug
TPAUUATIOPOUC.

Awapulaére Tiq umodeiel aopaAeiag kat Tig 0dnyiec yia kabe evoexo-
pevn peAdovTiki Xprion.

Ynobeifeig aopaleiag yia kareafidt pe avepiotipa

» Na emrnpeire Ta madia. 'Etot e€aoalilere 611 10 nadid Sev Ba mai-
Eouv pie To katoafidl kat Tov aveploTripa.

» Na popare karaAAnAo mpoowmko e€omAiopo oTav avapere Tv wn-
otapid pe EuhokdpPouva. Zag cupPouleloupe va Ppopare oTepea
nanoUTola, poUxa HE HAKPLA pavikia, pakpld mavreAdvia, mpooTa-
TEUTIKG yuaAud Kat mpooTaTeuTikd yavria. Kivbuvog eykaupatwv.

» Mnv kareu@ivere Tn 6éopn aépa enavw oe MPocwd i {Ka.

» Mnv xpnotponoujcere To karcafidt pe avepiotiipa 6e Guvduacyod
e uypd katotpa uAwa (. X. uypd mpooavaypaTa YnoeTapiiv, owo-
nveupa kAm.). Kivbuvoc eykaupdTwv ano aveféheykto puonua g pw-
TIAC.

» Na xpnotponoteire To kareafiét pe avepiotiipa povo ora uAkd mou
auTé mpoopiletat. Mnv To XpnotponouoeTe o€ emkivéuva uAika kat
oKOVeEC. AlapopeTIKG KIvOUVeUEeL N uyeia oac.

» Na AapBdvere unoyn To omvOnpeLopd. Kivbuvoc gwriag. Mnopei va
ava@AexTolv TuXOV UAIKG TIou BpiokovTal KovTd.

» Kivéuvog nupkaytac! Mnv Eepuodre ano Tnv wnoTapid Tnv KauTi
ordyTn Kavtn Opdka. Av xpelaotel aurote Tnv andoTaon avapeoa otov
QVEULOTIPA KAL TRV YnoTapld.
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» Mertd 1o népag Tng epyaciag oag va amoBérere acpalng 1o karoapi-
8L e avepioTipa KAl va TO aPrVETE Va KPUWOEL TPV APULPETETE
ToV avepieTiipa. Mnopei va Kaeite o1o akpopUolo. L€ mepinTwon me-
ong pmopei va mpokAnBolv TpaupaTiopol.

» Na nepunoteioTe mpooekTikd Tov avepiotijpa. Na fefaiiveote 6T
o6Aa Ta kwnra e€aptipara AetroupyoUv dpioTa Kai dev pmAokdpouy,
011 6ev éxouv onacel i) xaAdoel Tpfpata mou emnpedlouv Tn Aet-
Toupyia Tou avepoTiipa KaB®E KaL 4TLTa avoiypata eivat eAciBepa.
H xprion xaAaopévwy mpoidvTwv eival atria oMV atuxnudatwv.

» Na amoBnkelere To Karoafidt pe avepioTipa pakpld amod Ta mawdid.
Mnv emrpéyere Th Xerion Tou KatoaBidiol pe avepioTiipa o€ aropa
mou dev eival eZoikelwpéva P’ auto i bev éxouv drafacel autég Tig
odnyiec xpiong. Ta katoafidla pe avepioipa eival emkivouva otav
XenotgonololvTal amo Anelpa npdowna.

Teptypai) Tou MPOIOVTOC KaL TNC LoxUog Tou

Xpion cUHPWVa € TOV TIPOOPLO|O

0 avepioTnpag mpoopideTal, oe cuvuaopo pe To katoafidt pmatapiac IXO,

yia 1o pUONPA TS PTIAC Kat Tne Bpakag and EuhokapBouva oe amhéc wn-

oTaplEc. Tpoopiletal PHovo yia IIWTIKNA Xprion.

0 avepoTnpac MpEMEL va XpNOIUOoTOLETaL HOVO Ge 0UVOUAsHO HE Ta €€

NAeKTPIKG epyaheia:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Anewovi{opeva oToixeia

H amapiBunon twv anekovi{OPEVWV OTOIXEIWV aVAPEPETAL OTIC EKOVEC OTIC

0€eNOEC YPUPIKWV.

1 AkpogUoalo

2 Avepiotipag

3 AaktOAog anopavéaiwong

4 Awakorme ON/OFF

5 OnAid xeplol

6 Kaotavia

7 AaoTixévio nwpa

EZaprijpara mou anewkovi{ovrat i) meptypdpovral Sev mepiéxovral on 6TAVTap ou-

okeuaoia. MNa Tov mAfpn kardAoyo e{apTnudTwv Koita To mpoypappa efapTnpdTwv.
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Texvika XapaKTPLoTIKA
Avepiotijpac BBQ Fan
Ap1Budg eupetnpiou 1600 A00 10Y

TAnpogopieg yua 86pufo kat dovijoelg

H xapakTnptoTiki oTdBpn akouoTIKAG mieong oTo Katoa it ekTiundnke oup-
QWva e TV KapmuAn A kat avépyetat oe 74 dB(A). Avacpalela pétpnong
K=3dB.

H o1aBun BopuPwv pmopei, otav epyaleote, va unepfei ta 80 dB(A).
Dopdre wraomidec!

O10UVOAIKE TIHEG Kpabaop®V ay, (ABpOLopa avUopATWV TPLWY KaTEUBUVOE-
wv) katavaopaiela K e€akpiBwbnkav olppwva pe To mpdTtuno EN 60745:
a,<2,5m/s2, K=1,5m/s2.

H o1aBun kpabacpwv o avapépeTal o auTec Tic o6nyiec €xel ueTpnOei
oUpwva e pla dtadikacia PETpnong Tunomotnpévn oTo TPOTUNO

EN 60745 kat pnopei va xpnatpomnotnOei yia n olykplon Slapopwv nAe-
KTPIKWV epyaAeiwv. Eivatenione kataAnAn yia évav mpoowpivo unohoyiopd
NG empBapuvong amod Toug kpadaopoUc.

H o1a6pn kpadaopmy Mou avagEpeTal avTimpooweVEL TIC PACIKEC XPAOELG
TOU NAEKTPIKOU €pyaAeiou. Ye epinTwaon OpwE Mou T NAEKTPIKO epyaieio
xenotponotnBei yia aMec epappoyec, pe SlapopeTika fy amokAivovta e€ap-
TNUATA N XWPIC EMAQEKN ouVTAPNGN, TOTE N 0TAOUN Kpadaopwy Pmopei va
anokAivel katauTr). AuTd pmopei va au€roel onuavTika Ty empapuvon and
TOUC KpadaopoU¢ KaTa Tn ouVoAIKN Sidpkela oAdkAnpou Tou Xpovikol Sia-
OTAPATOC TTOU epyaleade.

Ia v akplPn extiunon Tne empBdapuveng ano Toug kpadaopouc Oa mpémel
va AapBavovtat eniong umown Kat oL Xpovol Katd T G1apKELd TwV Omoiwv TO
epyaleio PpiokeTal ekTOC Aetroupyiag 1} Aetroupyel, xwpic Opwe oTny mpay-
HATIKOTNTA Va XpNOIoMoLeiTaL. AUTO PMOpEL va JEIWOEL CNUAVTIKA TNV €Nt-
Bapuvan amo Toug kpadacpoUg katd Tn G1dpKeld 0AOKANPOU TOU XPOVIKOU
Slaotripatoc mou epyaleabe.

I’ auTo, mptv apxioet n Spdon Twv Kpadaopwv, mpénet va kabopideTe ou-
UMANEWHATIKG PETPA A0PAAEIaC yia TNV MPOOTAGIA TOU XEIPIOTH ONWC: YU-
VTIPNon Tou NAEKTPIKOU epyaleiou Kat Twv e€apTnUATWY IO XpnolUomoLEL-
1€, SlaTENON (E0TWV TWV XEPLWVY, 0PYAVWON TNC EKTEAEONC TwV S1APoPWV
€PYAOLOV.
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AfjAwon cupBaroTnrag c E

AnAwvoupe pe anokAeLoTIKN pag eubuvn, OTLTO TIPOIOV TIOU TIEPLYPAPETAL
ota «TeXVIKG OTOIXEO» AVTIOTOXEL O€ OAEG TIC OXETIKEC BlaTatelg g odnyiag
2006/42/EK oupnepi\apBavopévav Twv ahhayov Tne.

Texvikog pakehog (2006/42/EK) ano:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Je o [V el

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

TuvappoAoynon

Itepéwon Tne OnAac xeptol (BAéne elkova A)

H 6nhud xeptol 5 xpnotpelel atn oTepéwon Tou katoaBLolol kaLTou avepl-

OTNPa 0TO KAPMO TOU XepLoU aag. ‘ETol amopelyetal n katd AdBog mwon Tou

KatoapLolol Kal Tou aveploTipa PEaa oThv Ynotapld.

- TlepaoTe To AenTd Akpo Tne OnAAg Xeptol 5 péaa amo Tnv Mo aTo Ka-
Toapibt.

- TlepdoTe Tov IpAvTa avapTnong HEoa and Tn Aemr OnAwd kat oi€te kaha
™ OnALa xeptoU.

TonoOérnon akpoguciou (BAéme ewkova B)

- TomnoBeTnaTe T0 akpoPUolo 1 emavw oTov aveploTipa 2.
TTpémet va akoUGETE OTL N KAOTAVIA 6 a0PAAICE.

TonoOérnon avepotiipa (BAéme ekdveg C - D)

- Tlpv ouvappOAOYNHOETE TOV AVEULOTHPA 2 TIPETELVA APALPETETE TO AAOTI-
Xévio mwpa 7 Tou katoafdlol TpapwvTag and pmpooTa.

- AkohoUbwc TomoBeTnoTe TOV AVEPLOTAPA 0TO KAToaRidL.
TTIp€meL va aKOUGETE 0 aVepLoTHPAC AoPAAICE.
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AnocuvappoAoynon (PAéne ewoveg F1-F2)

» Na popdre MPOGTATEUTIKA YAVTLA KL va PNV ayyi{eTe Ta KauTd nAe-
KTPOS&La. Anptoupyeital Kivbuvog eykaupdTwy.

- Tupiote 1o 6akTUAIO amopavoaAwong 3 He popd @ Kat apalpéaTe Tov
avepLoTipa TpaBwvTac Tov armo PnpooTd.

- AkohoUBwc TomoBeTrote mdAL oo katoafibt To AaoTixévio nopa 7.

Aetroupyia

®uonpa Tng wnorapdc (BAéme ewova E)

To katoafidl pe Tov aveploThpa 2 MPENELVa XPNOLUOTOLEITAL TAVTOTE e TO-

nofeTnpévo To akpo@ualo 1 kat n BnAid xeptou 5 (BAEMe «Xuvapuoloyn-

on»).

- AvayrTe oTnv YnoTapta Ta kapRouva.

- Tlepdote Tn BnAid Xeplol 5 aTov KaEMO TOu XEPLOU 0.

- TNa va EeKwioeTe TOV AVEPLOTIPA TATAGTE KAl KPATOTE MATNHEVO TO OI-
akorrn ON/OFF 4 oTo katoafibt.
O avepLoTnpac UMopel va MepLOTPAPEL KL TTPOG Ta APLOTEPA KAl POG Ta
befua.

- Kpartnote 1o kaoTafibt ye Tov aveptotipa Ao navw anod Ty ynotapld.
Na 6latnpeite emapki andoracn acpaleiag and Tnv Yynotapld.

» Mnv Xpnotpomoujcete To KaoTafiol pe Tov avepoTiipa yia va yupi-
{ete 1) va amAavete Ta kapPouva.

ZuvTipnon Kat Service

KaBapiopog

- KabBapioTe TuxOv Bpwpiée W’ éva kabapod Kat pahako mavi. Na un xpnaot-
porotoete péaa kabaptopol f H1aAUTEC.

Service kat mapoxr) cupfouAav xpriong

To Service anavTd oTIG EPWTAOELC 0UC OXETIKA LIE TNV EMOKEUN KALTN GUVTH-
oNon Tou TPoi6vo¢ oag KaBwe yia Ta KataAAnAa avtaAAaKTIKA:
www.bosch-pt.com

H opdba mapoxng oupBoulwv Tng Bosch anavTd euxapioTwe oTiG EpWTNHOELC
00C OXETIKA L€ TA TIPOIOVTA PAC KAl T avTAAAGKTIKG TOUC.
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EAAada

Robert Bosch A.E.
Epyeiac 37

19400 Kopwi - ABrva
TnA.: 2105701258
®ag: 2105701283
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

ABZ Service A.E.

TnA.: 2105701380
®at: 2105701607

Anooupon
0 aveplotnpag, Ta e€apTNHATA KAl Ol CUOKEUAGIEC TTPETIEL VO AVAKUKAGVO-
VTaL Je TPOTo QIAKO TIpOC To TepIBAAovV.

TnpoUpe 1o Sikaiwpa aAAayav.

Tiirkce

Giivenlik Talimati

Genel giivenlik talimati

Fan ve elektrikli el aleti ekinde teslim edilen hiitiin uya-
nilari ve giivenlik talimatini okuyun. Uyarilara ve giiven-

lik talimat hiikiimlerine uyulmadigi takdirde elektrik carp-

masl, yangin ve/veya agir yaralanmalar olabilir.

Biitiin giivenlik talimatimi ve uyarilari ileride basvurmak iizere sakla-
yin.

Fanli vidalama makinesi icin giivenlik talimati

» Cocuklara goz kulak olun. Bu yolla cocuklarin fanli vidalama makinesi
ile oynamalari 6nlenir.

» Odun komiirii 1zgarasini tutusturmak icin uygun koruyucu dona-
nim kullanin. Saglam ayakkabilar, uzun kollu giyecekler, uzun pan-
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talonlar ve koruyucu gozliik kullanilmasi tavsiye edilir. Yanma teh-
likesi vardir.

» Hava akimini kisilere veya evcil hayvanlara dogrultmayin.

» Fanli vidalama makinesini sivi yakitlarla birlikte kullanmayin (6r-
negin sivi izgara tutusturucu, ispirto vb.). Atesin kontrol disi parla-
masI sonucu yanma tehlikesi vardir.

» Fanlividalama makinesini sadece usuliine uygun kullanim béliimii-
niinde belirtilen igler icin kullanin. Aleti tehlikeli madde ve dozlar
icin kullanmayin. Aksi takdirde sagliginizi tehlike atarsiniz.

» Kivileim sicramalarina dikkat edin. Yanma tehlikesi vardir. Yakinda
bulunan malzeme tutusabilir.

» Yangin tehlikesi! Izgara bolgesindeki kizgin dallari veya kozleri di-
sar1 dogru iifletmeyin. Gerektiginde fanin yiiksekligini 1zgara yerine
gore yiikseltin.

» Kullandiktan sonra fanli vidalama makinesini giivenli bir bicimde
elinizden birakin ve fani ¢ikarmadan dnce tam olarak sogumasini
bekleyin. Kizgin uca temas ettiginizde yanabilirsiniz. Aletin yere diis-
mesi sonucu yaralanabilirsiniz.

» Fanin bakimimi dikkatle yapin. Hareketli parcalarin kusursuz ola-
rak islev goriip gormediklerini, sikisip sikismadiklarini, parcalarin
kirik veya hasarli olup olmadiklarini, fanin islevinin engellenip en-
gellenmedigini ve deliklerin acik olup olmadigini kontrol edin. Bir-
¢ok kaza hasarli Girinlerin kullanimindan kaynaklanir.

» Fanlividalama makinesini cocuklarin erisemeyecegi bir yerde sak-
layin. Kullanimini bilmeyen veya bu talimat: okumayan kisilerin
fanh tornavida ile calismalarina izin vermeyin. Deneyimsiz kisiler
tarafindan kullanildiklarinda fanli vidalama makineleri tehlikelidir.

Uriin ve islev tanimi

Usuliine uygun kullanim

Akiilii vidalama makinesi IXO ile kombine edilmis bulunan fan basit 1zgara-

lari yakmak icin tasarlanmistir. Bu alet sadece 6zel alanlarda kullanim igin

tasarlanmistir.

Bu fan sadece asagidaki elektrikli el aletleriyle birlikte kullanilabilir:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)
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Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gdsterilen elemanlarin numaralari grafik sayfasindaki sekilde bulu-
nan numaralarla aynidir.

1 Meme

2 Fan

3 Bosa alma halkasi

4 A¢ma/kapama salteri

5 Elaskisi

6 Mandal

7 Lastik baglk

Sekli gosterilen veya tamimlanan aksesuar standart teslimat kapsaminda degil-

dir. Ak 1n tiimiinii ak programimizda bulabilirsiniz.

Teknik veriler

Fan BBQ Fan
Uriin kodu 1600A00 10Y

Giiriiltii/Titresim bilgisi

Fanli vidalama makinesinin A degerlendirmeli ses basinci seviyesi tipik
olarak soyledir: 74 dB(A). Tolerans K = 3 dB.

Calisma esnasindaki giiriiltii seviyesi 80 dB(A)’yi asabilir.

Koruyucu kulaklik kullanin!

Toplam titresim degerleri a, (lic yoniin vektor toplami) ve tolerans K,

EN 60745 uyarinca:

ap,<2,5m/s?, K=1,5m/s2.

Bu talimatta belirtilen titresim seviyesi EN 60745’e gére normlandiriimis
bir 6lcme yontemi ile tespit edilmistir ve havali aletlerin karsilastiriimasin-
dakullanilabilir. Bu deger gegici olarak titresim seviyesinin tahmin edilme-
sine uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi elektrikli el aletinin temel kullanim alanlarini
temsil eder. Ancak elektrikli el aleti bagka kullanim alanlarinda, farkli akse-
suarla, farkli uclarla kullanilirken veya yetersiz bakimla kullanilirken, titre-
sim seviyesi belirtilen degerden farkli olabilir. Bu da toplam calisma siiresi
icindeki titresim yiikiini 6nemli 6lgiide artirabilir.

Titresim yiikiini tam olarak tahmin edebilmek icin aletin kapali oldugu ve-
ya calistigi halde kullanilmadig sireler de dikkate alinmalidir. Bu, toplam
calisma siiresi icindeki titresim ylikiinii 6nemli 6l¢iide azaltabilir.
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Titregimin kullanictya bindirdigi yik icin dnceden ek giivenlik 6nlemleri
alin. Ornegin: Elektrikli el aletinin ve uglarin bakimi, ellerin sicak tutulma-
sl, is asamalarinin organize edilmesi.

Uygunluk beyam  C €

Tek sorumlu olarak “Teknik veriler” boliimiinde tanimlanan tiriiniin, degi-
siklikleri de dahil olmak iizere 2006/42/EC yonergesi hiikiimlerine uygun
oldugunu beyan ederiz.

Teknik belgelerin bulundugu merkez (2006/42/EC):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/WCK:Q& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaj

El askisinin tespiti (Bakimiz: Sekil A)

El askisi 5 fanli vidalama makinesinin el bileginize giivenli bicimde sabit-
lenmesine yarar. Bu sayede fanli vidalama makinesinin yanlislikla 1zgara-
nin iizerine diismesi onlenir.

- Elaskisinin 5 ince ucunu vidalama makinesindeki delikten gegirin.
- Tastyicikayislari ince ilmikten gegirin ve el askisini sikin.
Memenin takilmasi (Bakiniz: Sekil B)
- Memeyi 1 fana 2 takin.

Mandal 6 isitilir bicimde kavrama yapmalidir.
Fanin takilmsai (Bakiniz: Sekiller C-D)

- Fani 2 takmadan 6nce vidalama makinesinin lastik kapagini 7 6ne ge-
kerek ¢ikarmalisiniz.
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- Daha sonra fani vidalama makinesine takin.
Fan isitilir bicimde kavrama yapmalidir.

Demontaj (Bakiniz: Sekiller F1-F2)

» Koruyucu eldiven kullanin ve kizgin memeye dokunmayin. Yanma
tehlikesi vardir.

- Bosa alma halkasini 3 @ yoniine cevirin ve fani 6ne dogru cekerek ¢i-
karin.

- Daha sonra lastik kapagi 7 tekrar vidalama makinesine takin.

isletme

Komiir 1zgarasinin yakilmasi (Bakiniz: Sekil E)

Fanli 2 vidalama makinesi sadece meme 1 el askisi 5 takili olarak calistiri-

labilir (Bakiniz: “Monta]”).

- lzgaradaki yanici malzemeyi tutusturun.

- Elaskisini 5 bileginize takin.

- Fani cahstirmak icin vidalama makinesinin agma/kapama salterine 4
basin ve salteri basili tutun.

Fan hem saga doniiste hem de sola doniiste calistirilabilir.

- Fanlividalama makinesini egik olarak yukaridan 1zgaraya dogru tutun.
Bu islem esnasinda izgaraya yeterli giivenlik mesafesinde bulunma-
ya dikkat edin.

» Fanli vidalama makinesini yanan malzemeyi cevirmek veya dagit-
mak icin kullanmayin.

Bakim ve servis

Temizlik

- Kirleri kuru ve yumusak bir bezle silin. Deterjan veya ¢dziicii madde kul-
lanmayin.

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhgi

Miisteri hizmeti Griiniiniiziin onarim, bakim ve yedek parcalarinailigkin so-
rularinizi yanitlandirir. Demonte goriiniisler ve yedek parcalara iliskin ay-
rintili bilgiyi agsagidaki Web sayfasinda bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com
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Bosch uygulama danismanligi ekibi driinlerimize ve ilgili aksesuara iliskin
sorularinizda size memnuniyetle yardimci olur.

Tiirkce

Bosch San. ve Tic. A.S.

Ahi Evran Cad. No:1 Kat:22
Polaris Plaza

80670 Maslak/Istanbul
Bosch Uzman Ekibi +90 (0212) 367 18 88
Isiklar LTD.STI.

Kizilay Cad. No: 16/C Seyhan
Adana

Tel.: 0322 3599710

Tel.: 0322 3591379

ideal Eletronik Bobinaj

Yeni San. Sit. Cami arkasi No: 67
Aksaray

Tel.: 03822151939

Tel.: 03822151246

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 iskitler

Ankara

Tel.: 03123415142

Tel.: 0312 3410203

Faz Makine Bobinaj

Sanayi Sit. 663 Sok. No: 18
Antalya

Tel.: 0242 3465876

Tel.: 0242 3462885

Orsel Bobinaj

1. San. Sit. 161. Sok. No: 21
Denizli

Tel.: 0258 2620666
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Bulut Elektrik

istasyon Cad. No: 52/B Devlet Tiyatrosu Karsisi
Elazig

Tel.: 0424 2183559

Korfez Elektrik

Sanayi Carsisi 770 Sok. No: 71
Erzincan

Tel.: 0446 2230959

Ege Elektrik

indnii Bulvaro No: 135 Mugla Makasaras Fethiye
Fethiye

Tel.: 02526145701

Deger Is Bobinaj

ismetpasa Mah. ilk Belediye Baskan Cad. 5/C Sahinbey
Gaziantep

Tel.: 0342 2316432

Cozlim Bobinaj

ismetpasa Mah. Eski Sahinbey Belediyesi alti Cad. No: 3/C
Gaziantep

Tel.: 0342 2319500

Onarim Bobinaj

Raifpasa Cad. No: 67 iskenderun
Hatay

Tel.: 0326 6137546

Giingah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizii
istanbul

Tel.: 0212 8720066

Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Cigli
jzmir

Tel.: 0232 3768074
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Sezmen Bobinaj

Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
izmir

Tel.: 0232 4571465

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kayseri

Tel.: 0352 3364216

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24
Samsun

Tel.: 0362 2289090

Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: 02826512884

Tasfiye

Fan, aksesuar ve ambalaj malzemesi gevre dostu tasfiye i¢in bir geri donii-
sim merkezine yollanmalidir.

Degisiklik haklarimiz sakhdir.
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Wskazowki bezpieczenstwa

0Ogolne wskazowki bezpieczenistwa

Nalezy w catosci przeczytaé¢ wskazéwki bezpieczen-
stwa oraz instrukcje, ktére zostaty dostarczone wraz z
dmuchawa i z uzytkowanym elektronarzedziem. Nie-
przestrzeganie wskazowek bezpieczenstwai zalecer moze
doprowadzi¢ do porazenia pradem elektrycznym, pozaru
i/lub powaznych obrazen ciata.

Wszystkie instrukcje i wskazéwki bezpieczenstwa nalezy przechowy-
wac dla dalszego zastosowania.

Wskazowki dotyczace bezpieczenistwa pracy z wkretarka-
mi zdmuchawa

» Dzieci powinny znajdowac si¢ pod nadzorem. Tylko w ten sposéb
mozna zagwarantowac, ze nie beda sie one bawity dmuchawa.

» Podczas rozpalania grilla na wegiel drzewny nalezy stosowac od-
powiednie wyposazenie ochronne. Zaleca sie zatozy¢ mocne obu-
wie, bluze z dtugim rekawem, dtugie spodnie, okulary ochronne i
rekawice ochronne. Istnieje niebezpieczenistwo oparzenia.

» Strumienia powietrza nie wolno kierowaé na osoby ani zwierzeta.

» Wkretarkiz dmuchawa ni nalezy stosowac razem z ptynnymi mate-
riatami palnymi (np. ptynne podpatki do grilla, spirytus itp.). Nie-
kontrolowane rozniecenie ognia moze spowodowac oparzenia.

» Wkretarke wraz zdmuchawa nalezy stosowac¢ wytacznie do mate-
riatéw, ktore zostaty podane w rozdziale dot. uzytkowania zgodne-
go z przeznaczeniem. Nle nalezy jej stosowac do materiatow nie-
bezpiecznych oraz pytow. Uzycie takie jest zagrozeniem dla zdrowia.

» Nalezy zwrdci¢ uwage na kierunek padania iskier. Istnieje niebez-
pieczenistwo oparzenia. Materiaty znajdujace sie w poblizu moga ulec
zaptonowi.

» Niebezpieczenistwo pozaru! Nie nalezy przy pomocy dmuchawy
wydmuchiwac pytu i zaru z grilla. W razie potrzeby nalezy zwigkszy¢
odlegtos¢ dmuchawy od grilla.
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» Po zakoriczeniu uzytkowania wkretarke wraz z dmuchawa nalezy
odtozy¢ w bezpiecznym miejscu i przed przystapieniem do zdej-
mowania dmuchawy odczekac, az ona ostygnie. Istnieje niebezpie-
czenstwo oparzenia sie goracg dysza. Upadek moze spowodowac ska-
leczenia.

» Dmuchawe trzeba starannie konserwowac. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia funkcjonuja bez zarzutu i nie s3 za-
blokowane, czy czesci nie sa pekniete lub uszkodzone, co mogtoby
mie¢ wptyw na prawidtowe funkcjonowanie dmuchawy. Przyczyng
wielu wypadkéw sg uszkodzone produkty.

» Nieuzywana wkretarke wraz z dmuchawa nalezy przechowywacé w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ wkretarki
z dmuchawa osobom, ktére jej nie znaja lub nie przeczytaty niniej-
szych przepisow. Wkretarka wraz z dmuchawg moze stanowi¢ niebez-
pieczenstwo, jezeli bedzie uzywana przez niedoswiadczone osoby.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Dmuchawa wraz z wkretarka akumulatorowa IXO przeznaczona jest do
rozniecania ognia i zaru wprostych grillach na wegiel drzewny. Przezna-
czona jest ona wytacznie do uzytku prywatnego.

Dmuchawy wolno uzywa¢ wytacznie w potaczeniu z nastepujacymi elek-
tronarzedziami:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi sie do ry-
sunkdw, umieszczonych na stronie graficznej.

1 Dysza

2 Dmuchawa

3 Pierdcien zwalniajacy blokade

4 Wiacznik/wytacznik

5 Petlanareke

6 Zatrzask
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7 Przykrywka gumowa

Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowania nie wcho-
dzi w standardowy zakres dostawy. Kompletny asortyment osprzetu mozna
znalez¢é w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne
Dmuchawa BBQ Fan
Numer katalogowy 1600A00 10Y

Informacja na temat hatasu i wibracji

Okreslony wg skali A poziom ci$nienia akustycznego wkretarki wraz z
dmuchawa wynosi standardowo 74 dB(A). Niepewnos¢ pomiaru
K=3dB.

Poziom hatasu podczas pracy moze przekroczy¢ 80 dB(A).
Stosowac ochronniki stuchu!

Wartosci taczne drgan a,, (suma wektorowa z trzech kierunkdéw) i niepew-
nos$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z normg EN 60745 wynosza:
ap,<2,5m/s2, K=1,5m/s2.

Poziom drgan podany w tych wskazowkach zostat pomierzony zgodnie z
wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej procedury pomiaréw i mozna
go uzy¢ do poréwnywania elektronarzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej
oceny ekspozycji na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawowych zastoso-
wan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan, z innymi narzedziami roboczymi, z réznym osprzetem, a tak-
ze jesli nie bedzie wystarczajgco konserwowane, poziom drgan moze od-
biegac od podanego. Podane powyzej przyczyny moga spowodowaé pod-
wyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzig¢ pod uwage tak-
ze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie wigczo-
ne, ale nie jest uzywane do pracy. W ten sposob taczna (obliczana na pet-
ny wymiar czasu pracy) ekspozycja na drgania moze okaza¢ sie znacznie
nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe srodki bezpieczeristwa, majace na celu
ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych, zabezpieczenie odpo-
wiedniej temperatury rak, ustalenie kolejnosci operacji roboczych.
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Deklaracjazgodnosci € €

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt przedstawiony w
rozdziale ,Dane techniczne® jest zgodny z wszystkimi wymogami dyrekty-
wy 2006/42/WE wraz z jej zmianami.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/WCK:Q& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

Mocowanie petli na reke (zob. rys. A)

Petla na reke 5 stuzy do przymocowania wkretarki zdmuchawa do reki

operatora. Ma to na celu unikniecie niezamierzonego upuszczenia wkre-

tarki zdmuchawa na grill.

- Waski koniec petli nareke 5 nalezy przetozy¢ przez oczko we wkretar-
ce.

- Rzemien nalezy przeprowadzi¢ przez waska petle i mocno dociagnac¢
petle na reke.

Naktadanie dyszy (zob. rys. B)

- Natozy¢ dysze 1 na dmuchawe 2.
Zatrzask 6 musi zaskoczy¢ w sposdb styszalny.

Osadzanie dmuchawy (zob. rys. C-D)

- Przed przystapieniem do montazu dmuchawy 2 nalezy zdja¢ zatyczke
gumowa 7 z wkretarki, pociagajac ja do przodu.

- Nastepnie nalezy natozy¢ dmuchawe na wkretrarke.
Dmuchawa musi zaskoczy¢ w sposob styszalny!
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Demontaz (zob. rys. F1-F2)

» Nalezy stosowac rekawice ochronne; nie dotykac goracej dyszy.
Istnieje niebezpieczenstwo oparzenia.

- Przekreci¢ pierscien blokady 3 w kierunku @ i zdja¢ dmuchawe, pocia-
gajac ja do przodu.

- Nastepnie ponownie natozyc zatyczke gumowa 7 na wkretarke.

Praca urzadzenia

Rozpalanie grilla na wegiel drzewny (zob. rys. E)

Wkretarke zdmuchawg 2 wolno uzytkowac wytacznie z zamocowang dy-

sza 1ipetla nareke 5 (zob. ,Montaz®).

- Podpali¢ wegiel na grillu

- Natozyc¢ petle 5 na reke.

- Aby wiaczy¢ dmuchawe wcisnac wiacznik/wytacznik 4 wkretarki i
przytrzymaé go w tej pozycji.
Dmuchawe mozna stosowac zaréwno w prawym jak i w lewym kierun-
ku.

- Wkretarke wraz zdmuchawg nalezy kierowac na grilla z géry pod sko-
sem.
Nalezy przy tym zachowac wystarczajacy odstep od miski grilla.

» Nle wolno stosowac wkretarki zdmuchawa do uktadania lub po-
prawiania potozenia wegla drzewnego.

Konserwacja i serwis

Czyszczenie

- Zanieczyszczenia nalezy wycierac sucha, miekka Sciereczka. Nie nale-
zy uzywac zadnych $rodkéw czyszczacych lub rozpuszczalnikéw.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pytania dotycza-
ce napraw i konserwacji nabytego produktu, a takze dotyczace czesci za-
miennych. Rysunki roztozeniowe oraz informacje dotyczace czesci za-
miennych mozna znalez¢ réwniez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie
pytania zwigzane z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.
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Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty dotyczace
ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadéw

Dmuchawe, osprzet i opakowanie nalezy odda¢ do powtdrnego przetwo-
rzenia zgodnego z obowigzujacymi przepisami w zakresie ochrony $rodo-
wiska.

Zastrzega si¢ prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna bezpecnostni upozornéni

Ctéte viechna k ventilatoru a k pouzitému elektronara-
di pfiloZzena varovna upozornéni a pokyny. Zanedbani
pfi dodrZovani bezpecnostnich upozornéni a pokyn( mo-
hou zplisobit zasah elektrickym proudem, pozar a/nebo

téZka poranéni.
Vsechna bezpecnostni upozornéni a pokyny do budoucna uschovej-
te.
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Bezpecnostni upozornéni pro Sroubovaky s ventilatorem

» DohliZejte na déti. Tim bude zajisténo, aby si déti se Sroubovakem s
ventilatorem nehraly.

» K zapalovani grilii na dfevéné uhli noste vhodné ochranné vybave-
ni. Je doporuceno nosit pevnou obuv, svrsky s dlouhymi rukavy a
dlouhé kalhoty, ochranné bryle a ochranné rukavice. Existuje ne-
bezpeci popaleni.

» Proud vzduchu nemifte na osoby nebo zvifata.

» Sroubovak s ventilitorem nepouzivejte spole¢né s kapalnymi za-
palnymi latkami (nap¥. tekuty zapalovac grilu, lih atd.). Nekontro-
lovanym rozdmychanim ohné existuje nebezpeci popaleni.

» Sroubovik s ventildtorem pouzivejte pouze pro materialy, jeZ jsou
uvedené v urcujicim pouziti. Nepouzivejte jej pro nebezpecné lat-
ky a prach. Jinak ohroZujete své zdravi.

» Davejte pozor na odlet jisker. Existuje nebezpeci spaleni. V blizkosti
ulozené materialy se mohou vznitit.

» Nebezpeci pozaru! Nevyfukujte z mista grilovani Zadny horky po-
pel ¢i zhavé uhli. Pripadné zvétsete odstup ventilatoru od mista grilo-
vani.

» Sroubovik s ventilatorem po pouziti bezpeéné odlozte a ne stih-
nete ventilator, nechte jej zcela vychladnout. MiiZete se popalit o
horkou trysku. Pfi spadnuti existuje nebezpeci poranéni.

» Pecujte o ventilator s peclivosti. Kontrolujte, zda pohyblivé dily
bezvadné funguji a nevaznou, zda dily nejsou prasklé nebo tak po-
Skozené, Ze je negativné ovlivnéna funkce ventilatoru a zda jsou
otvory volné. Mnoho urazli ma svou pficinu v pouzivani poskozenych
vyrobka.

» Nepouzivany Sroubovak s ventilatorem uschovavejte mimo dosah
déti. Nenechte osoby se Sroubovikem s ventilatorem pracovat,
pokud s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Sroubo-
vaky s ventilatorem jsou nebezpecné, pokud budou pouZivany nezku-
Senymi osobami.
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Popis vyrobku a specifikaci

Urcuijici pouziti

Ventilator je spolecné s akumulatorovym Sroubovakem IXO urceny k roz-
dmychani ohné a Zzhavého uhliv jednoduchych grilech na dfevéné uhli. Je
uréeny pouze pro soukromeé pouziti.

Ventilator se smi pouZit pouze ve spojeni s nasledujicim elektronaradim:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na vyobrazeni na grafic-
kych stranach.

1 Tryska

2 Ventilator

3 Odjistovaci krouzek

4 Spinac¢

5 Poutko

6 Zapadka

7 Gumové vicko

Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi k standardnimu obsahu dodav-

ky. Kompletni pfislusenstvi nal v nasem programu pfislusenstvi.
Technicka data

Ventilator BBQ Fan
Objednaci ¢islo 1600 A00 10Y

Informace o hluku a vibracich

Hodnocena hladina akustického tlaku A Sroubovaku s ventilatorem ¢ini ty-
picky 74 dB(A). Nepresnost K =3 dB.

Hladina hluku m{ze pfi praci prekrocit 80 dB(A).

Noste ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a;, (vektorovy soucet tfi os) a nepfesnost K stano-
veny podle EN 60745:

a,<2,5m/s2, K=1,5m/s.
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V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena podle méficich
metod normovanychv EN 60745 a mizZe byt pouZita pro vzajemné porov-
nani elektronaradi. Hodi se i pro predbézny odhad zatizeni vibracemi.
Uvedena uroven vibraci reprezentuje hlavni pouZiti elektronaradi. Pokud
se ovéem bude elektronaradi pouzivat pro jiné prace, s odliSnym pfislu-
$enstvim, s jinymi nastroji nebo s nedostate¢nou tdrzbou, mize se tro-
ven vibraci li$it. To miZe zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu zietel-
né zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény i doby,

v nichZ je nafadi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se nepouziva. To mi-
Ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zredukovat.
Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatfeni k ochrané obsluhy pred tcin-
ky vibraci, jako je napf. tidrzba elektronaradi a nastrojti, udrZovani tep-
Iych rukou, organizace pracovnich procesa.

Prohldenioshodé C €

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsany v ¢asti
»Technické udaje” splfiuje veskera pfislusna ustanoveni smérnice
2006/42/ES véetné zmén.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘“CKZK& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

Upevnéni poutka (viz obr. A)

Poutko 5 slouzi k spolehlivému zafixovani $roubovaku s ventilatorem na
Vasem zapésti. Tim se zabrani, aby Sroubovak s ventilatorem omylem spa-
dl do mista grilovani.
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- Provléknéte tenky konec poutka 5 skrz ousko na Sroubovéku.
- Nosny feminek protahnéte skrz tenké poutko a pevné utdhnéte.

Nastréeni trysky (viz obr. B)

- Trysku 1 nastrcte na ventilator 2.
Zapadka 6 musi slySitelné zaskocit.

Nastréeni ventilatoru (viz obrazky C - D)

- Pred montazi ventilatoru 2 musite smérem dopredu stahnout gumové
vicko 7 Sroubovaku.

- Nasledné nastrcte ventilator na Sroubovak.
Ventilator musi slySitelné zaskocit.

Demontaz (vizobr. F1-F2)

» Noste ochranné rukavice a nedotykejte se horké trysky. Existuje
zde nebezpedi popaleni.

- Otocte odjistovaci krouzek 3 ve sméru @ aventilator stahnéte smérem
dopredu.

- Poté opét nastréte na Sroubovak gumové vicko 7.

Provoz

Rozdmychani grilu na dfevéné uhli (viz obr. E)

Sroubovék s ventilatorem 2 se smi provozovat pouze s nastréenou

tryskou 1 a s poutkem 5 (viz ,Montaz"“).

- Zapalte zapalny material v grilu.

- Dejte si poutko 5 kolem zapésti.

- Pro uvedeni do provozu stlacte spinac 4 Sroubovéaku a podrte jej
stisknuty.
Ventilator Ize provozovat jak pfi chodu doprava, tak i doleva.

- Sroubovak s ventilatorem drzte $ikmo shora na misto grilovani.
Udrzuijte pritom dostate¢ny bezpecny odstup v(iéi grilovaci panvi.

» Sroubovak s ventilatorem nepouzivejte k obraceni ¢i rozdéleni za-
palného materialu.
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Udrzba a servis

Cisteni

- Nedistoty otfete suchym, mékkym hadfikem. NepouZivejte Zadné Cisti-
ci prostiedky nebo rozpoustédia.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zéakaznicka sluzbazodpoviVase dotazy k opravé a lidrzbé Vaseho vyrobku
a téz k nahradnim dildm. Technické vykresy a informace k nahradnim di-

1im naleznete i na:

www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomize pfi otazkach k nasim vy-

robkim a jejich pfislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miiZete objednat opravu Vaseho stroje nebo na-
hradni dily online.

Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Ventilator, pfislu$enstvia obaly maji byt dodany k opétovnému zhodnoce-
ni v souladu se zasadami ochrany Zivotniho prostredi.

Zmény vyhrazeny.
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Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné bezpecnostné pokyny

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia, navody a
pokyny priloZené k ventilatoru a k pouzitému ru¢nému
elektrickému naradiu. Nedostatky pri dodrziavani bez-
pecnostnych pokynov a upozorneni mozu mat za nasledok
zasah elektrickym priidom, vznik poZiaru a/alebo spdsobit
vazne poranenia os6b.

Uschovaijte vsetky Bezpecnostné pokyny a upozornenia na pouziva-
nie v budticnosti.

Bezpecnostné pokyny pre skrutkovac s ventilatorom

» Davajte pozor na deti. Takymto sposobom zabezpecite, aby sa deti
nehrali so skrutkovacom s ventilatorom.

» Pri zapalovani grilu na drevené uhlie pouZivajte vhodné ochranné
pomécky. Odpori¢ame nosit pevnii obuv, mat na sebe vrchné ob-
lecenie s dlhymi rukavmi, dlhé nohavice, ochranné okuliare
a pracovné rukavice. Hrozi nebezpecenstvo popalenia.

» Nikdy nesmerujte prud vyfukovaného vzduchu na osoby ani na
zvierata.

» Nepouzivajte skrutkovac s ventilatorom spolu s horFavymi kvapa-
linami (napriklad s tekutym zapalovacom grilu, liehom a pod.). N3-
sledkom nekontrolovaného vzblknutia ohfa hrozi nebezpecenstvo po-
palenia.

» Skrutkovac s ventilatorom pouzZivajte len pre také materialy, ktoré
st uvedené v Navode na pouzivanie a pre ktoré je naradie urcené.
Nepouzivajte hov spojenis nebezpecnymilatkamialebo prachom.
V opacnom pripade by ste ohrozovali svoje zdravie.

» Respektujte smer odletovania iskier. Hrozi nebezpecenstvo popale-
nia. Materialy, ktoré st ulozené blizko, by sa mohli vznietit.
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» Nebezpecenstvo poziaru! Nevyfiikavajte z ohniska grilu hortci po-
pol ani Zzeravé uhliky. V pripade potreby zvacsite vzdialenost ventila-
tora od ohniska grilu.

» Skrutkovac s ventilatorom po pouziti bezpecne uskladnite
a nechajte ho tiplne vychladniit, skor ako ventilator demontujete.
Hortca dyza by Vam mohla sp6sobit popaleniny. V pripadne padu hro-
zi nebezpecenstvo poranenia.

» Ventilator starostlivo oSetrujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciast-
ky bezchybne funguju, alebo ¢i neblokuji, ¢i nie sii Zlomené alebo
poskodené niektoré siiciastky, pretoze to by mohlo negativne
ovplyviiovat fungovanie ventilatora, skontrolujte tiez, ¢i st vy-
stupné otvory vol'né. Vela nehdd bolo zapri¢inenych pouzitim posko-
denych vyrobkov.

» Nepouzivany skrutkovac s ventilatorom uschovavajte tak, aby
k nim nemali pristup deti. Nedovol'te pouZivat skrutkovaé
s ventilatorom osobam, ktoré s nim nie st doverne oboznamené,
alebo ktoré si nepreditali tieto Pokyny. Skrutkovace s ventildtorom
sti nebezpecné vtedy, ked'ich pouzivaju neskisené osoby.

Popis produktu a vykonu

Pouzivanie podl'a urcenia

Skrutkovac v spojeni's ventilatorom IXO je ur¢eny na rozdichavanie ohia
a zeravych uhlikov v jednoduchych griloch nadrevené uhlie. Je uréeny len
na stikromné pouzivanie.

Tento ventilator sa smie pouZivat len v spojeni s nasledovnymi typmi rug-
ného elektrického ndradia:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593.,,
3603JA80..)

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie vyrobku
na grafickych stranach tohto Navodu na pouzivanie.

1 Dyza

2 Ventilator

3 Uvolfovaci prstenec

4 Vypina¢
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5 Poistnd slucka
6 Zaskakovaci vystupok
7 Gumeny kryt

Zobrazené alebo popisané prisluSenstvo nepatri celé do zakladnej vybavy pro-
duktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom programe prislusenstva.

Technické udaje
Ventilator BBQ Fan
Vecné ¢islo 1600 A00 10Y

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnotend hladina hluku A tohto skrutkovaca s ventilatorom tohto néra-
dia je typicky 74 dB(A). Nespolahlivost merania K = 3 dB.

Hladina hluku méZe pri préci presiahnut hodnotu 80 dB(A).

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibrécii a;, (suma vektorov troch smerov) a nepresnost
merania K zistované podla normy EN 60745:

a,<2,5m/s%, K=1,5m/s.

Uroveri kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana podra meracie-
ho postupu uvedeného v norme EN 60745 a mozno ju pouzivat na vza-
jomné porovnavanie elektronaradia. Hodi sa aj na predbezny odhad zata-
Zenia vibraciami.

Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouZivania tohto ru¢-
ného elektrického naradia. Pokial sa ale bude elektronaradie pouzivat na
iné prace, s odliSnym prislu$enstvom, s inymi nastrojmi alebo

s nedostato¢nou Gidrzbou, moze sa trover vibracii li$it. To moze vyrazne
zvysit zataZenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZzenia vibraciami pocas ur¢itého ¢asového tseku
préace s naradim treba zohladnit doby, pocas ktorych je ruéné elektrické
naradie vypnuté alebo doby, ked' naradie sice beZi, ale v skuto¢nosti sa
nepouziva. To mdze vyrazne redukovat zataZenie vibraciami pocas celej
pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujucej s naradim pred Gi¢inkami zataZenia vibrécia-
mi vykonajte dalie bezpe€nostné opatrenia, ako st napriklad: udrzba
ruéného elektrického naradia a pouzivanych pracovnych nastrojov, za-
bezpecenie zachovania teploty rik, organizacia jednotlivych pracovnych
tkonov.
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Vyhlasenie o konformite €

Na vlastnti zodpovednost vyhlasujeme, Ze vyrobok opisany v ¢asti ,Tech-
nické udaje” zodpoveda vsetkym prislusnym nariadeniam smernice
2006/42/ES, vratane jej zmien.

Subor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza u:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘“CKZK& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

Upevnenie poistnej slu¢ky (pozri obrazok A)

Poistnd slu¢ka 5 slizi na spolahlivé upevnenie skrutkovacas ventilatorom

na VaSom zapasti. Tym sa zabrani tomu, aby Vam skrutkovac

s ventilatorom spadli do ohniska grilu.

- Navlecte tenky koniec poistnej slu¢ky 5do o¢ka na skrutkovaci.

- Prevlecte nosny remienok cez tenku sluc¢ku a poistnt slu¢ku dobre
utiahnite.

Nasadenie dyzy (pozri obrazok B)
- Nasad'te dyzu 1 na ventilator 2.

Zaskakovaci vystupok 6 musi pocutelne zaskocit.
Nasadenie ventilatora (pozri obrazky C-D)

- Pred namontovanim ventildtora 2 musite stiahnut gumeny kryt 7 skrut-
kovaca smerom dopredu.

- Nasurite potom ventilator na skrutkovac.
Ventilator musi pocutelne zaskocit.
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Demontaz (pozri obrazky F1-F2)

» Pouzivajte pracovné rukavice a nedotykajte sa horticej dyzy. Hrozi
nebezpedenstvo popalenia.

- Otocte uvolmovaciprstenec 3 vsmere otacania @ astiahnite ventilator
smerom hore.

- Potom nasad'te gumeny kryt 7 na pévodné miesto na skrutkovac.

Pouzivanie

Rozdiichanie grilu na drevené uhlie (pozri obrazok E)

Tento skrutkovac s ventilatorom 2 sa smie pouzivat len s namontovanou

dyzou 1 a poistnou sluckou 5 (Pozri odsek ,Montaz®).

- Zapalte material na rozlozenie ohiia v ohnisku grilu.

- ZaloZte si poistnu slutku 5 okolo zapastia.

- Ak chcete zapnif ventildtor, stlacte vypina¢ 4 skrutkovaca a podrzte
ho v stlatenej polohe.
Tento ventilator sa da pouzivat rovnako s pravobeznym ako aj
s lavobeznym chodom.

- Skrutkovac s ventilatorom drzte Sikmo nad ohniskom grilu.
Majte pritom dostatocny bezpecnostny odstup od nadoby ohniska
grilu.

» Nepouzivajte skrutkovac s ventilatorom na obracanie ani na dele-
nie Zeravych uhlikov.

Udrzba a servis

Cistenie

- Znedistenia utrite suchou makkou handrickou. NepouZivajte Ziadne
Cistiace prostriedky ani rozpustadla.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy a idrzby
Vasho produktu ako aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a infor-
macie k ndhradnym stc¢iastkam najdete aj na web-stranke:
www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri otazkach tyka-
jucich sa nasich produktov a ich prislusenstva.
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Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu vasho stroja alebo na-
hradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia
Ventilator, prislusenstvo a obal treba dat na recyklaciu Setriacu Zivotné
prostredie.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Altalanos biztonsagi el6irasok

Olvassa el a flivoberendezéshez és a felhasznalt elekt-
romos kéziszerszamhoz mellékelt valamennyi figyel-
meztetd megjegyzést és eldirast. A biztonsagi eléirasok
és utasitasok betartasanak elmulasztasa aramiitésekhez,
tlizh6z és/vagy sllyos testi sériilésekhez vezethet.

Orizzen meg a jovébeli hasznalatra is valamennyi biztonsagi elirast
és utasitast.

Biztonsagi uitmutato a fiivoberendezéssel ellatott csavaro-

z6gép szamara

» Ugyeljen a gyerekekre. Ez biztositja, hogy a gyerekek ne jatsszanak a
flvoberendezéssel ellatott csavarozogéppel.

» A faszenes grill begyujtasahoz viseljen megfeleld védofelszere-
lést. Ajanlatos stabil labbelit, hosszii ujju felséruhat és hossziinad-
ragot, védészemiiveget és véddkesztyiit viselni. Kiilonben égési sé-
riilés veszélye all fenn.
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» Ne iranyitsa a levegoaramot emberekre vagy allatokra.

» Ne hasznilja a fuvoberendezéssel ellatott csavarozogépet folyé-
kony fiitdanyaggal (példaul grillgyujto folyadék, spiritusz sth.)
egyiitt. A tliz akaratlan fellobbandsakor megégetheti magat.

» A fiivoberendezéssel ellatott csavarozogépet csak a rendeltetés-
szerii hasznalat leirasaban megadott anyagokhoz hasznalja. Ne
hasznalja a berendezést veszélyes anyagokhoz és porokhoz. Ellen-
kezd esetben veszélyezteti az egészségeét.

» Ugyeljen a szikraszérasra. Kiilonben égési sériilés veszélye all fenn.
A kozelben talalhaté anyagok meggyulladhatnak.

» Tiizveszély! Ne fiijja ki a forré hamut vagy a parazsat a grillbol.
Sziikség esetén novelje meg a berendezés és a grill kdzotti tavolsagot.

» A fiivoberendezéssel ellatott csavarozogépet hasznalat utan biz-
tonsagos modon tegye le és hagyja teljesen kihiilni, miel6tt a fiivo-
berendezést lehuizza. EllenkezG esetben a forro fivokaval megéget-
heti magat. Leesés esetén sériilésveszély all fenn.

» Gondosan apolja a flivoberendezést. Ellenérizze, hogy a mozgé al-
katrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e beszorulva, és
nincsenek-e eltorve vagy annyira megrongalédva az alkatrészek,
hogy ez hatranyosan befolyasolja a fiivoberendezés miikodését,
és hogy a nyilasok szabadok-e. Sok baleset oka egy megrongalodott
termék hasznalata.

» A hasznalaton kiviili fivoberendezéssel ellatott csavarozogépet
olyan helyen tarolja, ahol ahhoz gyerekek nem férhetnek hozza.
Ne hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak a fiivoberendezéssel
ellatott csavarozégépet, akik azt nem ismerik, vagy nem olvastak
el ezt az itmutatot. A fivoberendezéssel ellatott csavarozogépek ve-
szélyesek, ha azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

A termék és alkalmazasi lehetdségeinek
leirasa
Rendeltetésszerii hasznalat

Aflivoberendezés az IXO akkumulatoros csavarozogéppel egyiitt egysze-
rli faszenes grillekben tlizgytjtasra és a parazs felizzitasara szolgal. A ké-
sziilék csak privat hasznalatra szolgal.
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A flvoberendezést csak az alabbi elektromos kéziszerszamokkal szabad
hasznalni:
- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Az abrazolasra keriilo komponensek

Az abrézolt alkatrészek sorszamozasa megfelel az dbraknak az dbrakat
tartalmazé oldalon.

1 Fdvéka

2 Flvoberendezés
3 Reteszelés feloldd gydri
4 Be-/kikapcsolo

5 Kézpant

6 Bepattano rogzités

7 Gumisapka

A képeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem tartoznak a
standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék meg-

talalhato.

Miiszaki adatok

Fuvoberendezés BBQ Fan
Cikkszam 1600A00 10Y

Zaj és vibracio értékek

Aflvdberendezéssel ellatott csavarozdgép zajszintjének tipikus A-értéke
74 dB(A). SzérasK =3 dB.

A munkavégzés alatti zajszint tullépheti a 80 dB(A)-t.

Viseljen fiilvédot!

a, rezgési 6sszértékek (a harom irany vektordsszege) és K bizonytalansag
az EN 60745 szabvany szerint:

ap<2,5m/s?, K=1,5m/s?.

Az ezen eldirasokban megadott rezgésszint az EN 60745 szabvanyban rog-
zitett mérési mddszerrel keriilt meghatarozasra és az elektromos kéziszer-
szamok 6sszehasonlitdsara ez az érték felhasznalhatd. Ez az érték a rezgési
terhelés ideiglenes becslésére is alkalmas.

Amegadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkalmazasi teriilete-
inval6 hasznalat soran fellépd érték. Ha az elektromos kéziszerszamot mas
alkalmazasokra, kiilonb6zd tartozékokkal vagy nem kielégité karbantartas
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mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktdl eltérhet. Ez az egész mun-
kaiddre vonatkozo rezgési terhelést lényegesen megndvelheti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell venni azokat az
idészakokat is, amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van, vagy amikor
be van ugyan kapcsolva, de nem kertil ténylegesen haszndlatra. Ez az egész
munkaiddre vonatkozo rezgési terhelést Iényegesen csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezelének a rezgések hatasa
elleni védelmére, példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartasa, a kezek melegen tartasa, a munkamenetek
megszervezése.

Megfeleldségi nyilatkozat c €

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a ,Miszaki adatok” alatt ismerte-
tett termék megfelel a 2006/42/EK iranyelv és modositasai valamennyi
idevagd rendelkezésének.

A miiszaki dokumentacidja (2006/42/EK) a kovetkez6 helyen talalhato:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/WCK:Q& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Osszeszerelés

A kézpant rogzitése (lasd az ,A” abrat)

Az 5 kézpant a fivoberendezéssel ellatott csavarozégépnek az On csuklé-
jahoz vald biztos rogzitésére szolgal. Ez meggatolja, hogy a flivéberende-
zéssel ellatott csavarozogép véletleniil beleessen a grillbe.

- Flizze at az 5 kézpant vékony végét a csavarozdgép fiilén.

- Flizze at ahordszijat a vékony hurkon és hiizza meg szorosra a kézpantot.
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A fuvoka felhelyezése (lasd a ,,B” abrat)

- Dugjara az 1 fivokat a 2 favéberendezésre.
A 6 bepattano rogzitésnek hallhatéan be kell ugornia.

A fuvéberendezés felhelyezése (lasd a ,,C” - ,,D” abrat)

- A2flvéberendezés felszerelése eldtt a 7 gumisapkat elrefelé le kell
hidzni a csavarozégéprol.

- Ezutan dugja ra a fivoberendezést a csavarozdgépre.
Aflvoberendezésnek hallhatdan be kell pattannia.

Szétszerelés (lasd az ,,F1-F2” abrat)

» Viseljen védé kesztyiit és ne érintse meg a forro fuvékat. Kiilonben
égési sériilés veszélye all fenn.

- Forgassa el forgasiranyban @ a 3 reteszelés feloldo gydrtt és hizza le
elérefelé a fuvoberendezést.

- Ezutan tegye ismét fel a 7 gumisapkat a csavarozogépre.

Uzemeltetés

A faszenes grill begyuijtasa (lasd az ,.E” abrat)

A 2 flvéberendezéssel ellatott csavarozogépet csak az arra felerdsitett 1

flvokaval és 5 kézpanttal szabad hasznalni (lasd ,Felszerelés”).

- GyUjtsa meg a grillben taldlhato flitdanyagot.

- Vezesse at az 5 kézpantot a csukldja koril.

- Aflvoberendezés iizembe helyezéséhez nyomja meg és tartsa be-
nyomva a csavarozogép 4 be-/kikapcsolojat.
Aflvdberendezést mind jobbra-, mind balraforgé izemben lehet hasz-
nalni.

- Tartsa a fivdberendezéssel ellatott csavarozogépet feliilrél ferdén a
grillre irdnyitva.
Tartson kielégité tavolsagot a grilltol.

» Ne hasznalja a fivoberendezéssel ellatott csavarozogépet a fiit6-
anyag megforditasahoz vagy elosztasahoz.
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Karbantartas és szerviz

Tisztitas

- Aszennyezédéseket egy szdraz, puha kenddvel tordlje le. Ne hasz-
naljon tisztit- vagy oldoszereket.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdéseire. A tartalékalkatré-
szekkel kapcsolatos robbantott abrak és egyéb informaciok a cimen talal-
hatok:

www.bosch-pt.com

A Bosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdéi at. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Hulladékkezelés

Aflvoberendezést, a tartozékokat és csomagoldanyagokat a kornyezet-
védelmi szempontoknak megfeleléen kell Gjrafelhasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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Pycckuu

[laTa U3roToBNeHNA yKa3aHa Ha nocneaHen cTpaHuLie 0bnoxku Pykosoa-
CTBa.

KoHTaKTHas MH(hopMaLmMa OTHOCHTENBHO MMMNOPTEPA COAEPXKMTCA Ha yna-
KOBKe.

YKa3aHnua no 6e3onacHoCTH

006wwue ykasaHua no 6esonacHoCcTH

MpouwuTaiite Bce NnpeAynpexaeHUA U yKa3aHUsA, npuna-
raemble K BO3ayX0AyBKe H HCNONb3yeMOMY 3/1eKTpo-
MHCTPYMEHTY. HecobniofieHne ykasaHui no TexHuke bes-
0MaCHOCTW M MHCTPYKLIMI MOXKET NPUBECTHM K NOPAXEHHI0
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOXapy I/I/VIHM TAXeNbIM TpaBMam.

CoxpaHaiTe BCce MHCTPYKLUK N0 6€30NacHOCTH M YKa3aHHA ANA Aanb-
HeWlero Nonb3oBaHusA.

Yka3aHua no TexHuke be3onacHocTu ans wyponoBepToB C
BO3AyXoAyBKaMu

» CmoTpuTe 3a eTbMH. [1eTH HE JOMKHbI UTpaTbCA LYPYNOBEPTOM C
BO30YXO0AYBKOM.

> HapeBaiiTe noaxopsiwue cpeAcTBa HHAMBHAYANbHOI 3aLLUUTLI Ne-
PeA TeM, KaK pa3uraTb Fpunb Ha apeBecHom yrne. PekomeHpayet-
cAl HaAieBaTh NPOYHYI0 00yBb, BepX C ANMHHBLIMK PyKaBaMH 1 bpio-
KM, 3aLUTHbIEe OUKH W NepuaTku. CyLLecTBYeT ONacHOCTb 0Xora.

» He HaﬂpaBﬂHﬁTe NOTOK BO3A4AYyXa Ha nioAen UN1 KUBOTHBIX.

» He ucnonb3yiiTe WypynoBepT ¢ BO3AYX0AYBKO! BMECTE C ropiouH-
MH KHAKOCTAMM (Hanp., XKUAKOCTbIO ANA PO3XKKUTa rPUAA, CNIUPTOM
1 np.). HeKOHTPONMPYEMOE BOCTIAMEHEHHE UPEBATO OXOTaMH.

» MpumeHsiiTe WypynoBepT c BO3AYXOAYBKOI TONbKO ANA MaTepHa-
NOB, YKa3aHHbIX B pa3fiene 0 NpUMeHeHH HHCTPYMEHTa No Ha3Ha-
yeHuio. He ucnonb3yiite ero Ans oNacHbIX MaTepPHanos 1 Nbinu.
WHaue Bbl nofiBeprHeTe 0NacHOCTH CBOE 300POBbE.

» [puMKUTe BO BHUMaHKe BbineT HcKp. CyLLeCTBYET ONACHOCTb 0XOra.
B03MOXHO Bo3ropaHue pacronoxeHHbix Bbn13n Matepuanos.

1609 92A IND|(22.2.16) Bosch Power Tools

Lol S (L




OBJ_BUCH-1771-003.book Page 107 Monday, February 22,2016 1:55 P

Pycckuit | 107

» OnacHocTb Bo3ropanua! He BbiayBaiiTe ropAaunii nenen unu yriu
3 rpunA. [p1 HeobX0AMMOCTH YBENMUbTE PACcCTOAHME MEXAY BO3AY-
XOLLYBKOW U rpunem.

» Mocne npuMeHeH!A NONOXHTE LWYPYNOBEePT C BO3AYXOAYBKOI B
be3onacHoe MecTo U AaiiTe UM NOMHOCTBIO OCTLITb Nepef TeM, Kak
CHUMaTb Bo3ayXxoayBKy. O ropsauee conno MoXxHo obxeubca. Mpu
NafieHNH CyLLeCTBYET ONACHOCTb TPABM.

» TwartenbHo yxaXuBaiTe 3a BO3AyX0AYyBKOH. Cneaute 3a rem, uto-
6bI noABHXHbBIE AeTanu paboTany MCNpaBHO M He 3aeany M uUTobbI
[eTanu, KoTopble MOTyT BNUATb Ha PaboTy BO3AYyXOAYBKH, He Obl-
NU CNOMaHbI UMK NOBPEXAEHDI, a TAKXKe UT06bl 0TBEPCTHA BbinK
OTKPbITbI. [IPUUNHON MHOTUX HECUACTHBIX CNyYaeB ABNAETCA NONb30-
BaHME HEMCNPABHbIM U3AENHEM.

» XpaHHTe HeMCNONb3yeMbii LYPYNOBEPT C BO3/YXOAYBKOI B He-
pocTtynHom Ans aeteit mecte. He no3sonsiite pabotatb ¢ wypyno-
BEPTOM C BO3AYXOAYBKOI NULLAM, KOTOPble He 3HAKOMbI C €ro pa-
60TOi UNK He UNTaNM HACTOALMX MHCTPYKLMIA. LLIypynoBepT ¢ BO3-
[YXO[YBKOW OMaceH B pyKax HEOMbITHbIX UL,

OnucaHue NpoayKTa u ycnyr

Hpumeueuue No Ha3HaYeHUo

Bo3payxoayBka npefHasHaueHa ana npUMEHEHNA BMeCTe C akkyMynaTop-
HbIM LWypynosepToM IXO ans posxura OrHA 1 yrnen B NpOCTOM rpune, pa-
bortatowiem Ha ipeBecHoM yrne. BosgyxoayBka npefHasHaueHa UCKnto-
UMTENbHO ANA NPUMEHEHNA ANA JOMALLHUX HYX],.

Bo3ayxoayBKa MOXeT UCNONb30BATLCA TONbKO BMECTE CO CNeayoLUMu
3NEKTPOMHCTPYMEHTaMMU:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

WU30bpaxxeHHble COCTAaBHbIE YacTH

Hymepauus n3obpaxeHHbIX AeTanei BbIMOMHEHa N0 PUCYHKaM Ha CTpa-
HULAX C M300pAXKEHUEM.

1 Conno

2 BosgyxoayBka

3 Konbuo pasbnokuposku
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4 Bbikntouatenb

5 Pemewok

6 Oukcatop

7 Pe3nHOBbI KONNAUOK

WU306paxkeHHble HNH ONHUCAHHDbIE NPUHAANEKHOCTH He BXOAAT B CTaHAAPTHbIN
06bem noctaBku. MonHbli aCCOPTUMEHT NPUHaANeXHocTeN Bbl HaliaeTe B Ha-
wei nporpaMme nNpUHagnexHocTen.

TexHuueckue AaHHble
BospgyxoayBka BBQ Fan
ToBapHbiit NO 1600A00 10Y

[laHHble No WyMy ¥ BUOpauuu

A-B3BelUEHHbIA YPOBEHb 3BYKOBOIO AaBNEHHA OT LLIYPYNOBepTa C BO3aY-
XOflyBKO# coctaBnsAeT 0bbluHo 74 Ab(A). MorpewwHoctb K =3 ab.

Bo Bpemsa paboTbl ypoBeHb LiyMa MOXET npeBbitiath 80 AB(A).
OpeBaiiTe HayWHUKK!

CymmapHan B1bpavya a,, (BeKTOpHaA cyMMa Tpex HanpasneHui) v no-
rpewHocTb K onpefenenbl B cootetcTBuu ¢ EN 60745:

ap<2,5m/c?, K=1,5m/c%.

YKazaHHbIl B 3TX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOpaLMKM ONpeseneH B COOTBET-
CTBMM CO CTaHAAPTU30BAHHOM METOAWKON U3MEPEHNH, NponucaHHo B EN
60745, 1 MOXET UCNONB30BATLCA /1A CPABHEHMA INEKTPOUHCTPYMEHTOB.
OH NpurofieH TaKoke 1A NpeaBapUTENbHON OLEHKW BUDPALMOHHOM Harpys-
KH.

YpoBeHb BUOPaLMK yKa3aH [/1f OCHOBHbIX BUAOB PaboTbl C 3NEKTPOMHCTPY-
MeHTOM. OfIHaKO eC/M 3NEKTPOUHCTPYMEHT byfieT UCMONb30BaH AiA BbINON-
HeHWA [pyrix paboT, ¢ pasnuuHbIMK NPUHAANEXHOCTAMM, C NPUMEHEHHEM
CMEHHbIX PabOUNX UHCTPYMEHTOB, He MPERYCMOTPEHHbIX M3rOTOBUTENEM,
1nK TEXHUUecKoe 0bcnykuBaHue He ByneT oTBeuaTb NPeanMcaHuaM, TO
YpOBEHb BUOPALMK MOXKET BbiTb MHBIM. 3TO MOXET 3HAUMTENBHO NOBbICHTL
BUOPALMOHHYIO Harpy3Ky B TeueH1e BCeH NPOLOMKUTENBHOCTM PaboThI.
[ins TOuHOW OLEeHKM BUOPALIMOHHON HArpy3KK1 B TeUEHHUE OMPEAENeHHOro
BPEMEHHOT0 MHTEPBA/A HYXXHO YUMTLIBATb TakKe 1 BPEMA, KOrla MHCTPY-
MEHT BbIKIKOUEH WK, XOTA W BKITKOUEH, HO He HaxoauTeA B pabote. 310 Mo-
KET 3HAUUTENBHO COKPATUTL HArpy3Ky OT BUOPaLMK B pacueTe Ha NoNHoe
pabouee Bpema.
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MpeaycMoTpuTe A0NONHUTENbHbIE MEPbI BE30NACHOCTH ANA 3aLLMTHI ONnepa-
TOpa OT BO3AEHCTBHA BUOPALMK, HANPUMED: TEXHUUECKOoe 0bCTyXHBaHHe
3NEKTPOUHCTPYMEHTA H PAaBOUMX MHCTPYMEHTOB, MEPbI N0 MOAAEPXKaHHIO
PYK B Tenne, opraHu3aLna TeXHONOrMUeCKUX NpoLLeCcCoB.

3anABneHne 0 COOTBETCTBHH c €

Mbl 3aABNAEM NOA €AMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO ONUCaHHbINA B
«TeXHUUECKKX AiaHHbIX» NPOAYKT OTBEUAET BCEM AEHCTBYIOLLMM NONOXE-
Huam Qupektuebl 2006/42/EC, BKMtouan U3MEHEHMA K Hel.
TexHnueckas fokymenTauusa (2006/42/EC):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/WCK:Q& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Cbopka

3akpenneHune pemewka (cm. puc. A)

PeMeLoK 5 CryuT [is HALeXHOM (hMKCaLMK LWYpynoBepTa C BO3AyX0-
[YBKOW Ha 3anAcTbe. TeM CambiM NPeAO0TBPALLAETCA CNYyaiHoe NaaeHue
LIypynoBepTa C BO3/YXOMYBKOW B rpH/b.

- [TpopeHbTe TOHKMI KOHEL pemellka 5 CkBoab YILKO Ha WypynosepTe.
- TpoaeHbTe PeMeLLOK CKBO3b TOHKYHO NET/IH0 U KPENKO 3aTAHUTE.

Hacapka conna (cMm. puc. B)

- Hacapute conno 1 Ha Bo3ayXxoayBky 2.
®ukcatop 6 JOMKEH OTUETIMBO BOMTH B 3aLieNNEHMe.
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YctaHoBKa Bo3ayxoayBkH (cM. puc. C-D)

- [Mepeq yCTaHOBKO# BO3AYyX0AYBKH 2 HEODXOAMMO MOTAHYTb Briepes 1
CHATb PE3MHOBbIN KONMAUOK 7 LWYpynoBepTa.

- [ocne 3toro HeobXoAUMO HaCaaUTb BO3AYXOMYBKY Ha LypynoBepT.
B03ayxo/lyBKa JOMKHA OTUETIMBO BOWTH B 3aLlen/eHHe.

Pas6opka (cm. puc. F1-F2)

» MMonb3yiiTecb 3aLUTHBIMK NepPUaTKaMK U He KacalHTecb ropauero
conna. OnacHoCTb NONYYeHA 0Xora.

- [oBepHHTE KONbLO Pa3bnokMpoBKM 3 B HANpaBneHun @ U CHUMKTE
BO3MYXOfYBKY, MOTAHYB ee Briepeq.

- [locne 3T0ro CHOBa HafieHbTe PE3MHOBBIM KONMAUOK 7 Ha LWypPYnoBepT.

Pabota c MHCTpyMeHTOM

Po3xur rpuna ana apesecuoro yraa (cm. puc. E)

LLlypynoBepT ¢ BO3ayXofyBKOM 2 pa3peLLaeTcs NPUMEHATb TONbKO C Ha-

AetbiM connom 1 v pemetkom 5 (cM. «Cbopkan).

- [lofoXruTe TONAUBO B rpune.

- HapeHbTe pemewwok 5 Ha 3anAacTbe.

- [InA BKNOUEHMA BO3YXOYBKU HAXMUTE Ha BbIKNOUaTeNb 4 Lwypyno-
BepTa M [IEPXKUTE ero HaXaTbIM.

BospyxonyBka MoXeT paboTaTb Kak Mo UacoBOM CTPENKE, Tak U IPOTUB
UacoBOW CTPENKH.

- [lepxuTe LWypYynoBEPT C BO3AYXOAYBKOW MO HAKNOHOM Haf, FPUNeM.
Mpw aTom cobnioaaitte ;ocTaTouHoe 6e3onacHoe paccToAHMe OT ua-
LW TpuUnA.

» He ucnonb3yiite WwWypynoBepT ¢ BO3AYX0AYBKOH ANA NepemMelly-
BaHUA UMK pacnpeaeneHna ropawux yrnen.

TexobcnyxuBaHHe H CEPBUC

Oumnctka

~ BbITUpaliTe 3arpasHeHns Cyxoi 1 MATKOM TpANKOKW. He npumeHsiiTe
HUKaKWe OUMLLAoLLMe CPEACTBA UM PACTBOPUTENH.
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CepBHC M KOHCYNbTHPOBaHKE HA NPEAMET HCNONb30BaHHA
nNpoAyKuUn

CepBH1CHaA MacTepcKas OTBETHUT Ha BCe Balliv Bonpoch Mo PEMOHTY 1 06-
CNYXUBaHUO Bawwero NPOAYKTa M NO 3anyacTaM. MoHTaXHble yepTexnu
MH(OPMALIMIO N0 3anyacTam Bbl HalaeTe Takxe no agpecy:
www.bosch-pt.com

Konnextue coTpynH1KoB Bosch, npenocTaensiowmit KOHCybTalnmu Ha
npegmMmeT UCnonb3oBaHUA NPOAYKLUHUK, C yAOBONbCTBUEM OTBETUT Ha BCE
Balwu BONpOChl OTHOCUTENBHOTO HaLleH NPOYKLMK 1 €€ NPUHATIEKHO-
cTen.

Lina pernoHa: Poccus, benapycb, KasaxcraH, Ykpautna

[apaHTUIHHOE 0DCNYXKMBAHME N PEMOHT NIEKTPOUHCTPYMEHTA, C CObNto-
[JeHnem TpeboBaHNI M HOPM U3rOTOBUTENSA NPOU3BOAATCA HA TEPPHTO-
PWM BCEX CTPaH TOMbKO B (DMPMEHHBIX WK aBTOPHU30BAHHbIX CEPBUCHbIX
LieHTpax «Pobept bouw».

MPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHue KOHTpathaKTHON NPOAYKLKK ona-
CHO B 3KCMyaTaLuu, MOXeT NPUBECTH K yLepby ana Baliero 3fopoBbs.
M3roToBneHu1e 1 pacnpocTpaHeH1e KOHTPadhaKTHOW NPOAYKLMM Npecne-
nyeTca no 3aKoHy B aAMMHUCTPATUBHOM M YTONOBHOM NOPALKE.

Poccus

YNonHOMOoUeHHas U3roTOBUTENEM OPraH13aLua:

000 «Pobept bowm»

BawwyTtuHcKoe wocce, Bn. 24

141400, r.Xnmku1, MockoBckas obn.

Poccus

Ten.: 8800 100 8007 (380oHOK no Poccuu becnnatHbli)

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

[MoNHY0 1 aKTyanbHy MHPOPMALMIO O PACTIONOXEHUM CEPBUCHBIX LiEH-
TPOB 1 NPUEMHBIX MYHKTOB Bbl MOXeTE NONYUNTb:

- Ha odhMuManbHoM canTte www.bosch-pt.ru

- nubo no TenedoHy cNpaBoYHO — cepBUCHOM cnyxbbl Bosch 8 800
100 8007 (380HOK No Poccuu becnnatHbii)
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Benapycb

UM «Pobept bow» 000

CepBHCHBI LeHTP N0 06CNY)XMBAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnsesa, 65A-020

220035, r. MuHcK

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdmumanbHbin cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobeprt bolw»

CepBH1CHbIH LEHTP N0 0BCNYXMBaAHMIO 3NEKTPOMHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paiibimbeka 169/1

yr. yn. KoMmyHanbHas

Ten.: +7(727) 2323707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OdmumanbHbin cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauua

BoaayxomyBKy, NPUHAINEXHOCTH U YNaKOBKY CefyeT yTUNU3MpOoBaTh
Oe3onacHbIM ANA OKpYKatoLLel cpeabl 0bpasom.

Bo3MOXXHbI U3MEHEHHA.
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BkasiBKH 3 TeXHiKH be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKH 6e3neku

MpouuTaiite BCi nonepe)KeHHsA Ta BKa3iBKH, L0
A0AAI0TLCA A0 NOBITPOAYBKH Ta BAKOPUCTOBYBAHOTO
€NeKTPOIHCTPYMEHTY. HeBUKOHAHHSA NPaBMN 3 TEXHIKKU
besneku Ta BKa3iBOK MOXe NPU3BOANTH 10 YPKEHHSA
€/1EKTPUUHUM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo BaxKux
CEepPHO3HUX TPABM.

36epiraiite Bci npaBuna 3 TexHikk 6e3nekH i Bka3iBKKU Ha MaibyTHe.

BkasiBkM 3 TeXHiku 6e3neku Ana wWypynosepris 3
nosiTpoayBKamMu

» NusiTbca 3a AiTbMU. [1iTW HE NOBUHHI rpaTMCA WYPYNOBEPTOM 3
NOBITPOAYBKOIO.

» Bparaiite BignoBiaHi 3aco6u inauBiAyanbHoro 3axucty nepeg
THM, IK pO3NanioBaTH rPUnb ANs AiepeBHOro BYTinns.
PekomeHayeTbcA BAAraTH MiljHe B3YTTA, BepX 3 AOBTUMU
PYKaBaMH i JOBTi LITAHW, 3aXMUCHi OKYNAPH i pyKaBHLi. ICHye
Hebesneka oniky.

» He cnpamoByiite notik noBiTpa Ha noaei abo TBapuH.

» He BUKOpHCTOBYH#TE LWYpYNOBEPT 3 NOBITPOAYBKOIO pa3oMm i3
3alMHUCTHMH pigMHaMHK (Hanp., PiAMHOIO ANA PO3NanioBaHHA
rpuns, CNUPTOM TOWWO0). HEKOHTPONbOBAHE 3aUMaHHS CIPUUMHSE
Hebe3neky oniky.

» 3acTocoByiiTe WYpynoBepT 3 NOBITPOAYBKOI NULIE ANA TaKHX
Martepianis, L0 BKa3aHi B po3Aini Npo NPU3HAUEHHSA iIHCTPYMEHTY.
He 3actocoByiite iHoro ana HebesneuHux matepianis Ta nuny.
IHakLwe Bu HapaxxaTUmeTe Ha Hebesneky CBOE 300POB'A.

» Mpuiimaiite A0 yBaru BUNiTaHHA icKop. ICHye Hebeaneka oniky.
MoxxyTb 3aHATUCA PO3TALLOBAHI NOPYY MaTepianu.
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» Hebe3neka noxexi! He BupyBaiite rapauwii nonin i syrinna 3
rpund. 3a HeobXigHOCTI 36inbLWiTh BifCTaHb MiX NOBITPOAYBKOIO Ta
rpunem.

» MMicnA BUKOPHCTaHHA WYpPYynoBepTa 3 NOBITPOAYBKOIO NOKNAAiTh
Horo y 6e3neune micue i aiiTe oMy NOBHICTIO 0XONOHYTH Nepen,
THM, AIK 3HIMaTH NOBITPOAYBKY. [apAUMM CONNOM MOXHa obnekTucA.
Mpw nagiHHi icHye Hebe3neka TpaBM.

» CrapaHHo gornapaiTe 3a noBitpoayskoio. [epesipsiite, wWo6
pyxomi aetani 6e340raHHO NpawLoBani Ta He 3aifan Ta wo6
[AeTani, AKi MOXyTb BNNWBATH Ha (hYHKL{iOHYBaHHSA NOBITPOAYBKH,
He Bynn nonamaHnMu abo NOLWKOAXKEHUMH, a TAKOX 106 oTBOPH
6ynu BigkpuTi. MprUurHolo HaraTbox HeLLACHUX BUNAAKIB €
KOPUCTYBaHHSA NOLIKOAKEHAM MPOAYKTOM.

» 3bepiraiiTe WypynoBepT 3 NOBITPOAYBKOIO, AKWMHM Bu Hapas3i He
KOPHUCTYETECA, Y HeAoCTYynHOMY Ans Aitei micui. He no3eonaite
KOPHMCTYBaTHCA WWYPYNOBEPTOM 3 NOBITPOAYBKOIO 0c0bam, Lio He
3HaiioMmi 3 Horo po6oToto abo He uMTanu Lo IHCTPYKUilo. Y pasi
3aCTOCYBaHHA HeJOCBIAUEHNMM 0CODaMK LLYpYNOBEPTH 3
NOBITPOAYBKOIO HECYTb B cObi Hebeaneky.

Onuc npoaykTty i nocnyr

Mpu3naueHHs

MoBiTpoAyBKa NPHU3HAUeHa ANA BUKOPUCTAHHA Pa30M i3 aKyMyNATOPHUM

wypynosepToM IXO ans posnantoBaHHs BOTHIO abo BYrinnA y 3BuuaiHomy

Tpwni AnA fiepeBHOro ByrinnsA. BoHa npu3HaueHa nuwe Ans npuBaTHOro

BUKOPHUCTaHHSA.

MoBiTPOLYBKY MOXXHA BUKOPHUCTOBYBATH NULLE B KOMDIHALLiT 3

HACTYNHAMM eNEKTPOIHCTPYMEHTAMM:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

3o06paxeHi KOMNOHEHTH

HyMepaLjis 306paxeHnUx KOMMNOHEHTIB NOCMNAETLCA HA 300PaXKEHHA Ha
CTOPIHKaX 3 Ma/ltoHKaMH.

1 Conno

2 [loBiTpoayBKa
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3 Kinblie po3bnokyBaHHs
4 Bumukau

5 PemiHelb

6 Qikcatop

7 TymoBW# KOBNAUOK

3o06paxeHe abo onucaHe NnpunagAn He BXOAUTL B CTaHAAPTHUI obcar
noctaBkH. [oBHUit acOpTHMEHT Npunaaaa By 3HaipeTe B Hawii nporpami

npunapas.
TexHiuHi paui

MosiTpoayska BBQ Fan
ToBapHWi HOMep 1600A00 10Y

3anga npo signosiguicte € €

Mwu 3aaBnAEMO Nif HaLwy oAHO00C0b0BY BiANOBIAANbHICTb, O ONMCAHUA Y
po3aini «TexHiuHi AaHi» NPoayKT BiANoBifae yciM BianosiagHAM
nonoxexHam [upektusu 2006/42/EC, BKMOUAIOUN 3MiHUM 10 HET.
TexHiuHa fiokymeHTaLia (2006/42/EC):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘f{@&ﬁ IV /LM/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Indopmaia wopo wymy i BiGpawii

A-3BaXK€HWI piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bif LUYpYyNoBepTa 3 NOBITPOAYBKOK
CTaHOBWTb, AK Npaeuno, 74 Ab(A). Mox1bka euMipioBaHHa K= 3 ab.
PiBeHb wymy npu poboTi Moxe nepesuiysati 80 ab(A).

Bparaite HaBYLWHUKK!
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CymapHa Bibpalis a, (BEeKTOpHa cyma TpboX HanpsMKiB) Ta noxubka K
BM3HaueHi BignosigHo Ao EN 60745:

ap<2,5m/c?, K=1,5m/c%.

3a3HaueHu# B LiMX BKasiBKax piBeHb BibpaLii byB BU3HaueHui 3a
npoueaypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Heto MOXHA KOPUCTYBaTUCA ANs
NOPIBHAHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH NpuaaTHuM Takox i ana
nonepeaHboi OLiHKK BibPaLiHOr0 HABAHTAXEHHS.

3a3HaueHu# piBeHb Bibpalii cTocyeTbeA ronoBHUX PobiT, ANA AKUX
3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OgHak npu 3acToCcyBaHHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTY ANs iHWKMX pobiT, poboTi 3 pisHUM npunapasm abo 3
iHLIKMMMW 3MiHHAMK PODBOUNUMM IHCTPYMEHTaMK abo Npu HELLOCTaTHBOMY
TEXHiUHOMy 0bCnyroByBaHHi piBeHb Bibpalii Moxe byt iHwuM. B
pesynbTari BibpawiiHe HaBaHTAXEHHA NPOTATOM BCbOro iHTepBany
BUKOPUCTaHHA NPUNAZY MOXe 3HaUHO 3pOCTaTH.

[lns TOuHOI oLiHKK BibpaLliiHOro HaBaHTaXXeHHA Tpeba BpaxoByBaTH
TaKOX | iHTEPBANM uacy, KONW NPUNag BUMKHYTUN ab0, X0u i yBIMKHYTHH,
ane came He B poboTi. Lie Moxxe 3HauHO 3MeHLLIKMTH BibpaljiiHe
HaBaHTaXXeHHA NPOTArOM BCbOTO iHTEPBANY BUKOPUCTAHHA Npunagy.
BusHauTe nopaTkoBi 3axoau besneku ans 3axucty Bia Bibpauii
NPaLoUOro 3 NPUIagoM, K Hamp.: TeXHiuHe 06CnyroByBaHHA
enekTponpunagy i pobounx iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA PyK, opraHisadis
poboumnx npouecis.

MoHTax

3akpinnenua peminua (aus. man. A)

PemiHelp 5 cnyrye ans toro, wob HaginHo 3achikcyBaTH WYpPYnoBepT 3
NOBITPOAYBKOIO Ha 3am'ACTKY. Lle 3anobirae BunagKoBOMY NafiHHIO
LypynoBepTa 3 NOBITPOAYBKOIO Y FPUAb.

— [pocyHbTe TOHKMH KiHeLb peMiHUA 5 Kpi3b BYLIKO Ha LypynoBEpTi.
~ [pocyHbTe peMiHeLb Kpisb TOHKY NETAIO | 3aTATHITb.

HacapxysaHHa conna (guB. man. B)

- Hacagitb conno 1 Ha noBiTpogyBKy 2.
®ikcatop 6 NOBHUHEH BifUYTHO YBIATK Y 3auenneHHs.
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BcTaHoBNeHHA noBiTpoAyBKH (aue. man. C - D)

- [lepen MOHTaXeM NOBITPOAYBKM 2 HEODXIAHO NOTATHYTH BRepen, i
3HATU TYMOBMI KOBMAYOK 7 3 LypynoBepTa.

- [loTiM HeobXifHO HacaaWTH NOBITPOAYBKY Ha LYPYNOBEPT.
MoBiTpoLYBKa NOBMHHA BiJUYTHO YBIMTH Y 3auenneHHs.

Jemontax (aus. man. F1-F2)

» Bpsaraiite 3axucHi pykaBuLi i He TOpKaiTecs rapauoro conna. IcHye
Hebe3neka oniky.

- [loBepHiTb KinbLe po3bnokyBaHHA 3 y HaNPAMKY @ i 3HIMITb
NOBITPOAYBKY, NOTArHYBLLM ii Bnepea,.

- TlicnA yboro HagiHbTe ryMOBHI KOBMAYOK 7 3HOBY Ha LUYpYNOBEPT.

Excnnyarauia

Po3nanioBaHHA rpunaA AnA fepeBHOro Byrinna
(aus. man. E)

LLlypynoBepT 3 NoBITPOAYBKOI0 2 103BONAETLCA BUKOPHUCTOBYBATH NULLIE
i3 HacamxeHuM connom 1 i 3akpinneHum pemiHuem 5 (auB. «MoHTax»).
- 3ananitb Nan1Bo y rpuni.

- HapiHbTe pemiHeub 5 Ha 3aM'ACTOK.

- [inA yBiMKHEHHA HaTUCHITb BUMMKau 4 LIypynoBepTa i yTpumyiTe
1I0r0 HaTUCHYTHUM.

[MoBiTPOAYBKA NPALIOE AK 32 CTPINKOI FOLMHHUKA, TaK i NPOTH Hel.

- TpumaiTe WYpynoBepT 3 NOBITPOAYBKOI HABKOCH Hafl PUNEM.
[loTpumy#Te NpH LbOMY BOCTaTHLOI Be3neuHoi BiAcTaHi Bia uali
rpuns.

» He BUKOpPHUCTOBY#HTE LWYpPYNoOBepT 3 NOBITPOAYBKOIO ANA
nepemilyBaHHA abo po3noAineHHs Byrinns, Wo roputb.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHsA i cepBic

OuuiweHHs

- Crupaite 3abpyaHEHHA CyX0t0, M'AKOI0 raHuipkoto. He BUKOpHUCTO-
BYITE MUIAHI 3aCODH | PO3UNHHUKH.
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Cepgic Ta HagaHHA KOHCYNbTaLii W00 BAKOPHCTAHHA
npoayKuii

CepBicHa MaiCTepHs BifNOBICTb Ha 3aMUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i
TeXHiuHoro obcnyroBysaHHs Balworo Bupoby. MantoHku B aetanax i
iHthopmaLito Lo/10 3anuacTH MOXHA 3HalTH 3a afipecoto:
www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHuKiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLif WoAo
BMKOPUCTAHHA NPOAYKLii i3 3a0BONEHHAM BianoBicTb Ha Balui
3anMTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta NpUnagan Ao Hel.
[apaHTifiHe 0bcnyroByBaHHA | PEMOHT €NEeKTPOIHCTPYMEHTY
3[iINCHIOIOTLCA BiANOBIAHO A0 BUMOT | HOPM BUrOTOB/IOBaUA Ha TEPUTOPIT
BCiX KpaiH nuwe y ipMoB1x abo aBTOPM30BaHMX CEPBICHUX LIEHTPAX
ipmu «Pobept Bolw».

NONEPEXKEHHA! BukopucTaHHA KOHTpadhaKTHOI NpoayKLii
Hebe3neuHe B ekcnnyaralii i Moxe MaTH HeraTUBHI Hacniaku an
3/10pOB’Al. BUroTOBNEHHS | PO3MOBCIOMKEHHS KOHTPA(aKTHOI MpoayKLji
nepecnigyeTbcA 3a 3aKOHOM B afiMiHICTPATUBHOMY | KpUMiHaNbHOMY
nopAaKy.

YkpaiHa

TOB «PobepTt boww»

CepBiCHUI LEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaiths, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baratokaHanbHwit)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

Odpiuinnmi canT: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbHux rapaHTiiHUX CEPBICHUX MaCTEPEHb 3a3HaueHa B
HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

Yunisauis

MoBiTpoAyBKY, NPMNaaasa i ynakoBKy Tpeba 34aBaTit Ha eKOMOTUYHO UKCTY
NOBTOPHY Nepepobky.

MoxnuBi 3miHu.
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Kasakwa
OHAipy KYHI HYCKAyNbIKTbIH COHFbI, Mykaba beTiHae kepceTinreH.
MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK MaNIMeTiH opamaga Taby MyMKiH.

Kayinci3gik Hyckaynapbl

Yannb! Hyckaynap

XKenpeTkiw neH naipanaHFaH INEKTP KYpanblHbIH,
JKHHaFbIHAAFb] €CKePTy HycKaynapbl MeH
HYCKaynbiKTapAbl OKbIKbI3. TeXHUKanbIK Kayinciaaik
HYCKayNbIKTapblH XaHe ecKepTnenepi caktamay TOKTblH,
COFYbIHa, OPT XXaHe/HeMece ayblp XapakaTraHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak, XyMbicTap ywiH Kayinci3gik HyCKaynbiKTapbl MeH
ecKepTnenepai cakran KOHbIHbI3.

XenpeTkiw 6ap bypaybiw ywiH Kayincisaik Hyckaynapbl

» bananapra a6aii 6onbiHbI3. bananapapiH xengeTkiw 6ap
BypaybllneH oiiHamayblHa Ke3 XKETKI3iHi3.

» AfalTbIK KeMip rpuniH oTanypaaH cakTanTbIH XababiKTapabl
KHiKi3. KaTTbl asiK KHiMiH, y3bIH XXeHAiK XOFapFbl KHiMAEp MeH
Y3bIH Wanb6ap Ko, KOpFarbiL Ke3inAipik NeH KONFanTbl KUIo
YCbiHbInaAbl. Kyto kayini bap.

» Aya aFblHbIH alaMAapFa HemMece XaiyaHAapFa 6aFbITTaMaHbI3.

> XenpgeTkiwTik OypaybIwTh CYHbIK )XaHapMaiinapmeH (Mbicanbl,
CYMbIK FPUNb OTanAbIPFbILbI, CAUPT T.6.) NaipanaHbaHbI3.
AnayabiH bakbinaycbi3 XaHybl apKbinbl Kyto kayini nanaa bonagpi.

» XenpgitkiwTik 6ypaybiwThbl TEK NaHAanaHyFa apHanfaH
MaTepuanAapMeH naiAanaHbiHbi3. OHbl KAyinTi 3aTTeK neH
WaKAap YWiH nangananbanbi3. Kepi xafnanaa AeHCYbINbIFbIHbI3Fa
3UAH Kenyi MyMKiH.

» YKbIHAAP YWYbIH ecKepiHis. Kyio kayini bap. XakbiHaa
OpHanackaH Matepuangap otanybl MyMKiH.

» Oprt Kayini! punbAeH bICTbIK KYN HeMece bICTbIKTbI yPReMeH;3.
Kepek bonca, xenaeTkill neH rpunb apanbiFblH Y3anTbIHbI3.

Bosch Power Tools 160992A IND|(22.2.16)

Lol S (L




OBJ_BUCH-1771-003.book Page 120 Monday, February 22,2016 1:55 P

120 | Kasakwa

» XenpetkiwTik 6ypaybIwTbl naiiAanaHyAaH COH, Kayincis xepre
KOHbIN, XXeNAeTKiLTi WewyaeH anfblH anfblH TONbIK CYbITbIHbI3.
blcTbiK connoaaH Ky#in kety MyMKiH. TyCKeHAe xapakaTTaHy kayini
6ap.

» XenpaeTkiwTi yKbINTbI KYTiHi3. Ko3Fanmanbl 6enwekrepain,
aKaycbI3[bIfbIHa XdHe KenTenmeyiHe, 6enwekrep cbiHbaraH
Hemece 3aKbIMAaNMaraHblHa, XKeNnpeTKilTiH MiHCi3 XYMbIC
icTeyine TecikTep 60c TypybIHa Ke3 XTKi3iHi3. Ken caTci3 okuranap
3aKpIMAanFaH eHiMaepai naiaanaHyaaH bonfax.

» XenpertkiwTik 6ypaybiwTbl 6ananap Konbl xeTnenTiH xxepae
cakraHbi3. Ocbinapabl 6inmeiTiH Hemece ocbl HyCKaynapAbl
OKbIMaFaH agamaapFa 6yn xenperkiwTik GypaybiuTbl
naiganaHyra xon bepmeHis. Toxipibecis agampgap konblHaa
xengeTkilwTik bypaybiw KayinTi bonagpl.

OHiM XaHe KbI3MEeT cunatTamMachbl

TaraiibiHgany boiibiHWa KOngaHy

Kengetkiw IXO akkymynatopnblk bypaybilineH bipre anay MeH bICTbIKTbI
KapananbIM araLlTbiK KeMipni rpunbaepae XaHabipyra apHanfaH. On tek
XeKe yineppe napanaHyra apHanfaH.

KengeTkiwTi Tek ToMeHeri aneKkTp KypanaapbiMeH bipre KonaaHy Kaxer:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593.,,
3603JA80..)

BeliHeneHreH Kypamabl benwekrep

BepinreH benwek Hemipnepi cypeTrepaeri benHenepre HerisaenreH.
1 dopcyHka

2 XenpeTkil

3 byrattayapl awy weHbepi

4 Kockplw/ewipriw

5 Kontytka

6 Oukcarop

7 Pe3eHke Kaknak

beliHeneHreH Hemece cunaTTanFaH )Kaﬁnbmrap CTaHAAPTTbI )KeTKi3y

KenemiMeH KamMTbinMaiiAbl. Tonbik XababikTapab! 6i3aiH xababikrap
6arpapnamambi3aaH Tabacbis.
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TexHuKanbIK ManimMeTrep

Kenpetkiw BBQ Fan

OHiM Hemipi 1600A00 10Y
Lybin xaHe Aipinaey Typanbi aKnapar

enpetkiwTik bypaybli A-eniueHreH AblbbICTbIK KbICbIM IeHrei aeTTe
74 nb(A) kypanabl. ©nwey genciagiri K=3 Ab.

YKyMbic OpHbiHAaFb! Wy feHreii 80 1B(A) MaHiHEH acybl MyMKIH.
Kynakrbl Kopray KypanpaapbiH KHiHi3!

JKUbIHTBIK Aipin MaHi y, (VLU 6aFbITTbIH BEKTOPMLIK KOCIHABICHI) XaHe K
nanciaairi EN 60745 ctaHgapTbiHa Cai aHbIKTanfFaH:

a,<2,5m/c?, K=1,5m/c%.

Ocbl eckepTnenepae bepinreH aipinaey napmeti EN 60745 epexeciHoe
MefLLeprieHreH entiey agici boiblHWa ecentenreH bHonbIn anekTp
Kypanaapabl bip-bipiMeH canbICTbIpy YLLiH NakaanaHbinybl MyMKiH. On
Lipingey KyaTbiH Lamanan efiLey yLuUiH Ae Xapamapl.

BepinreH fipin kKenemi anekTp KypanbiHbIH, HETi3ri )XyMbICTapbl YLUiH
bepinreH. Erep anekTp Kypan backa }yMmbicTap YLLiH Typni Kepek-
apakTapmeH backa anmanbl-casiManbl acnanTtap MeHeH HeMece KeTiMci3
KYTYMEH naraanaHbinca gipingey kenemaepi earepegi. byn xymbic
bapbicbiHAarbl Aipin KyaTbiH apTTbipagbl.
[ipingey KyaTbiH HaKTbl eCenTey YLUiH Kypan eLwipinreH XaHe KOoCbinfFaH
bonbin naiaanaHbinMaraH yakbiTTapabl Aa eckepy kaxeT. byn gipingey
KyaTblH BYKin XyMbIC yaKpITbIHAA KaTTbl TOMEHAETES,.

[MaipananyLwblHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLLiH KOCbIMLLA Kayinciagik
LuapanapblH KONaHy KaXeT, MbiCarbl: 3NEKTP Kypanzbl XaHe anManbl-
canmanbl acnantapgbl KYTY, KONAApAb! bICTbIK YCTay, XYMbIC d4iCTepiH
YABIMABICTLIPY.

Coitkectik monimpemeci € €

Yeke xayankepuiniknex bi3 , TeXHUKanblk ManimeTTepae” cunatTanfax
oHiM 2006/42/EC HopMaTHBIHIH bapnbik THICTi epexenepie
e3repicTepimeH bipre cait bonyblH bingipemis.

TexHukanbik kyxartap (2006/42/EC) Temengerinei:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

b Too iV owl—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Xunay

KonTtyTtkaHbl 6ekity (A cypeTi KapaHpi3)
KontyTka 5 xenarekiwTik bypaybiwTsl binekte bekityre apHanfaH.
XKengetkiwTik bypaybli Ke3neNCoK rpuUnbre TYCYiHiH anfiblH any yii.
~ KonTyTKaHbIH XiHiLKe YLWbIH 5 Bypaybil TeCiKTEPiHEH BTKI3iH3.
— TacnaHbl XiHjLKe iNMeKTEH eTKi3in KONTYTKaHbl TapTbIN DeKITiHj3.
dopcyHkaHbl opHaty (B cypeTiH KapaHbi3)
— ®opcyHKaHbl 1 xenpeTKillKe 2 OpHaTbIHbI3.
®ukcatop 6 ecrinin Tipenyi kepex.
XKenperkiwrTi opHary (C-D cypeTTepiH kapaHbi3)
~ 2 xenpeTKilliH opHaTyAaH angblH bypaybiWwTbiK 7 pe3eHke
KannakLLacblH anfa anbin KOk Kepek.
~ CocblH xenpeTKilTi bypayblLKa CanblHbi3.
Xenpetkiw ecTinin Tipenyi kepek.
Lewy (F1-F2 cypetrepiH KapaKbi3)
» Kopfay KonfabbiH KHin, bICTbIK CONNoFa THMeH;3. Kyio kayini bap.
- byratTayblH alwy cakuHacbiH 3@ bypay barbiTbiHAa Oypan XenaeTkiwTi
anfa WeLiKj3.
— CocblH pe3eHKe KannakLwaHbl 7 KaiTa bypaybliLka canbiHpi3.

Maipanany

Araw kemip rppunbai xaupbipy (E cypeTiH KapaHbi3)
KengetkiwTik bypaybllwThl 2 TEK OpHaTbINFAH (HOPCYHKa 1 XoHe
KONTyTKameH 5 naiganaHy MymkiH (,OpHaty* kapaHpia).

~ [punbperi XaHaTblH 3aTTbl aHbIPbIHbI3.
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- KontyTkaHbl 5 binekke eTKi3iHi3.

- XenpeTkiwwTi icke KOCy YiLiH bypaybilTbiH KOCKbIL/eLWipriliH 4
Bacbin TypbIHbI3.
XKenpeTkiLTi conra Aa oHFa Aa anHanyfa nanganady MyMKiH.

- XKengeTkiwwTik bypaybILUThl )OFAPbIAAH IPUNbre KApaTbin KUCHIK
VCTaHbI3.
MyHaa XoaHe rpunbre XeTepnik Kayincisaik KaWbIKTbIFbIH
CaKTaHpI3.

» XenpeTkiwTik 6ypaybIlThl XaHaTbIH 3aTTbl ayaApy Hemece
Taparty yuwiH naiganaH6anbi3.

TexHUKanbIK, KVTiM XoHe KbI3MeT

Tasanay
- [lacTaHynapgbl Kyprak, )ymcak wybepekneH cypTiHi3. Xyrbiw
3aTTap/ibl HeMece epiTkilTepai nannanaHbaxpI3.

TYTbIHyI.IJbea KbI3MET KepceTy XKoHe naﬁp.anauy KEH.eCTepi
Kbi3meT kepcety WwebepxaHachl HiMA XeHaeY XaHe KyTy, CoHfak-akK,
Kocankpl benwiektep Typanbl cypakTapra xayan bepegi. Kaxertri
cbi3banap MeH Kocankpl beniekTep Typabl aknaparTbl MblHA
MeKeHXargaH Tabacbis:

www.bosch-pt.com

KeHec bepywwi Bosch kblameTkepnepi eHimMai naiganaHy xoHe onapablH,
Kocarnkpl benwekTepi Typanbl CypakTapbiHbi3Fa TAHAKTbI Xayan bepei.
OHpipyLLi TananTapbl MeH HOPManapblHbIH CaKTanybIMeH ANEKTP KypanblH
XeHaey XaHe Keningi KbiameT kepceTy bap/bik MemnekeTTep ayMarbiHaa
Tek ,,Pobept bow“ hupManblk HeMece aBTOPU3ALMANAHFAH KbI3MET
KepceTy OpTablKTapbliHAa OpblHAanagbl.

ECKEPTY! 3aHcbI3 onmeH akeniHreH eHiMaepai nanganaxy Kayinri,
[leHCayNbIFbIHbI3FA 3UAH KENTipYi MyMKIH. OHIMAEPAi 3aHCbI3 Kacay XaHe
Tapary aKiMLINiK XaHe KbINMbICTbIK TOPTiN boMbiHILA 3aHMeH
KyAanaHagbl.
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Kasakcran

KLLC ,Pobept bow*

3ANeKTp KypanaapblHa KbI3MeT KepceTy opTanbifbl
Anmartbl Kanachbl

KasakcTaH

050050

PaiibiMbek faHFbiNbl

KomMyHanbHas KelweciHiH bypbiiwbl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 37 07

®akc: +7(727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

enaeTkiLl, oHblH ababIKTapbl MEH OpaMachiH KOpLUaFaH OpTaHbl
KOPFaTbIH Kafiere apary OpHbIHa Tancblpy KaxeT.

TeXHUKanbIK e3repicTep eHri3y KyKbIFbl caKTanagbl.
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Romana

Instructiuni privind siguranta si protectia
muncii

Instructiuni de ordin general privind siguranta si protectia
muncii

Cititi toate avertismentele si instructiunile atasate su-
flantei si sculei electrice utilizate. Nerespectarea in-
structiunilor si indicatiilor privind siguranta poate provoca
electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

Pastratitoate instructiunile si indicatiile de siguranta in vederea unei
utilizari ulterioare.

Instructiuni de siguranta pentru surubelnita cu suflanta

» Supravegheati copiii. Astfel veti fi siguri cd acestia nu se joaca cu su-
rubelnita cu suflanta.

» Purtati echipament de protectie adecvat pentru aprinderea grata-
rului cu carbuni de lemn. Se recomanda purtarea de incaltaminte
solida, camasi sau jachete cu maneci lungi si pantaloni lungi, oche-
lari si manusi de protectie. Exista pericol de arsuri.

» Nuindreptati jetul de aer asupra persoanelor sau animalelor.

» Nufolositi surubelnita cu suflanta impreuna cu combustibili lichizi
(de exemplu aprinzator lichid, spirt etc.). Existd pericol de arsuri din
cauza aprinderii necontrolate a focului.

» Folositi surubelnita cu suflanta numai pentru materialele specifi-
cate la paragraful Utilizare conform destinatiei. Nu o folositi pen-
tru substante si pulberi periculoase. in caz contrar v puneti in peri-
col sdnatatea.

» Fitiatentilascantei. Exista pericol de arsuri. Materialele depozitate in
apropiere pot lua foc.

» Pericol de incendiu! Nu suflati cenusa fierbinte sau jar din focarul
gratarului. Mariti, daca este cazul, distanta dintre suflanta si focarul
gratarului.
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» Dupa utilizare, depozitati la loc sigur surubelnita cu suflanta si la-
sati-o sa se raceasca complet inainte de a scoate suflanta de pe a-
ceasta. Va putetiarde cu duza fierbinte. in caz de cadere exista pericol
de ranire.

» intretineti cu grija suflanta. Controlati daci componentele mobile
functioneaza impecabil si daca nu se blocheaza, daca nu exista pie-
se rupte sau deteriorate care sa afecteze buna functionare a su-
flantei si daca orificiile nu sunt obturate. Multe accidente au fost ca-
uzate de utilizarea unor produse defecte.

» Cand nu o folositi, depozitati surubelnita cu suflanta la loc inacce-
sibil copiilor. Nu permiteti sa lucreze cu surubelnita cu suflanta
persoanelor nefamiliarizate cu aceasta sau celor care nu au citit
prezentele instructiuni. Surubelnitele cu suflanta sunt periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.

Descrierea produsului si a performantelor

Utilizare conform destinatiei

Suflanta, impreuna cu surubelnita cu acumulator IXO, este destinata
aprinderii focului si jarului in gratarele simple cu carbuni de lemn. Este
destinatd exclusiv pentru uz privat.

Suflanta poate fi folosita numai impreuna cu urmatoarele scule electrice:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Elemente componente

Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schitele de la paginile

grafice.

1 Duzd

2 Suflanta

3 Inel de deblocare

4 intrerupator pornit/oprit

5 Cureade mana

6 Dispozitiv de blocare

7 Manson din cauciuc

Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de livrare standard.
Puteti gasi accesoriile complete in programul nostru de accesorii.
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Date tehnice
Suflanta BBQ Fan
Numar de identificare 1600 A00 10Y

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Nivelul presiunii sonore evaluat A al surubelnitei cu suflantd este in mod
normal de 74 dB(A). Incertitudine K= 3 dB.

Nivelul zgomotului poate depasi in timpul lucrului pragul de 80 dB(A).
Purtati antifoane!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii) si incertitu-
dinea K au fost determinate conform EN 60745:

a,<2,5m/s?, K=1,5m/s.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost masurat con-
form unei proceduri de masurare standardizate in EN 60745 si poate fi
utilizat la compararea diferitelor scule electrice. El poate fi folosit si pen-
tru evaluarea provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente utilizari ale
sculei electrice. in eventualitatea in care scula electrica este utilizatd pen-
tru alte aplicatii, impreuna cu accesorii diverse sau care diferd de cele in-
dicate sau nu beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor
se poate abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica consi-
derabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar trebui luate in calcul si in-
tervalele de timp in care scula electrica este deconectata sau functionea-
z4, dar nu este utilizata efectiv. Aceasta metodd de calcul ar putea duce la
reducerea considerabild a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul
de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea utilizatorului
impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei electrice
si aaccesoriilor, mentinerea caldurii mainilor, organizarea proceselor de
munca.

Declaratie de conformitate € €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul descris la paragraful ,Date
tehnice® corespunde tuturor dispozitiilor relevante ale Directivei
2006/42/CE, inclusiv modificarilor acestora.
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Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ko (U Mo —

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montare

Fixarea curelei de mana (vezi figura A)

Cureaua de mana 5 serveste la fixarea pe incheietura mainii dumneavoas-

tra a surubelnitei cu suflanta. Astfel este evitata caderea accidentald in fo-

car a surubelnitei cu suflanta.

~ Treceti capatul subtire al curelei de mana 5 prin inelul metalic al suru-
belnitei.

~ Treceti chinga de transport prin bucla subtire si strangeti bine cureaua
de mana.

Montarea duzei (vezi figura B)

~ Monati duza 1 pe suflanta 2.
Dispozitivul de blocare 6 trebuie sa se inclicheteze perceptibil.

Montarea suflantei (vezi figurile C-D)

- fnaintea montarii suflantei 2 trebuie s scoateti capacul din cauciuc 7
al surubelnitei, tragandu-| spre inainte.

- Apoi montati suflanta pe surubelnita.
Suflanta trebuie sa se inclicheteze perceptibil.

Demontare (vezi figurile F1-F2)

» Purtati manusi de protectie si nu atingeti duza fierbinte. Existd pe-
ricol de arsuri.
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- Rotiti inelul de deblocare 3 in directia de rotatie @ si scoateti suflanta
trdgand-o spre inainte.
- Puneti apoi din nou pe surubelnita capacul din cauciuc 7.

Functionare

Aprinderea gratarului cu carbuni de lemn (vezi figura E)

Nu este permisa utilizarea surubelnitei cu suflanta 2 decat cu duza 1 si cu-

reaua de mana 5 montate (vezi ,Montaj“).

- Aprindeti materialul combustibil in focarul gratarului.

- Treceti cureaua de mana 5 in jurul incheieturii mainii.

- Pentru Punerea in functiune a suflantei apasati intrerupdtorul por-
nit/oprit 4 al surubelnitei si tineti-| apasat.
Astfel suflanta va putea i utilizata att in regim de functionare cu rotire
spre dreapta cat si spre stanga.

- Tineti surubelnita cu suflanta inclinatd de sus, deasupra focarului gra-
tarului.
Pdstrati o distanta suficienta de siguranta fata de gratar.

» Nu folositi surubelnita cu suflanta pentru intoarcerea sau impras-
tierea materialului combustibil.

intretinere si service

Curatare

- Stergeti impuritatile cu o laveta uscatd, moale. Nu folositi detergenti
sau solventi.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebari privind repararea si
intretinerea produsului dumneavoastra cat si piesele de schimb. Gasiti
desenele de ansamblu si informatii privind piesele de schimb si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intrebari privind
produsele noastre si accesoriile acestora.

Bosch Power Tools 1609 92A IND|(22.2.16)

Lol S (L




é OBJ_BUCH-1771-003.book Page 130 Monday, February 22,2016 1:55 Pé

130 | Bbnrapcku

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34
013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540
Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500
Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Suflanta, accesoriile si ambalajele trebuie directionate cdtre o statie de
reciclare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

bbunrapcku

Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

006wwu ykasanua 3a 6esaonacHa pabora

MpoueTeTe BCHUKK NpeAYyNPEXAEHUA U YKa3aHUsA, NPH-
NOXXeHH KbM BEHTHNATOPa H U3NON3BaHUA eNeKTPOUH-
CTPYMeHT. [1ponyCcKK Npu CNasBaHeTo Ha yKasaHuATa 3a
be3onacHa pabota v 3a paboTa ¢ ypena Morar fia npeama-
BMKaT TOKOB YAAap, NOXap W/WN1 TEXKN TPABMH.

CnasBaifTe BCHUKM YKa3aHHA 3a 6e3onacHa paborta u 3a paborac
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA 3a non3BaHe B Gbneme.
Yka3aHua 3a 6e3onacHa pabota c BHHTOBepT c BEHTUNATOP

» He ocrasaiite geua 6e3 Hag3op. Taka Ce oCHrypsABa fielara ja He ur-
paAT C BUHTOBEPTA C BEHTUNATOP.
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» Hocete noaxopasaiuo npeanasHo obnekno 3a 3ananBaHe Ha GBPGE'
KI0 C AbpBeHH Bbrauwa. lpenopbuBa ce NON3BaHETO HA NMbLTHO
3aTBOPEHH OﬁyBKM, APexXH C AbNbr pbKaB U Ab/IrK NAHTANOHH,
npeana3Hu ounna U npeanasHu pbKaBULK. CbU.IECTByBa onacHocT
OT U3rapAHuAa.

» He HacouBaiite Bb3AylIHaTa CTPYA KbM XOpa WU XKHBOTHH.

» He u3non3aeaiite BUHTOBEPTa C BEHTUNATOP B KOMGMHALMSA C TEUHH
ropusa (Hanp. TEYUHOCTH 3a pa3nanBaHe Ha OrbH, CIIUPT U Ap.N.).
CblLeCTBYBa OMACHOCT OT M3rapsAHKA BCNIEACTBUE HA HEKOHTPONMPAHO
pa3pacTBaHe Ha OrbHA.

» WU3non3eaiiTe BUHTOBEPTa C BEHTHNATOP CaMo 3a MaTepHanure,
KouTO cau3bpoeHu B pasaena 3a npefHasHauenne Haypeaa. Hero
M3N0N3BaiiTe 3a ONACHH MaTepHanu U NpaxoBe. B npoTMBeH cnyuan
3acTpaluaBare 34paBeTo CH.

» Mucnete 3a TpaeKTOpPHATa Ha UCKPHTE. CbU.leCTByBa OMaCHOCT OT 13-
rapaHua. CbxpaHaBaH« Habnuso mMaTtepuanu morat a bbaar 3anane-
HU.

» OnacHoct ot noxap! He u3ayxaaiite ropeiua nenen unu BbrneHu
OT orHuwweTo. [1py HeobX0AUMOCT yBeNUUETe PAa3CTOAHMETO Ha BEHTH-
NaTopa OT OrHMLLETO.

» Cnep nonssaHe OCTaBANHTe BUHTOBEPTA C BEHTMNATOPa Ha CHIYPHO
MACTO U Npeau Aa U3BaguTe BeHTUNATopa, ro M3yakanTe Aa ce oX-
napv HanbnHo. MoxeTe 1a ce M3ropuTe OT ropellara ato3a. lpu naga-
He CblleCTBYBa ONACHOCT OT HapaHABAHe.

» OTHacAfiTe ce rpWXNHBO KbM BeHTUNaTopa. MposepsaBaiite Aanu
NOABUXHUTE eNeMeHTH (PYHKLMOHUPAT NPABUIHO U He 3aKMNHUHBaT,
[anu UMa cuyneHn K No TaKbB HAUMH NOBPEAECHH feTalNH, ue
paborara Ha BeHTHNaTOpa Aa e HapyLueHa; yBepABaiiTe ce, ye OT-
BopHTe ca cBo60AHK. MHOrO OT 3N10MONYKHUTE CE Ab/KAT Ha NON3BaHe-
TO Ha NOBPEEHH NPOAYKTH.

» Koraro He ru nonaBare, CbXxpaHsBaiTe BUHTOBepTa M BEHTMNaTopa
Ha MecTa, HeAOCTbINHK 3a fela. He fonyckaiite BUHTOBEPTLT U
BeHTHNaTopa Aa ce NON3BaT OT X0Pa, KOUTO He Ca 3an03HaTH C Ha-
YMHa Ha paﬁora C TAX UNTH KOUTO He Ca NPoUEeny Te3n yKa3aHuA.
BWHTOBEPTLT M BEHTMNATOPA Ca OMACHM, KOraTo Ce MON3BaT OT HEOMHT-
HU n1ua.

Bosch Power Tools 160992A IND|(22.2.16)

Lol S (L




OBJ_BUCH-1771-003.book Page 132 Monday, February 22,2016 1:55 P

132 | Bbnrapcku

OnucaHue Ha NPOAYKTa H Bb3MOXKHOCTHTE MY

lMpenHasHaueHue Ha ypena

B koMbHHaLuA ¢ akyMynaTopH1s BUHTOBEPT IXO BEHTUNATOPDBT € Npef-

Ha3HaueH 3a pasnanBaHe Ha OrbH W xap B bapbekioTa C AbpBEHM BbMK-

wa. Toi e NpefHa3HaueH camo 3a Non3BaHe B LOMALUHKW YCNOBKA.

[lonycka ce ©3non3BaHeTo Ha BEHTMNATOPA CaMO CbC CNEAHUTE eNeKTPO-

MHCTPYMEHTH:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

WU306paseHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha 306pa3eH1Te KOMNOHEHTH Ce OTHACA 0 PUTypHUTE HA

CTpaHuLuTe C M30bpaxeHuATa.

1 [iwosa

2 BeHtunatop

3 OcBoboxpaaBall NpbCTeH

4 TlycKoB npekbcBay

5 Kauwka 3a pbka

6 3axsalaLlo esnue

7 TymeHa Kanauka

N306paseHnte Ha hurypute u onucaHuTe AONBAHUTENHHU NpUCNOCOBNeHHUA He
Ca BKMIOYEHH B CTaHAAPTHaTa OKOMNNEKTOBKa Ha ypepa. U3uepnareneH cnucbk
Ha AOMbIHUTENHHTE NpUCNocobnenns MoxeTe 4a HAMEPHUTE CbOTBETHO B KaTa-
NOra HY 3a LOMLAHKTENHH NPUCTOCOBNEeHNA.

TexHnuecku AaHHHU
BeHnrtunarop BBQ Fan
KatanoxeH Homep 1600A00 10Y

WUndhopmanusa 3a 3NbUBaH WYM M BUOpaLum

PaBHMULLETO A Ha 3BYKOBOTO HanAraHe Ha BAHTOBEPTA C BEHTUNATOP 0buK-
HoBeHo e 74 dB(A). Heonpepeneoct K = 3 dB.

Mo Bpeme Ha paboTa paBHULLETO Ha LyMa MoXe fia Hafxebpnu 80 dB(A).
Paborerte ¢ wymo3zarnywurenu!

MbnHata CTOMHOCT Ha BUDpaLMuTe a;, (BEKTOPHaTa Cyma no TpUTe Hanpas-
neHun) v HeonpepeneHocTTa K ca onpefenexu cbrnacHo EN 60745:
a,<2,5m/s?, K=1,5m/s2.
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MocoueHoTo B TOBa PbKOBOACTBO 32 EKCMOATALUA PABHHULLE Ha reHepupa-
HWTe BUDpaLMK € U3MepEeHO CbIMAacHO NpoLeaypa, CTaHAapTMaupana B EN
60745, 1 MOXe Aa CMyXH 3a CPaBHABAHE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTH eAWH C
apyr. To e NOAXOAALLO CbLLO 1 32 NPeABapHUTENHa OPUEHTMPOBbYHA Npe-
LieHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BUOpaLKH.

lMocoueHoTo HUBO Ha reHepHUpaHKTe BUOpaLMK e NPe[CTAaBUTENHO 3a Haw-
UeCTO CpeLLaHnTe NPUNOXKEHUA Ha ENEKTPOMHCTPYMeHTa. Ako 0baue enek-
TPOMHCTPYMEHTLT bbie “3M0N3BaH 3a Py AEUHOCTH, C PasnuuHK paboT-
HW UHCTPYMEHTH N Be3 HeobX0AMMOTO TeXHUUECKO 0BCNY)XBaHe, HUBOTO
Ha BMbpauuuTe MoXxe ia ce pa3nuuasa. Tosa by MOrno Aa yBennum 3Ha-
UMTENHO CYMapHOTO HaTOBapBaHe 0T BUbpaLuK B npoLieca Ha paboTa.
3aTouHara npeLieHKa Ha HaTOBapBaHeTo 0T BUbpaLyu TpAbBa fa bbaar B3u-
MaHH NpefBUA U NEPUOAKTE, B KOUTO €NEKTPOUHCTPYMEHTLT € U3KMIoUeH
unu pabotu, Ho He ce non3sa. Tosa b1 MOr0 3HAUNTENHO ia HaManu Cy-
MapHOTO HaTOBapBaHe OT BUOpaLuK.

lpennucBaiiTe BOMbNHUTENHN MEPKK 3a NpeAna3BaHe Ha paboTeluua ¢
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[IEMCTBUETO Ha BUDpaLMUTE, HanpUMep: Tex-
HWuecko obcnyxBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa U PabOTHUTE MHCTPYMEHTH,
NofabPXaHe Ha pbLeTe TONK, LienecbobpasHa opraHu3aums Ha paboTHu-
Te CTBMKH.

[leknapauua 3a CboTBETCTBHE c €

C Mb/HA OTFOBOPHOCT HUE ieKNapupame, ue ONUCaHUAT B pasaena «Tex-
HUUECKM AaHHW» NPOAYKT CbOTBETCTBA HA BCUUKHW BaNUAHN U3UCKBaAHMA
Ha npektnBa 2006/42/EQ, BKNIOUUTENHO HA UBMEHEHUATA UM.
TexHuuecka fjokymeHTauua (2006/42/EQ) npu:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ko (U fod—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017
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MoHTHpaHe

3axBaluaHe Ha KauLKaTa 3a pbka (BuxTe cur. A)

Kauwwkara 3a pbka 5 cnyxu fa 3axBaHe CUrypHO KbM KuTKata Bu BUHTO-

BepTa C BeHTUNaTopa. Taka NpefoTBpaTaBaTe HEBOMHOTO U3MYyCKaHe Ha

BWHTOBEPTA C BEHTMNaTopa Bbpxy bapbekioto.

~ [pomyLueTe ThbHKUA Kpai Ha KauLLKaTa 3a pbKa 5 npes 3axsalyalloto
YXO Ha BUHTOBEPTA.

- [pekapainTe peMbueTo 3a pbKaTa Npes TbHKKA KNyN U U3abpnanTe 1
3aTerHete Kaulukara.

MocraBaAHe Ha fglo3ata (BuxTe dur. B)

- MMocTaBeTe Ato3ata 1 Bbpxy BeHTUNATOpa 2.
E3unueTo 6 TpsbBa 1a A 3aXBaHe C npeLypakBaHe.

MocraBaAHe Ha BeHTHNnaTopa (BuxTe durypu C-D)

- [Npenu MOHTUPaHe Ha BeHTMNaTopa 2 TpAbBa Aa uaabpnate Hanpeq ry-
MeHaTa Kanauka 7 Ha BUHTOBEpTa.

- Cnep ToBa BKapanTe BEHTMNATOPa BbpXy BUHTOBEPTA.
TpabBa aa yceTUTe 0TUETNMBO NpeLLpakBaHe Ha BEHTUNATOPA.

DemonTtupane (Buxre urypu F1 - F2)
» Pabotete c npeana3Hu pbKaBULM U He AONUPaliTe ropeLyara Alo3a.
Cbl.l.leCTByBa OMaCHOCT OT U3rapaHe.

- 3aBbpTeTe 0cBobOXAABALLMA NPbCTEH 3 B Nocokata @ W M3AbpnanTe
BEHTMNaTopa Hanpes.
- Cnep ToBa nocTaBeTe OTHOBO NyMeHaTa kanauka 7 Ha BUHTOBepTa.

Pabora c ypepa

Pa3nanBaHe Ha b6ap6ekio ¢ AbpBeHH BbINHKLIA

(Buxte chur. E)

BWHTOBEPTLT € BeHTMNATOP 2 TpAbBa ja Ce NoN3Ba caMo C MOHTMPaHHU [ito-
3a 11 kaullKa 3a pbka 5 (BikTe pasnena «MoHTUpaHe»).

- 3ananete MaTep1anuTe B OTHHULLETO.

- BkapauTte kauLKata 5 Ha kuTKara cu.
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- 3a BKNIOUBaHe Ha BEHTMNATOPA HAaTUCHETE MYCKOBUA NPeKbCcBay 4 Ha
BWHTOBEpTA U r0 3apbXTe Taka.
BeHTMNaTopbT MOXKE [ia Ce NON3Ba KAKTO NPH BbpTEHE HAACHO, Taka U
NpY BbpTEHE HaNABO.

~ [pbXTe BUHTOBEPTA C BEHTUNATOPA NOL, HAKNOH OTFOPE, HACOUEH KbM
OTHULLETO.
Mpv ToBa NoARbPXKaiTe AOCTaTbUHO ronAMo 6e3onacHo pa3cron-
HUe [10 OTHHULLETO.

» He u3non3BaiiTe BAHTOBEPTA C BEeHTHNaTOpa 3a 06pblyaHe HNK
npemecTBaHe Ha ropALUTe MaTepHany.

MoanbpkaHe U cepBu3

MouncreaHe

- W3bbpcBaiite 3aMbpcABaHKA CbC Cyxa Meka Kbpra. He nanonssaite
NOYMCTBALLM NPenapaTh Unu PasTBOPUTENH.

CepBua U TeXHUUECKH CbBETH

OTroBopy Ha BbNPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA M MOAAPbKKATa Ha Bawns
NPOAYKT MOXETE [1a NONYUMTE OT HaLLKA CepBu3eH oT1aen. MOHTaXHH uep-
TEXM W MHCOPMALMA 33 PE3EPBHU UACTU MOXETE [1a HAMEPHTE CbLLO Ha
afpec:

www.bosch-pt.com

ExkunbT Ha BoL 33 TEXHUUECKM CbBETH M NMPUNOXEHHUS LLie OTFOBOPH C YA0-
BO/CTBME Ha BbPOCHTE BY OTHOCHO HaLLWTE NPOLYKTH U [LOMbAHUTENHU-
T€ NpUcnocobneHus 3a Tax.

Po6ept bow EOO/] - Bunrapus

Bow Cepsu3s LieHTbp

apaHLMOHHM 1 N3BbHIapaHLMOHHU PEMOHTH
6yn. UepHu Bpbx 51-6

FPI BusHec ueHtsp 1407

1907 Cocpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg
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bpakyBaHe
C ornep onasBaHe Ha OKONHaTa cpefia BeHTUNATOPbLT, A0NBIHUTENHUTE

I'IpI/ICI'IOCOGI'IeHVIH W ONaKOBKWTE TpﬂﬁBa [a ce npeaasart 3a 0Non30TBOPA-
BaHe Ha CbibpXKalliMTe ce B TAX CYPOBUHHU.

MpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHu.

MakefoHCKH

Bbe3beHOCHH HanoMeHH

OnwTH 6e36eAHOCHH HANOMEHH

MpouwntajTe ru cuTe HanoMeHu 3a npepynpeayBatbe U
MHCTPYKLMM KOULUTO CE NPUNOXKEHH Ha iyBanKarta u
ynotpe6eHHOT eneKTpuueH anar. peLIK1Te HacTaHaTH
Kako pesynTar ofj HenpuapXyBatbe [o besbenHocHUTe
HaNoOMEHH W yNaTCTBa MOXe A NPEAN3BUKAAT ENEKTPHUYEH
yaap, noxap 1/Wnu TewwKu NoBpean.

3auyBajte ru 6e36eHOCHHTE HANOMEHH 1 YNATCTBa 3a KOPUCTELbE U
3a BO MAHMHA.

be3begHOCHH HanoMeHH 3a OABPTYBAauH CO AyBankKa

> He ru octaBajre Aeuara 6e3 Hap3op. Taka Ke ce ocurypare aeka
[JleLiata Hema fia CM Urpaar co OfjBpTYBayoT CO yBanka.

» HoceTe cooBeTHa 3alUTHTHa ONPeMa NPH NanetbeTo Ha ckaparta
Ha apBeH jarneH. Ce npenopauyBa fja HOCHTE UBPCTH 06YBKH,
ropHu fienosu obneka co oNru pakasy U AONTH NAHTaNOKH,
3aLUTHTHH OUMNA M PaKaBHULM. [10CTOW ONACHOCT Of] U3TOPEHHLIM.

» He ja HacouyBajTe BO3AyLIHATa CTPYja Ha NHLIA HNH XXUBOTHH.

» He ro KopucTeTe 0ABPTYBaUOT CO AyBanka Bo koM6uHaumja co
TeuHH ropuea (Ha np. TeuHo CpPeACTBO 3a Naneke Ha ckapa,
ankoxon UTH.). [p1 HEKOHTPONMPAHOTO NOTTUKHYBatbe Ha OraH
MOCTOM ONACHOCT OZ NOXap.
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» KopucreTe ro ogBpTYBauoT CO AyBanKaTta camo 3a MaTepHjanu,
KOM ce COOf;BETHO HaMeHeTH 3a Taa ynotpeba. He ro kopucrere 3a
ONacHW MaTepujanu U npa.. MHaky ro 3arpo3yBare BalleTo 3fpaBje.

» BHHMaBajTe Ha NeTabeTo UCKPH. 10CTOM OMACHOCT Off U3TOPEHULM.
Marepujanute cknaguMpaHu Bo bnanHa Moxe Aa ce 3ananar.

» OnacHoct oa noxap! He ayBajte Bo nenenoT WA Xaport Ha
ckapara. [JoKO/nKy € HEONXOAHO 3r0NIEMETE 0 PACTOjaHUETOo Of
[yBankara fjo ckaparta.

» Mo ynotpebara, TprieTe ro HactpaHa 0ABPTYBaYOT CO AyBanka U
ocTaBeTe o Jia ce onajH LieNocHo, Npef Aa ja u3Bnevete
AyBankara. Moxe fia ce U3ropuTe of Bpenara Mnasnuua. lokonky
najHe, NoCTOM OMacHOCT Off NOBpPeAa.

» OppKyBajTe ja rpwxnuBo AyBankara. llpoBepete fanu
nopBHXHUTE fieNnoBH (yHKLHOHMpPaAT becnpekopHo u He ce
3arnaBeHu, AaNK ce CKPLUEHHU MU OLUTETEHU, LUTO MOXe Aa ja
nonpeuu (hyHKuUMjaTa Ha lyBanKara u Aanu ce cnobogHu oTBoOpHTE.
MpruKrHaTa 32 MHOTY HECPEKH NeXxH Bo ynotpebata Ha olTeTeHun
NPOU3BOAM.

» Uygajte ru noganeky of focatoT Ha AeLia OfBPTYBaUHUTE CO
[yBanka KoM He ru kopucture. OABPTYBaUOT CO AyBanka He cMeat
[ia ro KOPUCTAT NK1LA KOH He Ce 3an03HaeHH CO HEero UMK He ru
MMaat npouMTaHo oBue ynarcTea. OfBpTyBaunTe CO JyBanka ce
OMacHM, BOKOMNKY T KOPUCTAT HEMCKYCHU WL,

OnKc Ha NPOM3BOAOT U MOKHOCTA

Vnorpeﬁa €O CoOOABE€THA HAM€eHa

[lyBankata Bo kombuHaumja co batepuckuot ogspTyBau IXO e HameHeTa

3a pacnanyBarbe Ha OraH 1 xap Bo 0b1uHaTa ckapa Ha ipBeH jarneH. Taa

€ HamMeHeTa camo 3a NPUBATHW KOPUCHULN.

[lyBankata cmee fia ce KOPUCTM CamMo BO KoMbMHaLMja CO cnefHnBe

€NEKTPUUHM anatu:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)
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WUnycrtpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepupareTo Ha UnycTpupaHuTe KOMNOHEHTH Ce OfHECYBa Ha
NPMKa30T Ha rpadhruKuTe CTPAHHULM.

1 MnasHuua

2 [lysanka

3 TlpcTeH 3a 0TKNyuyBake

4 TIpeK1HyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe

5 BpBKM 3a HOCEHbE

6 MMo3numja 3a huKcHpatbe

7 TymeHo kanaue

OnMwaHara onpema NPUKaXKaHa Ha CNUKHTE He e 1eN O} CTaHAAPAHHOT 06eM Ha
HaTa onpema Moxe Aa ja HajaeTe Bo Hawarta lporpama 3a

onpema.
TexHHuKK nopaTouu

[Llysanka BBQ Fan
Bpoj Ha nen/apTukn 1600A00 10Y

Wsjasa 3a coobpastocr € €

M3jaByBame BO CONCTBEHA O[FOBOPHOCT, feka NPOM3BO/0T OMMILIAH BO
, TEXHUUKM noaaTouu “ofiroBapa Ha oapeaduTe 3a AMPEKTUBaTa
2006/42/EC BKnyuyBajKn ¥ HEj3UHUTE H3MEHH.

TexHWuka jokymeHTaluja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘f{@&ﬁ IV /LM/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017
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WUudopmauuu 3a 6yuaBa/subpanun

HWBOTO Ha 3BYUHMOT NPUTMCOK HA OABPTYBAUOT CO AYBA/KA, OLIEHETO CO
A, TMn1uHo u3HecyBa 74 dB(A). HecurypHocT K =3 dB.

HWBOTO Ha 3BYUHMOT NPUTUCOK NPH PaboTEHETO MOXE fia NPEUEKOPH U
80dB(A).

Hocete 3awrura 3a cnyxor!

BKynHuTe BpenHOCTH Ha BUOpaLuK a;, (BeKTopcky 360p Ha TPHTE HACOKM)
1 HecurypHocT K fiafieHu ce Bo cornacHoct co EN 60745:

a,<2,5m/s2, K=1,5m/s.

HuBoTO Ha BMOpaLWK HaBeAEHO BO OBHE YNaTCTBa € U3MEPEHO CO
HopmupaHa noctanka cnopeg EN 60745 1 Moxe fa ce KOpUCTH 3a
MerycebHa cnopeiba Ha eneKkTpUUHKTE anapaty. cTo Taka Moxe aa ce
np1naroau 3a npeaBpemeHa NpoLeHa Ha ONToBapyBakeTo Co BUbpaLMK.
HaBepeHoTo HUBO Ha BUOpaLMK € 32 OCHOBHATa IPUMEHA Ha ENEKTPUUHKOT
anapar. [Jokonky enekTpuuH1OT anapart ce KOPHUCTH 3a APYT1 MPUMEHH, CO
pasniuuHa onpema, anaToT LUTO Ce BMETHYBA OTCTanyBa Off HOPMHUTE UMK
HeOBOMHO Ce OAPXKYBa, MOXe [1a 0TCTanyBa HUBOTO Ha BUbpauuu. Oea
MOKe 3HAUMTENHO Aa o 3rofieMM ONTOBAPYBaHETO CO BUDpaLMK BO
NePUOLOT Ha LLeNoKYNHOTO paboTetbe.

3a npeLy3Ho ofpeflyBatbe Ha ONTOBapyBarbeTo co BUbpaLymu, Tpeba fa ce
3eMe BO 06SHp M NeproaoT BO KOj YPEAOT e UCKNYUeH WK eaBaj pabotu, a
He BO MOMEHTOT Kora e Bo ynotpeba. OBa MoXe 3HaUuMTENHO fja ro Hamanu
ONTOBapYBaETO CO BUOPALIMK BO NEPUOAOT Ha LIENOKYMHOTO paboTetbe.
YTBpAETE ' LONONHUTENHUTE MEPKH 3a 6e30enHOCT 3a 3alUTiTa Ha
KOPHUCHUKOT OfI BNWjaHWETO Ha BUDpaLMKTE, KaKo Ha Np.: OAPXKYBajTe M
BHWUMATENHO eNEKTPUUHIUTE anapaTy W anatoT 3a BMETHYBatbe, OfiPXYBajTe
jaTonnKMHaTa Ha ANaHKWTe, OpraHM3npPajTe ro TeKoT Ha paboTara.

MouTaxa

MpuuBpcTyBatbe Ha BPBKHTE 3a Hocekbe (BUAaH cnuka A)

BpBkuTe 32 Hocetbe 5 ce HaMeHeTH 3a (PUKCHUPatbe Ha OBPTYBAUOT CO

[nyBankata Ha Bawuot paueH 3rnob. Ha 1oj HauuH Ke usberHete

0[BPTYBaUOT CO AlyBauKaTa fja NajiHe BO CKapara npy HEBHUMaHHe.

- [lpoBneueTe ro TEHKWOT Kpaj Ha BPBKaTa 3a HOCEHbEe 5 HM3 OKLIETO Ha
0[1BPTYBAUOT.

- [poBneueTe ro pEMEHOT 3a HOCEHE HU3 TEHKATa BPBKA M 3aTErHETe ja
BPBKaTa 33 HOCEHE.
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CraBatbe Ha Mna3sHHuaTa (Buau cnuka B)

- CraBeTe ja MnasHuuata 1 Ha gyBankara 2.
Tpeba fa cnywHeTe Kora Ke ce BKNONM BO No3uLMjaTa 3a (IUKCUpare

CraBatbe Ha fiyBankata (Buau cnuku C-D)

- [pen MoHTaxara Ha fiyBankara 2 ryMeHoTo kanaue 7 Ha 0BpTyBauoT
MOpa fia ro U3BeyeTe HaHanpeq.

- [loToa ayBankara CTaBeTe ja Ha OABPTYBAYOT.
Mopa fia cnyluHeTe Kora Ke Ce BKMONu flyBankara.

Demontaxa (Buamn cnuku F1-F2)

> HoceTe 3alUTHTHH paKaBHLM U He ja AONUPajTe BpenaTta MnasHuua.
ocTon OnacHOCT Of U3rOPEHULM.

- CBpTeTe ro NPCTEHOT 3a OTKNYUyBatbe 3 BO NpaBeL, Ha BpTetbe @ 1
U3BNeueTe ja flyBasnkara HaHanpeq.

- [oBTOPHO CTaBETE o rYMEHOTO Kanaue 7 Ha OfiBPTYBauOT.

Ynotpeba

Motnanysatbe Ha ckapaTa Ha ApBeH jarneH (Buau cnuka E)

OABPTYBauOT CO lyBankata 2 cMee fia Ce KOPUCTM Camo CO CTaBeHa

MnasHuua 1 v BpBKa 3a Hocetve 5 (BuaeTe Bo ,MoHTaxa®).

- 3ananete ro MaTepujanot 3a Nanete BO cKaparta.

~ CraBeTe ' BPBKUTE 33 HOCEHe 5 0KoNy pauHKoT 3rob.

- 3acraBame B0 ynotpe6a Ha lyBankara npUTMCHETE Ha NPEKUHYBAUOT
3 BK/yuyBarbe/MCKNyuyBatbe 4 Ha OABPTYBAUOT U APXKETE 0
NPUTUCHaT.

[lyBankarta MoXe fja Ce KOPMCTH KaKo BO [IECEH TaKa 1 BO NEB TeEK.

- OpBpTyBauOT CO AyBanKara APXKETE ro HAKOCEHO Of} FOpHaTa CTPaHa Ha
CcKaparta.

MpuToa bugete Ha 6e3beaHO pacTojaHKe 0 CaaoT 3a CKapa.

» He ro kopucTeTe 04BPTYBaUOT CO AYBankara 3a NPeBpTyBatbe UMK
paspenyBaibe Ha MaTepHjanoT 3a nanemwe.
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OapxyBatbe U cepBUC

Yucremwe

- W3bpwuLuete r1 HEUUCTOTUMTE CO CYBa, MeKa Kpna. He kopucTeTe
CPEJICTBA 32 UMCTEHE UMK PACTBOPH.

CepBucHa cnyx6a U coBETH NPH KOPHCTetbe

CepsucHara cnyxba ke ogroBopu Ha BawwuTe npatuatrba Bo Bpcka co
nonpaeKara 1 0fpXyBarbeTo Ha BallMOT NPOM3BOA Kako U pe3epBHHUTE
AenoBu. EKCnnosnBeH LpTex 1 MHopMaLMK 3a pe3epBHU AENOBH Ke
HajaeTe Ha:

www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatbE NP KOpUCTeHe Ha Bosch Ke BU NOMOrHe [LoKOnKy
“MaTe npallarba 3a HaluTe NPOU3BOAM U onpema.

MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBame

[lysankara, npubopot 1 ambanaxute Tpebaja ce OTCTPaHaT Ha EKOMOLLIKH
NPUEaTAHB HAUMH.

Ce Ba np Hanp
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Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta uputstva o sigurnosti

Procitajte sva uputstva za upozorenje i uputstva za
rukovanje prilozene uz duvaljku i koriSceni elektricni
alat. Propusti kod poStovanja uputstva za sigurnost i
uputstva za rukovanje mogu dovesti do elektricnog udara,
pozara ifili teskih povreda.

Sacuvajte sva sigurnosna upozorenja i uputstva za buduénost.

Uputstvo za bezbednost za odvrtac sa duvaljkom

» Obratite paznju na decu. Na taj cete nacin biti sigurni da se deca nece
igrati odvrtacem sa duvaljkom.

» Za paljenje rostilja na drveni ugalj nosite odgovarajucu zastitnu
opremu. Preporucuje se nosenje zastitnih cipela, gornjih delova
odece sa dugim rukavima i dugih pantalona. Postoji opasnost od
opekotina.

» Struju vazduha ne usmeravajte na ljude i Zivotinje.

» Odvrtac sa duvaljkom ne upotrebljavajte sa te¢nim gorivima (npr.
tecni upaljaci rostilja, alkohol itd.). Zbog nekontrolisanog
raspaljivanja plamena postoji opasnost od pozara.

» Odvrtac sa duvaljkom upotrebljavajte samo za materijale koji su
navedeni u upotrebi za odredenu namenu. Ne upotrebljavajte ga
za opasne materije i prasinu. Zbog toga mozete izloZiti opasnosti
va$e zdravlje.

» Obratite paznju na letanje iskri kod iskrenja. Postoji opasnost od
opekotina. Mogu se zapaliti materijali koji su uskladisteni blizu mesta
iskrenja.

» Opasnost od pozara! Sa duvaljkom ne duvajte u uzareni pepeo ili
Zar u rostilju. U tom slu¢aju odmaknite duvaljku od rostilja.

» Odvrtac nakon upotrebe spremite na sigurno mesto i pre skidanja
duvaljke ostavite je da se ohladi. Na zagrejanoj mlaznici se moZete
opedi. Kod pada odvrtaca sa zagrejanom duvaljkom postoji opasnost
od povreda.
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» Duvaljku negujte sa posebnom paznjom. Kontrolisite da li pomicni
delovi pravilno funkcionisu i da nisu zaglavljeni, da delovi nisu
slomljeni ili tako oSteceni da to negativno utice na funkciju
duvaljke i da li su otvori slobodni. Mnoge nezgode su uzrokovane
upotrebom o$tecenih proizvoda.

» Odvrtac sa duvaljkom koji ne upotrebljavate spremite van dosega
dece. Ne dozvolite da sa odvrtacem rade lica koja sa njim nisu
upoznata ili koja nisu procitala ova uputstva. Odvrtaci sa duvaljkom
su opasni ako sa njima rade neiskusna lica.

Opis proizvoda i rada

Upotreba koja odgovara svrsi

Duvaljka je zajedno sa akumulatorskim odvrtacem IXO predvidena za
raspaljivanje vatre i Zara u jednostavnim rostiljima na drveni ugalj.
Predvidena je samo za privatnu upotrebu.

Puhalo se ne sme upotrebljavati u kombinaciji sa slede¢im elektricnim
alatima:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Komponente sa slike

Numerisanje komponenti sa slika odnosi se na prikaze na grafickim

stranama.

Mlaznica

Duvaljka

Prsten za deblokadu

Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje

Ru¢na omca

Fiksator

Gumeni poklopcic¢

Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje. Kompletni pribor
mozete da nadete u nasem programu pribora.

N O AR WN -

Tehnicki podaci

Duvaljka BBQ Fan
Broj predmeta 1600A00 10Y
Bosch Power Tools 1609 92A IND|(22.2.16)
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Izjava o usaglasenosti € €

Pod punom pravnom i kriviénom odgovorno$cu izjavljujemo da pod
»Tehnicki podaci“ opisani proizvod odgovara svim doti¢nim odredbama
instrukcije 2006/42/EC ukljucujuci njene izmene.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘“CKZK& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Informacije o Sumovima/vibracijama

Nivo zvucnog pritiska odvrtaca sa duvaljkom, ocenjen sa A, obi¢no iznosi
74 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.

Nivo buke kod rada moze prekoraciti 80 dB(A).

Nosite stitnik za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesigurnost K su
dobujeni prema EN 60745:

ap<2,5m/s2, K=1,5m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema mernom
postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moZe da se koristi za
poredenje elektricnih alata jedan sa drugim. Pogodan je i za priviemenu
procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu elektri¢nog
alata. Ako se svakako elektricni alat upotrebljava za druge namene sa
pomocu razli¢itih pribora ili nedovoljno odrzavanja, moze doéi do
odstupanja nivoa vibracija. Ovo mozZe u znacajnoj meri povecati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.

Zatacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzeti u obzir i vreme,
u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim nije stvarno u upotrebi. Ovo
moze znacajno redukovati opterecenje vibracijama preko celog radnog
vremena.
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Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre delovanja
vibracija kao na primer: OdrZavanje elektri¢nog alata i upotrebljeni alati,
odrzavanje toplih ruku, organizacija odvijanja posla.

Montaza

Pricvrséivanje rucne omce (pogledajte sliku A)
Ru¢na omca 5 sluzi za sigurno pri¢vrs¢ivanje odvrtaca sa duvaljkom navas
zglob ruke Na taj nacin ce se izbeci da odvrtac sa duvaljkom padne u
rostilj.
- Provucite tanki kraj ruéne omée 5 kroz uicu na odvrtacu.
- Provucite kai$ za noSenje kroz tanki kraj omée i ¢vrsto stegnite ru¢nu
om¢u.
Nasaditi mlaznicu (pogledaijte sliku B)
- Nasadite mlaznicu 1 na duvaljku 2.
Fiksator 6 mora ¢ujno uskociti na svoje mesto.
Nasaditi duvaljku (pogledajte slike C- D)

- Pre montaze duvaljke 2, gumenu kapu 7 odvrtaca morate povuci
prema napred.

- Nakon toga duvaljku nasadite na odvrtac.
Duvaljka mora ¢ujno uskociti na svoje mesto.

Demontaza (pogledajte slike F1 - F2)

» Nosite zastitne rukavice i ne dodirujte vrelu mlaznicu. Postoji
opasnost od poZara.

- Okrenite prsten za deblokiranje 3 u smeru rotacije @ i duvaljku
povucite prema napred.
- Nakon toga gumenu kapu 7 ponovo nataknite na odvrtac.

Rad

Raspaljivanje rostilja na drveni ugalj (pogledajte sliku E)
Odvrtac sa duvaljkom 2 sme da radi samo sa nasadenom mlaznicom 1isa
ru¢nom omcom 5 (videti ,Montaza®).

- Zapalite ugalj u rostilju.

- Rucnu om¢u 5 stavite oko zgloba ruke.
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- Zapustanje u rad duvaljke pritisnite prekida¢ za
uklju¢ivanje/iskljucivanje 4 odvrtaca i drzite ga tako da bude pritisnut.
Duvaljka mozZe da radi nadesno i nalevo.

- Odvrtac sa duvaljkom drzite u kosom poloZaju, odozgo na rostilju.

Do tanjura rostilja odrzavajte dovoljno sigurnosno rastojanje.

» Odvrtac sa duvaljkom ne upotrebljavajte za okretanje i

razdeljivanje uglja.

Odrzavanje i servis

Ciscenje

- Izbrisite zaprljanja sa suvom i mekom krpom. Ne upotrebljavajte
nikakva sredstva za ¢iS¢enje ili rastvarace.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i odrzavanju
vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane crteze i informacije o
rezervnim delovima mozete naci na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako imate
pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293

E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta
Duvaljku, pribor i ambalaZu treba zbrinuti u otpad za ekolosku reciklazu.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila

Prebrati morate vsa varnostna navodila in napotke, ki

so priloZzena puhalniku, ki ga uporabljate. Zamujene dol-
Znosti pri upoStevanju varnostnih navodil in napotkov lah-
ko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke poskodbe.

Shranite vsa varnostna navodila in napotke za prihodnost.

Varnostna navodila za vijacnike s puhalnikom

» Nadzorujte otroke. S tem je zagotovljeno, da se otroci ne igrajo z vi-
jacnikm s puhalnikom.

» Nosite primerno zas¢itno opremo za vzig Zara na oglje. Priporoca-
mo noSenje trde obutve, zgornjega dela oblacilaz dolgimi rokaviin
dolgih hla¢, zas¢itnih ocal in rokavic. Obstaja nevarnost opeklin.

» Zracnega toka ne smete usmerjati na osebe ali Zivali.

» Vijacnika s puhalnikom ne smete uporabljati skupaj s tekocimi go-
rivi (npr. tekoc€ine za vzig, spiritusa). Zaradi nekontroliranega zane-
tenja ognja obstaja nevarnost opeklin.

» Vijacnik s puhalnikom uporabljajte samo za materiale, ki so nave-
deni pri namenski uporabi. Ne uporabljajte ga za nevarne snovi in
prahove. V nasprotnem primeru ogrozate Vase zdravje.

» Upostevaijte iskrenje. Obstaja nevarnost opeklin. Materiali, ki se na-
hajajo v bliZini, se lahko vnamejo.

» Nevarnost poZara! Ne pihajte vrocega pepela ali Zerjavice iz Zara.
Po potrebi povecajte razmak puhalnika od Zara.

» Vijacnik s puhalnikom morate po uporabi varno odloZiti in pustiti,
da se popolnoma ohladi, preden boste sneli puhalnik. Na vroci Sobi
se lahko opecete. Ce pade navzdol, obstaja nevarnost poskodb.
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» Puhalnik skrbno negujte. Kontrolirajte ali premakljivi deli brezhib-
no delujejo in se ne zatikajo ter ali so deli zZlomljeni ali poskodova-
ni, kar bi zmanjsalo funkcijo puhalnika in kontrolirajte, ali so odpr-
tine proste. Mnogo nesrec se pripeti zaradi uporabe poskodovanih iz-
delkov.

» Vijacnik s puhalnikom, ki ni v uporabi, morate hraniti na mestu, ki
ni dostopno otrokom. Ne dovolite, da bi vijacnik s puhalnikom upo-
rabljale osebe, ki niso vesce uporabe z njo ali ki niso prebrale tega
navodila. Vijacniki s puhalniki so nevarni, ¢e jih uporabljajo neizkuse-
ne osebe.

Opis in zmogljivost izdelka

Uporaba v skladu znamenom

Ta puhalnik je skupaj z akumulatorskim vijacnikom IXO namenjen za zane-

tenje ognjain Zerjavice enostavnega Zara na lesno oglje. Primeren je samo

za privatno uporabo.

Puhalnik se sme uporabljati izkju¢no skupaj z naslednjimi elektri¢nimi

orodji:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Komponente na sliki

Osteviléenje komponent se nanasa na prikaze na graficnih straneh.

Soba

Puhalnik

Obro¢ za deblokado

Vklopno/izklopno stikalo

Zanka za roko

Utor

7 Gumijast pokrovéek

Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave. Celoten pribor je
del nasega programa pribora.

DGR WN =

Tehnicni podatki
Puhalnik BBQ Fan
Stevilka artikla 1600A00 10Y
1609 92A IND|(22.2.16) Bosch Power Tools

= 4 9



é OBJ_BUCH-1771-003.book Page 149 Monday, February 22,2016 1:55 Pé

Slovensko | 149

Izjava o skladnosti  C €

Z izklju¢no odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v ,Tehni¢nih
podatkih“v skladu z vsemi relevantnimi dolocili direktive 2006/42/ES,
vkljuéno z njihovimi spremembami.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/WCK:Q& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Podatki o hrupu/vibracijah

Z A-ocenjeni nivo zvotnega tlaka vijacnika s puhalnikom je tipicno

74 dB(A). Negotovost K=3 dB.

Nivo hrupa pri delu lahko prekoraci 80 dB(A).

Nosite zascito sluha!

Skupne vrednosti vibracij a,, (vektorska vsota treh smeri) in negotovost K
seizratunajo v skladu z EN 60745:

a,<2,5m/s2, K=1,5m/s.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmerjene v skladu
s standardiziranim merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko upora-
bljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med seboj. Primeren je tudi za zaca-
sho oceno obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektri¢nega orodja. Ce
pa se elektri¢no orodje uporablja $e v druge namene, z razliénim pribo-
rom, odstopajo¢imi vstavnimi orodji ali pri nezadostnem vzdrzevanju, lah-
ko nivo vibracij odstopa. To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo-
¢enim obdobjem uporabe ob¢utno poveca.

Za natanénej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate upostevati tu-
ditisti ¢as, ko je napravaizklopljenain teCe, vendar dejansko niv uporabi.
To lahko obremenjenost z vibracijami preko celotnega obdobja dela ob¢u-
tno zmanjsa.
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Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito upravljalca pred vplivi vi-
bracij, npr. Vzdrzevanje elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, segrevanje
rok, organizacija delovnih postopkov.

Montaza

Pritrditev zanke za roko (glejte sliko A)
Zanka zaroko 5 je namenjena za to, da vijacnik s puhalnikom varno fiksira
na Va$em zapestju. S tem se prepreci, da bi vijacnik s puhalnikom po po-
moti padel na zar.
- Tanki konec zanke za roko 5 morate vdeti skozi odprtino na vijacniku.
- Napeljite nosilni jermen skozi tanko zanko in trdno zategnite zanko za
roko.
Nataknitev Sobe (glejte sliko B)
- Vtaknite Sobo 1 na puhalnik 2.
Utor 6 mora slisno zaskoditi.
Nataknitev puhalnika (glejte sliki C-D)

- Pred montazo puhalnika 2 morate gumijast pokrov 7 vija¢nika potegni-
ti naprej navzdol.

- Nato nataknite puhalnik na vijacnik.
Vija¢nik mora sliSno zaskociti.

Demontaza (glejte sliki F1-F2)

» Nosite zascitne rokavice in se ne dotikajte vroce Sobe. Nevarnost
opeklin!

- Zavrtite obro¢ za deblokado 3 v smer vrtenja @ in potegnite puhalnik
naprej navzdol.

- Nato ponovno nataknite gumijast pokrovéek 7 na vijacnik.

Delovanje

Zanetenje Zara na lesno oglje (glejte sliko E)

VijaCnik s puhalnikom 2 smete uporabljati izklju¢no z nataknjeno Sobo 1
in zanko za roko 5 (glejte ,Montaza®).

- PriZgite gorljiv material na Zaru.

- Namestite zanko za roko 5 okoli zapestja.
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- Zazagon puhalnika pritisnite vklopno/izklopno stikalo 4 vijacnikain ga
drzite pritisnjeno.
Puhalnik lahko uporabljate tako v smeri vrtenja desno, kot tudi v smeri
vrtenja levo.

- Drzite vija¢nik s puhalnikom po$evno od zgoraj na Zar.
Pri tem pazite na to, da boste upostevali dovolj velik varnostni raz-
mak do Zara.

» Vijacnika s puhalnikom ne smete uporabljati za obracanje ali raz-
delitev gorljivega materiala.

Vzdrzevanje in servisiranje

Ciscenje

- Umazanijo odstranite s suho, mehko krpo. Uporaba istil ali razred¢il ni
dovoljena.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Va$a vprasanja glede popravila in vzdrze-
vanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razstavljenega stanja in infor-
macije 0 nadomestnih delih se nahajajo tudi na spletu pod:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z veseljem v pomo¢
pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 519 4225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje
Puhalnik, pribor in embalaZo morate reciklirati v skladu z varstvom okolja.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost

Procitajte sve upute upozorenja i upute za uporabu pri-
loZzene uz puhalo i koristeni elektricni alat. Propusti pri
postivanju uputa za sigurnost i uputa za uporabu mogu re-
zultirati strujnim udarom, pozarom i/ili tekim ozljedama.

Sve upute za sigurnost i upute za uporabu spremite za buducu upora-
bu.

Upute za sigurnost za odvija¢ s puhalom

» Obratite pozornost na djecu. Na taj ¢ete nacin biti sigurni da se djeca
nece igrati s odvija¢em s puhalom.

» Za paljenje rostilja na drveni ugljen nosite prikladnu zastitnu opre-
mu. Preporucuje se noSenje zastitne obuce, gornjih dijelova odje-
¢e s dugim rukavima i dugih hlaca. Postoji opasnost od opeklina.

» Struju zraka ne usmjeravajte na ljude i Zivotinje.

» Odvijac s puhalom ne koristite zajedno s tekucim gorivima (npr. te-
kuéi upaljaci rostilja, alkohol, itd.). Zbog nekontroliranog raspiriva-
nja plamena postoji opasnost od opeklina.

» Odvijac s puhalom koristite samo za materijale koji su navedeni u
uporabi za odredenu namjenu. Ne koristite ga za opasne tvari i pra-
Sinu. Inace moZete ugroziti vase zdravlje.

» Obratite pozornost na letanje iskri pri iskrenju. Postoji opasnost od
opeklina. Mogu se zapaliti materijali uskladisteni blizu mjesta iskrenja.

» Opasnost od poZara! S puhalom ne pusite u vreli pepeo ili Zar u ro-
Stilju. U tom slu¢aju odmaknite puhalo od rostilja.

» Odvijac s puhalom nakon uporabe odlozZite na sigurno mjesto i pri-
je skidanja puhala ostavite ga da se ohladi. Na zagrijanoj sapnici mo-
Zete se opeci. Pri padu odvijaca sa zagrijanim puhalom postoji opa-
snost od ozljeda.
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» Puhalo njegujte s posebnom paznjom. Kontrolirajte da li pomicni
dijelovi besprijekorno funkcionirajui da nisu zaglavljeni, da dijelo-
vi nisu odlomljeni ili tako oSteceni da to negativno utjece na funk-
ciju puhalaidali su otvori slobodni. Mnoge nezgode prouzro¢ene su
primjenom o$tecenih proizvoda.

» Odvijac s puhalom koji ne koristite spremite izvan dosega djece.
Ne dopustite da s odvijacem rade osobe koje s njim nisu upoznate
ili koje nisu procitale ove upute. Odvijaci s puhalom su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.

Opis proizvoda i radova

Uporaba za odredenu namjenu

Puhalo je zajedno s aku-odvija¢em IXO namijenjeno za raspirivanje vatre i

Zara u jednostavnim rostiljima na drveni ugljen. Namijenjeno je samo za

privatnu uporabu.

Puhalo se ne smije koristiti u kombinaciji sa slijedecim elektri¢nim alati-

ma:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na stranice sa slikama boce.
1 Sapnica

2 Puhalo

3 Prsten za deblokiranje

4 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

5 Rucnaomca

6 Uskocnik

7 Gumenakapa

Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke. Potpuni
pribor moZete naci u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci

Puhalo BBQ Fan
Katalo$ki br. 1600 A00 10Y
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Izjava o uskladenosti € €

Pod vlastitom odgovornos$c¢u jam¢imo da proizvod opisan pod ,, Tehnicki
podaci® odgovara svim doti¢nim odredbama smjernice 2006/42/EC uk-
lju€ujuci i njezinim promjenama.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) moze se dobiti kod:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘“CKZK& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Informacije o buci i vibracijama

Razina zvuénog tlaka odvijata s puhalom, vrednovanas A, obi¢no iznosi
74 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.

Razina buke pri radu moze premasiti 80 dB(A).

Nosite Stitnik za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i nesigurnost
K odredeni su prema EN 60745:

ap<2,5m/s2, K=1,5m/s2.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postupkom mjerenja
propisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za priviemenu procjenu opterecenja od vi-
bracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektri¢nog alata.
Ako se medutim elektricni alat koristi za druge primjene, s razli¢itim pribo-
rom, radnim alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno odrza-
vaju, prag vibracija moZe odstupati. Na taj se na¢in moze osjetno povecati
opterecenje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.
Zato¢nu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u obzir i vre-
mena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u primje-
ni. Na taj se nacin moZe osjetno smanjiti optereéenje od vibracija tijekom
Citavog vremenskog perioda rada.
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Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za zastitu kori-
snika, kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i radnih alata, kao i organizi-
ranje radnih operacija.

Montaza

Pri¢vrséenje rucne omce (vidjeti sliku A)
Ruéna oméa 5 sluzi za sigurno pricvrS¢enje odvijac¢a s puhalom na vas
zglob ruke. Time ¢ée se izbje¢i da odvija¢ s puhalom padne u rostilj.

- Provucite tanji kraj ru¢ne omée 5 kroz usicu na odvijacu.
- Provucite remen za nosenije kroz tanji kraj omce i ¢vrsto stegnite ruénu
omcu.

Nataknuti sapnicu (vidjeti sliku B)

- Nataknite sapnicu 1 na puhalo 2.
Uskocnik 6 mora ¢ujno uskociti na svoje mjesto.

Nataknuti puhalo (vidjeti slike C-D)

- Prije montaze puhala 2, gumenu kapu 7 odvija¢a morate povuci prema
naprijed.

- Nakon toga puhalo nataknite na odvijac.
Puhalo mora ¢ujno uskoditi na svoje mjesto.

Demontaza (vidjeti slike F1-F2)

» Nosite zastitne rukavice i ne dodirujte zagrijanu sapnicu. Postoji
opasnost od opeklina.

- Okrenite prstenzadeblokiranje 3 u smjerurotacije @ i puhalo povucite
prema naprijed.
- Nakon toga gumenu kapu 7 ponovno nataknite na odvijac.

Rad

Raspirivanje rostilja na drveni ugljen (vidjeti sliku E)
Odvija¢ s puhalom 2 smije raditi samo s nataknutom sapnicom 1is ru¢-
nom om¢om 5 (vidjeti ,Montaza“).

- Zapalite ugljen u rostilju.

- Ruénu oméu stavite oko zgloba ruke 5.
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- Zapustanje urad puhala pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljuciva-
nje 4 odvijaca i drZite ga pritisnutog.
Puhalo moZe raditi kako u desno tako i u lijevo.

- Odvija¢ s puhalom drzite u kosom poloZaju, odozgo na rostilju.
Do tanjura rostilja odrzavajte dovoljan sigurnosni razmak.

» Odvijac s puhalom ne koristite za okretanje i razmjestanje ugljena.

Odrzavanje i servisiranje

Ciscenje

- Obrisite prljavstinu suhom, mekom krpom. U tu svrhu ne koristite nika-
kva sredstva za Cis¢enje i otapala.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i odrzavanju
vadeg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Povecane crteze i informacije
o rezervnim dijelovima moZzete naci na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci odgovorom na
pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje
Puhalo, pribor i ambalaZu treba odvesti na zbrinjavanje u reciklazno dvo-
riste.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

Lugege labi kéik puhuri ja kasutatava elektrilise t66-
riistaga kaasasolevad ohutusnéuded ja juhised. Ohu-
tusnouete ja juhiste eiramine véib pohjustada elektrildogi,
tulekahju ja/véi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusnoéuded ja juhised hilisemaks kasutamiseks alles.

Ohutusnéuded puhuriga kruvikeerajate kasutamisel

> Arge jitke lapsi jarelevalveta. Nii hoiate ara olukorra, et lapsed hak-
kavad puhuriga varustatud kruvikeerajaga mangima.

» Grillsiite siiiitamisel kandke sobivaid isikukaitsevahendeid. Soo-
vitav on kanda turvajalatseid, pikkade kdistega sarki ja pikki piik-
se, kaitseprille ja kaitsekindaid. Esineb vigastuste oht.

» Arge suunake 6huvoogu inimeste ega loomade poole.

» Arge kasutage puhuriga kruvikeerajat koos kiittevedelikega (nt
grillisiiiitevedelik, piiritus jmt). Ootamatult korgele paiskuva leegi
tottu tekib tulekahju oht.

» Kasutage puhuriga kruvikeerajat iiksnes kasutusjuhendis loetle-
tud materjalide tootlemiseks. Arge kasutage seda ohtlike ainete ja
ohtliku tolmu korral. Vastasel korral seate ohtu oma tervise.

» Poorake tahelepanu lenduvatele sidemetele. Esineb pdlengu oht.
Laheduses paiknevad materjalid voivad siittida.

» Tulekahju oht! Arge kasutage puhurit grillilt kuuma tuha véi siite
drapuhumiseks. Vajaduse korral suurendage puhuri ja grilli vahelist
kaugust.

» Parast kasutamist asetage puhuriga kruvikeeraja ohutult kdest ja
laske sel téielikult jahtuda, enne kui tombate puhuri kruvikeerajalt
maha. Kuum otsak voib Teid kérvetada. Mahakukkumise korral voib
tooriist kahjustada saada.
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» Kasitsege puhurit ettevaatlikult. Veenduge, et liikuvad osad toimi-
vad veatult ja ei kiilu kinni, et detailid ei ole murdunud ega kahjus-
tada saanud méaral, mis takistab puhuri t66d, ja et ventilatioonia-
vad on vabad. Kahjustada saanud tédriistade kasutamine on pohjusta-
nud palju dnnetusi.

» Kasutusvilisel ajal hoidke puhuriga kruvikeerajat lastele ktte-
saamatus kohas. Arge lubage puhuriga kruvikeerajaga totada ini-
mestel, kes ei tunne seadme t66pohimotet ja ei ole lugenud kdes-
olevat kasutusjuhendit. Asjatundmatute isikute kdes on puhuriga
kruvikeerajad ohtlikud.

Seadme ja selle funktsioonide kirjeldus

Nouetekohane kasutus

Puhur on koos akukruvikeerajaga IXO ette nahtud siite ja tule stiitamiseks

tavalises puidusdegrillis. See on ette ndhtud tksnes kodukasutajale.

Puhurit tohib kasutada ainult koos jargmiste elektriliste tddriistadega:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiilgedel toodud

numbrid.

1 Otsak

2 Puhur

3 Vabastusrongas

4 Liiliti (sisse/vélja)

5 Randmerihm

6 Fiksaator

7 Kummikate

Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel joonistel kujutatud voi
kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate
meie lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Puhur BBQ Fan
Tootenumber 1600A00 10Y
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Vastavus normidele C €

Kinnitame ainuvastutajatena, et punktis , Tehnilised andmed" kirjeldatud
toode vastab direktiivi 2006/42/EU ja selle muudetud redaktsioonide as-
jakohastele sétetele.

Tehniline toimik (2006/42/E0) saadaval:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/WCK:Q& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Puhuriga kruvikeeraja A-filtriga korrigeeritud heliréhutase on ildjuhul
74 dB(A). Mootemaaramatus K = 3 dB.

Tootamisel ajal voib miiratase iletada 80 dB(A).

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase aj, (kolme telje vektorsumma) ja mdGtemadramatus K,
kindlaks tehtud kooskdlas standardiga EN 60745:

a,<2,5m/s2, K=1,5m/s.

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on mdddetud standardi
EN 60745 kohase méotemeetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See sobib ka vibratsiooni esialg-
seks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise tooriista kasutamisel ette-
nahtud toddeks. Kui elektrilist tooriista kasutatakse muudeks toodeks,
kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui tooriista hooldus pole piisav, voib
vibratsioonitase olla siiski teistsugune. Sellest tingituna vdib vibratsioon
olla tooperioodil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka aega, mil seade
olivaljaltlitatud vai kiill sisse lilitatud, kuid tegelikult toole rakendamata.
Sellest tingituna vdib vibratsioon olla tddperioodil tervikuna tunduvalt
vdiksem.
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Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju eest taienda-
vaid kaitsemeetmeid, naiteks: hooldage todriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kéed soojas, tagage sujuv téokorraldus.

Montaaz

Randmerihma kinnitamine (vt joonist A)

Randmerihm 5 on ette nahtud selleks, et puhuriga kruvikeerajat kindlalt
randme kiilge kinnitada. Nii hoiate dra puhuriga kruvikeeraja juhusliku
kukkumise grillile.

- Ajage randmerihma 5 kitsam ots Iabi kruvikeeraja aasa.
- Viige kanderihm labi kitsa silmuse ja tommake randmerihm kinni.

Otsaku paigaldamine (vt joonist B)

- Torgake otsak 1 puhurile 2.
Fiksaator 6 peab kuuldavalt fikseeruma.

Puhuri pealepanek (vt jooniseid C-D)

- Enne puhuri 2 paigaldamist tommake kruvikeeraja kummikate 7 suu-
naga ette maha.

- Seejarel iihendage puhur kruvikeerajaga.
Puhur peab kuuldavalt kohale fikseeruma.

Lahtivotmine (vt jooniseid F1-F2)
» Kandke kaitsekindaid ja arge puudutage kuuma otsakut. Esineb
poletusoht.

- Keerake vabastusrdngast 3 podrlemissuunas @ ja tdmmake puhur
suunaga ette maha.
- Seejarel pange kummikate 7 uuesti kruvikeeraja peale.

Kasutamine

Grillsée siiiitamine (vt joonist E)

Puhuriga 2 kruvikeerajat tohib kasutada tiksnes siis, kui paigaldatud on
otsak 1 jarandmerihm 5 (vt ,Montaaz“).

- Siilidake grillil soed.

- Asetage randerihm 5 randme imber.
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- Puhuri todlerakendamiseks vajutage kruvikeeraja lillitile (sisse/vélja)
4 ja hoidke lilitit sees.
Puhurit saab liilitada nii paripdeva poorlemisele kui ka vastupaeva
poorlemisele.

- Hoidke puhuriga kruvikeerajat grilli kohal kaldasendis.
Seejuures olge grillist ohutus kauguses.

» Arge kasutage puhuriga kruvikeerajat siite segamiseks.

Hooldus ja teenindus

Puhastus

- Puhastage seadet kuiva pehme lapiga. Arge kasutage puhastus-
vahendeid ega lahusteid.

Klienditeenindus ja miiiigijargne néustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse ning varuosa-
de kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe varuosade kohta leiate
ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimustes meeleldi
abi.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kaitlus

Puhur, lisatarvikud ja pakend tuleb suunata keskkonnasaastlikku taaska-
sutussiisteemi.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

Bosch Power Tools 1609 92A IND|(22.2.16)

Lol S (L




é OBJ_BUCH-1771-003.book Page 162 Monday, February 22,2016 1:55 Pé

162 | Latviesu

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi

Izlasiet visus kopa ar gaisa piitéju un lietojamo elektro-
instrumentu piegadatos drosibas noteikumus un nora-
dijumus. DroSibas noteikumu un noradijumu neievérosa-
na var izraisit aizdeg$anos un k|Gt par céloni elektriskajam
triecienam un/vai smagam savainojumam.

Uzglabajiet drosibas noteikumus un noradijumus turpmakai izmanto-

Sanai.

Drosibas noteikumi skriivgriezim ar gaisa pitéju

» Uzraugiet bérnus. Tas laus nodroSinat, lai bérni nerotalatos ar skriv-
griezi un tam pievienoto gaisa putéju.

» lededzinot kokoglu grilu, nésajiet piemérotu aizsargaprikojumu.
leteicams uzvilkt slégtus apavus, virskreklu ar garam piedurkném
un garas bikses, ka ari nésat aizsargbrilles un aizsargcimdus. Pre-
téja gadijuma var ieglt apdegumus.

» Neveérsiet gaisa plismu uz cilvékiem un majdzivniekiem,

» Nelietojiet skriivgriezi ar tam pievienoto gaisa pitéju kopa ar de-
gosiem Skidrumiem (pieméram, ar skidrumu grila iededzinasanai,
spirtu u.c.). Nekontroléta uguns uzpis$ana var izraisit aizdeg$anos.

» Lietojiet skriivgriezi ar tam pievienoto gaisa pitéju tikai tadu ma-
terialuiededzinasanai, kuriem tas ir paredzéts. Nelietojiet to vese-
libai bistamu vielu un puteklu aizpiisanai. Tas var but bistami veseli-
bai.

» Nemiet véra dzirkstelu lidoSanas virzienu. Tas var radit apdegumus.
Nonakot uzglabajamu materialu tuvuma, dzirksteles var izraisit aizdeg-
$anos.

» AizdegSanas briesmas! Neaizpitiet karstus pelnus vai ogles prom
no grila. Vajadzibas gadijuma palieliniet attalumu starp gaisa patéju un
grilu.
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» Péc lietoSanas novietojiet skriivgriezi un tam pievienoto gaisa pi-
téju drosa vieta un pirms gaisa putéja nonemsanas nogaidiet, lidz
tas pilnigi atdziest. PieskarSanas karstajai sprauslai var izraisit apde-
gumus. Sim izstradajumam nokritot, tas var radit savainojumus.

» Ripigi kopiet gaisa patéju. Parbaudiet, vai izstradajuma kustigas
dalas darbojas bez traucéjumiem un nav iespiestas, vai kada no da-
lam nav salauzta vai bojata tada veida, ka tas ietekmé gaisa piitéja
pareizu funkcionésanu, un vai ta atvérumi ir brivi un nenosegti.
Daudzi nelaimes gadijumi notiek, lietojot bojatus izstradajumus.

» Ja skriivgriezis ar tam pievienoto gaisa piitéju netiek lietots, uz-
glabajiet to vieta, kas nav pieejama bérniem. Nelaujiet lietot
skriivgriezi ar tam pievienoto gaisa piitéju personam, kas nav ie-
pazinusas ar So izstradajumu vai ari nav izlasijusas Sos noradiju-
mus. Ja skrivgriezi ar tam pievienoto gaisa patéju lieto nekompeten-
tas personas, tas ir bistams cilvéku veselibai.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Pielietojums

Gaisa putéjs, to izmantojot kopa ar akumulatora skravgriezi IXO, ir pare-

dzéts uguns iekursanai un oglu kvéles pastiprinasanai vienkarsos kokoglu

grilos. Tas ir paredzéts vienigi privatai lietoSanai majsaimnieciba.

Gaisa patéju drikst lietot vienigi kopa ar $adiem elektroinstrumentiem:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst grafiskajas lappusés sniegtajiem

attéliem.

Sprausla

Gaisa patéjs

Fiksejosais gredzens

leslédzéjs

Rokas siksnina

Fiksators

7 Gumijas vacin$

Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.

Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

O G A WN -
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Tehniskie parametri

Gaisa putéejs BBQ Fan
Izstradajuma numurs 1600A00 10Y

Informacija par troksni un vibraciju

SkravgrieZa un tam pievienota gaisa patéja radita péc raksturliknes A iz-
sveérta troksna skanas spiediena limena tipiska vértiba ir 74 dB(A). Izklie-
deK=3dB.

Troksna limenis darba laika var parsniegt 80 dB(A).

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba aj, (vektoru summa trijos virzie-
nos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam EN 60745:
a,<2,5m/s2, K=1,5m/s2.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbilstosi standarta
EN 60745 noteiktajai procedirai un var tikt lietots elektroinstrumentu
savstarpéjai salidzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas papildu
slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroinstrumenta gal-
venajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tomeér tiek izman-
tots citiem pielietojuma veidiem, kopa ar citadiem piederumiem vai kopa
ar atskirigiem darbinstrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietieko$a apjoma
apkalpots, instrumenta raditais vibracijas limenis var atskirties no Seit no-
raditas vértibas. Tas var btiski palielinat vibracijas radito papildu slodzi
zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba laika
posmam, janem veéra ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai ari
darbojas, tacu faktiski netiek izmantots paredzéta darba veik$anai. Tas
var btiski samazinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba laika
posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoSo personu no vibraci-
jas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstrumenta
un darbinstrumentu apkalpoS$anu, noveérsiet roku atdziSanu un pareizi pla-
nojiet darbu.
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Atbilstibas deklaracija € €

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie parametri“ aprak-
stitais izstradajums atbilst visiem direktiva 2006/42/EK un tas labojumos
ietvertajiem saistoSajiem noteikumiem.

Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/WCK:Q& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

Rokas siksninas piestiprinasana (attéls A)

Rokas siksnina 5 kalpo skriivgrieza un tam pievienota gaisa pitéja dro3ai

nostiprinasanai uz lietotaja rokas locitavas. Tas lauj izvairities no skrav-

grieZa un tam pievienota gaisa putéja nejausas iekrisanas grila.

- lzveriet rokas siksninas 5 tievo galu caur cilpu uz skrivgrieZa korpusa.

- lzveriet rokas siksninu caur tas tievo galu un tad stingri savelciet siksni-
nu.

Sprauslas pievienosana (attéls B)

- Uzbidiet sprauslu 1 uz gaisa putéja 2.
Fiksatoram 6 janostrada ar skaidri sadzirdamu troksni.

Gaisa pitéja pievienosana (attéli C - D)

- Pirms gaisa putéja 2 pievienosanas nonemiet no skravgrieza gumijas
vacinu 7, pavelkot to uz prieksu.

- Uzbidiet gaisa patéju uz skravgrieza.
Gaisa patéjam jafikséjas ar skaidri sadzirdamu troksni.
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Nonemsana (attéli F1-F2)

» Darba laika nésajiet aizsargcimdus un nepieskarieties karstajai
sprauslai. Tas var radit apdegumus.

- Pagrieziet fikséjoSo gredzenu 3 virziena @ un novelciet gaisa putéju
virziena uz prieksu.

- No jauna nostipriniet uz skravgrieZa gumijas vacinu 7.

Lietosana

Kokoglu grila iekursana (attéls E)

Skravgiezi ar tam pievienoto gaisa pitéju 2 drikst darbinat vienigi tad, ja

tamir pievienota sprausla 1 un rokas siksnina 5 (skatit sadalu ,Montaza"“).

- Aizdedziniet grila ievietoto degmaterialu.

~ Uzveriet rokas siksninu 5 uz rokas locitavas.

- Lai iedarbinatu gaisa putéju, nospiediet skravgrieza ieslédzéju 4 un
turiet to nospiestu.
Gaisa patéjs var darboties neatkarigi no ta, vai skrivgriezis griezas vir-
ziena pa labi vai pa kreisi.

- Slipi un no augsas tuviniet grilam skravgriezi ar tam pievienoto gaisa
putéju.
leturiet droSu, pietiekosi lielu attalumu lidz grila kausam.

» Nelietojiet skriivgriezi ar tam pievienoto gaisa piitéju degmateria-
la sajauksanai vai izkliedésanai.

Apkalposana un apkope

TiriSana

- Apslaukiet netirumus ar sausu, mikstu auduma gabalinu. Nelietojiet
apkopei tirianas lidzek|us vai Skidinatajus.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas par lietosa-

nu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jautajumiem par

izstradajuma remontu un apkalpo3anu, ka ari par rezerves da|u iegadi. Iz-

klajuma ziméjumus un informaciju par rezerves dalam var atrast arf inter-

neta vietné:

www.bosch-pt.com
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Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vislabakaja vei-
da, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to pie-
derumiem.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs

Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotais gaisa putéjs, ta piederumi un iesainojuma materiali japaklauj
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos

Perskaitykite visas prie piistuvo ir naudojamo elektri-
nio jrankio pridétas jspéjamasias nuorodas ir reikalavi-
mus. Nesilaikant saugos nuorody ir reikalavimy gali trenkti
elektros smgis, kilti gaisras, galima smarkiai susizaloti ir
suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite visas saugos nuorodas ir instrukcijas, kad ir ateityje galé-
tuméte jomis pasinaudoti.
Suktuvo su piistuvu naudojimo saugos nuorodos

» Priziurékite vaikus. Taip bus uZtikrinama, kad vaikai su suktuvu ir
pUstuvu nezaisty.
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» Uzdegdami medzio anglimis kiirenama kepsnine dévékite tinka-
mas apsaugos priemones. Rekomenduojame avéti tvirtais batais,
dévéti drabuzius ilgomis rankovémis, ilgas kelnes, apsauginius
akinius ir apsaugines pirstines. I3kyla nudegimo pavojus.

» Nenukreipkite oro srovés j Zmones ar gyviinus.

» Suktuvo su piistuvu nenaudokite su skystomis degiosiomis me-
dziagomis (pvz., uzdegimo skys¢iu kepsninéms, spiritu ir pan.).
Nekontroliuojamai jsiplieskus liepsnai iSkyla nudegimo pavojus.

» Suktuva su piistuvu naudokite tik tokioms medziagoms, kurios nu-
rodytos naudojimo pagal paskirtj skyrelyje. Nenaudokite jo pavo-
jingoms medziagoms ir dulkéms. Priesingu atveju pakenksite savo
sveikatai.

» Atkreipkite démesj j lekiancias kibirkstis. ISkyla nudegimo pavojus.
Netoli esancios medziagos gali uZsidegti.

» Gaisro pavojus! Neispiskite karsty peleny ar zarijy i$ kepsninés.
Jei reikia, plstuva daugiau atitraukite nuo kepsninés.

» Po naudojimo suktuva su piistuvu saugiai padékite ir, pries nuim-
dami piistuva, palaukite, kol jis visiSkai atvés. Karstas antgalis gali
nudeginti. Nukrentant iSkyla suzalojimo pavojus.

» Piistuva riipestingai prizidrékite. Tikrinkite, ar sukamosios dalys
nepriekaistingai veikia ir nestringa, ar néra suliizusiy arba pazeis-
ty daliy, kurios daryty neigiama jtaka piistuvo veikimui, ir ar neuz-
dengtos angos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis - pazeisty
gaminiy naudojimas.

» Nenaudojama suktuva su piistuvu laikykite vaikams neprieinamo-
je vietoje. Neleiskite suktuvo su pistuvu naudoti asmenims, nesu-
sipazinusiems, kaip ji naudoti, arba neperskaiciusiems Siy nuoro-
dy. Suktuvai su pistuvu yra pavojingi, kai su jais dirba nepatyre asme-
nys.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Prietaiso paskirtis

Pistuvas, naudojamas kartu su akumuliatoriniu suktuvu IXO, yra skirtas
ugniai paprastojoje medzio anglimis kiirenamoje kepsninéje uzkurti. Jis
yra skirtas tik privaciam naudojimui.
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Pustuva leidziama naudoti tik su Siais elektriniais jrankiais:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,
3603JA80..)

Pavaizduoti prietaiso elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka schemose nurodytus nu-
merius.

1 Antgalis

2 Pustuvas

3 Atblokavimo Ziedas

4 )jungimo-isjungimo jungiklis

5 Kilpa jrankiui nesti

6 Fiksuojamoji iskysa

7 Guminis gaubtelis

Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta nejeina. Visg
papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Pustuvas BBQ Fan
Gaminio numeris 1600A00 10Y
Informacija apie triuk$ma ir vibracija

Pagal A skale iSmatuotas pistuvo garso slégio lygis tipiniu atveju siekia
74 dB(A). Paklaida K=3 dB.

TriukSmo lygis darbo metu gali virSyti 80 dB(A).

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté ay, (trijy krypciy atstojamasis vektorius) ir paklai-
da K nustatytos pagal EN 60745:

a,<2,5m/s2, K=1,5m/s.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i§matuotas pagal

EN 60745 normoje standartizuota matavimo metoda, ir jj galima naudoti
elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas vibracijos poveikiui laikinai
jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio jrankio naudoji-
mo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai,
su kitokia papildoma jranga arba jeigu jis nepakankamai techniskai prizia-
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rimas, vibracijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa
darbo laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo laika, reikia
atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo i§jungtas arba, nors ir
veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visa
darbo laikg Zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite papildomas ap-
saugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine priezidra,
ranky $ildyma, darbo eigos organizavima.

Atitikties deklaracija C €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje , Techniniai duomenys" aprasytas
gaminys atitinka visus privalomus 2006/42/EB direktyvos ir jos pakeiti-
my reikalavimus.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘“CKZK& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montavimas

Kilpos prietaisui nesti tvirtinimas (Zr. pav. A)

Kilpa prietaisui nesti 5 yra skirta suktuvui su pistuvu saugiai ant rieSo pa-

kabinti. Taip yra apsaugoma, kad suktuvas su pastuvu netikétai nejkristy j

kepsnine.

- Plonajj kilpos prietaisui nesti 5 gala jverkite per gsa, esancia ant suktu-
vo.

- Perkiskite dirzelj per plonaja kilpa ir uzverzkite kilpa prietaisui nesti.

1609 92A IND|(22.2.16) Bosch Power Tools

Lol S (L




é OBJ_BUCH-1771-003.book Page 171 Monday, February 22,2016 1:55 Pé

Lietuviskai| 171

Antgalio jstatymas (Zr. pav. B)

- Antgalj 1 jstatykite j plistuvg 2.
Turite iSgirsti, kaip uzsifiksuoja fiksuojamoji iSkysa 6.

Pistuvo jstatymas (Zr. C-D pav.)

- Prie$ montuodami plstuva 2, nuimkite suktuvo guminj gaubtelj 7,
traukdami jj pirmyn.

- Tadastatykite pdstuva ant suktuvo.
Turite iSgirsti, kaip pastuvas uzsifiksavo.

ISmontavimas (zr. pav. F1-F2)

» Miivékite apsaugines pirstines ir nelieskite karsto antgalio. Gresia
nudegimo pavojus.

- Sukite atblokavimo Ziedg 3 kryptimi @ ir nuimkite pustuva, traukdami
ji pirmyn.

- Tada ant suktuvo vél uzdékite guminj gaubtelj 7.

Naudojimas

Ugnies uzkirimas medzio anglimis kiirenamoje kepsninéje
(zr. pav.E)

Suktuva su pustuvu 2 leidziama naudoti tik su jstatytu antgaliu 1 ir kilpa
prietaisui nesti 5 (zr. ,Montavimas").

- Uzdekite kepsninéje esancig kirenimo medziaga.
- Kilpa prietaisui nesti 5 pakabinkite ant rieso.

- Norédami jjungti pistuva, paspauskite suktuvo jjungimo-i$jungimo
jungiklj 4 ir laikykite jj paspausta.
Pustuva galima naudoti nustacius tiek desininj, tiek kairinj sukimasi.
- Suktuva su pustuvu laikykite vir$ kepsninés pasviroje padétyje.
Iki kepsninés dugno islaikykite pakankamai saugy atstuma.
» Nenaudokite suktuvo su piistuvu kiirenimo medziagai apversti ar
paskirstyti.
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Prieziurair servisas

Valymas

- NeSvarumus nuvalykite sausa, minksta Sluoste. Nenaudokite jokiy vali-
kliy ir tirpikliy.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsultavimo tar-

nyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su

jusy gaminio remontu, technine prieZiira bei atsarginémis dalimis. Deta-

lius brézZinius ir informacija apie atsargines dalis rasite ¢ia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai atsakys j klau-

simus apie masy gaminius ir papildoma jranga.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas
Pastuvas, papildoma jranga ir pakuotés turi bati ekologiskai utilizuojami.

Galimi pakeitimai.
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